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Более трет часов про-
должался обстоятельный 
разговор яа состоявшемся 
на днях заседании секрета-
риата правления СП СССР. 
Его участники собрались, 
чтобы обсудить задачи 
творческого союза в свете 
постановления апрельско-
го Пленума ЦК КПСС. 

Заседание сразу же при-
няло творческий, взволно-
ванный характер. Писатели 
оживленно обменивались 
.мнениями, вносили конкрет-
ные предложения, направ-
ленные на скорейшее вы-
полнение задач, которые 
встали сегодня перед совет-
скими литераторами. 

Выступивший с сообще-
нием член ЦК КПСС, пер-
вый секретарь правления 
СП СССР Георгий МАР-
КОВ рассказал о том. как 
проходила работа Плену-
ма. поделился впечатления-
ми от выступлений. Он го-
ворил о чувстве большой 
радости, которое испытал, 
узнан о присуждении Лео-
ниду Ильичу Брежневу 
международной Ленинской 
премии «За укрепление ми-
ра между народами». 

— Этот .фант, — сказал 

Г. Марков, — вызвал у 
нас, советских писателен, 
чувство глубокого удовлет-
ворения и гордости. Това-
рищ Л. И. Брежнев — не-
утомимый борец за мир. 
Сколько физических и ду-
шевных сил н энергии надо 
иметь, чтобы бороться на 
самых горячих участках 
защиты мира, на перед-
нем крае идеологического 
фронта! 

На всех этапах развития 
Советского государства на-
ша Коммунистическая пар-
тия неуклонно проводила 
политику мира. 

Постановление апрель-
ского Пленума ЦК КПСС 
воспринято советским наро-
дом как руководство к дей-
ствию. Какие же задачи 
должны сегодня решать со-
ветские писатели? Одна из 
первоочередных задач за-
ключается в усилении про-
паганды политики партии 
н достижений Советского 
государства, в упрочении 
творческих контактов с 
прогрессивными литерато-
рами всех стран мира. 

Братские взаимоотноше-
ния с союзами писателей го-
сударств социалистического 

содружества сегодня при-
обрели прочный, подлинно 
творческий характер. На 
X встрече в Варшаве полу-
чили, например, одобрение 
наши предстоящие поездки 
в Узбекистан, на нефтенос-
ные тюменские земли — 
поездки, которые мы осу-
ществим совместно с писа-
телями других социалисти-
ческих стран. 

Внешнеполитическая дея-
тельность Коммунистиче-
ской партии н Советского 
государства создает хоро-
шую основу для расшире-
ния и упрочения междуна-
родных связей писателей 
нашей страны. Нам необ-
ходимо всемерно развивать 
и укреплять сотрудничест-
во с литераторами социали-
стических государств, под-
держивать тесные контакты 
с творческой интеллигенци-
ей стран Запада, Азии, Аф-
рики. Латинской Америки... 

Апрельский Пленум ЦК 
КПСС, обсуждая актуаль-
ные аспекты внешней поли-
тики партии, самым непо-
средственным образом кос-
нулся проблем коммуни-
стического строительства в 
нашей стране. 

' Он прошел через пламя м воду, Слова, слово герою - народу, 

Он с пут* и« свернул слоосо. Слава Армии Красной его! 

М. ИСАКОВСКИЙ 

ФоГО Я. Р Ю М Н И Н А 

м ' п а Ш ш ? 

Многообразна и прекрас-
на жизнь советского наро-
да, в которой самое актив-
ное участие принимает и 
наш творческий союз. Не-
давний пленум правления 
СП СССР, посвященный 
теме «Писатель и пятилет-
ка». прошел увлеченно, де-
ловито, на нем были обсто-
ятельно обсуждены задачи, 
которые выдвинула перед 
нами партия. 

Выступившие затем уча-
стники заседания едино-
душно отметили то глубо-
кое удовлетворение, с ко-
торым литераторы Стра-
ны Советов встретили 
постановление Пленума 
ЦК КПСС «О между-
народной деятельности 
ЦК КПСС по осуществле-
нию решений XXIV съез-
да партии». 

Вот что сказали... 

Александр ЧАКОВСКИП: 
— В результате упор-

ной, последовательной" ра-
боты ЦК КПСС, его По-
литбюро. Советского пра-
вительства в короткий срок 
удалось достигнуть несом-
ненной разрядки между-
народной напряженности в 
Европе, начать серьезный 
конструктивный диалог с 
США, уже принесший ре-
зультат в виде комплекса 
известных соглашений. 

Для нас, литераторов, 
решения Пленума имеют 
чрезвычайно важное зна-
чение. Мы должны еще 
активнее осуществлять 
международные творче-
ские контакты, нести прав-
ду о нашей стране, куль-
туре в широкие круги за-
рубежной интеллигенции. 

Сергей МИХАЛКОВ: 
— В связи с постановле-

нием Пленума ЦК КПСС 
возрастает роль всех ра-
ботников идеологического 
фронта, и в первую оче-
редь литераторов. Партия 
вправе ожидать от писате-
лей более активной, дей-
ственной помощи, осо-
бенно в области пропаган-
ды. В последние годы на-
ши писатели принимают 
активное участие в между-
народных конгрессах, фо-
румах, совещаниях, конфе-
ренциях. Это принесло и 
приносит большую пользу 
и свидетельствует о возра-
стающем влиянии совет-
ских писателей на общест-
венную жизнь планеты, 

Сергей САРТАКОВ: 
— Начинается активная 

пора установления деловых 
отношений — коммерче-
ских, культурных — с госу-
дарствами, которые еще не 
так давно пытались воз-
двигнуть заслон между на-
шей страной и остальным 
миром. 

Время выдвинуло на пе-
редний край идеологической 
жизни художественную пуб-
лицистику — страстную, 
темпераментную. Сегодня 
мы должны обратить ее 
пристальное внимание на 
события, происходящие у 
нас н за рубежом, расска-
зать о влиянии советской 
миролюбивой политики на 
жизнь других государств. 
Задача важная и почетная! 

Юрий 

ЗБАНАЦКИЙ, 
Герой С о в е т с к о г о С о ю И 

Г Е Р О И К А 
КА Ж Д Ы Й Г О Д • Д е н ь П о б е д и с о в е т с к и е л ю д и д у м а ю т 

о б о д н о м : к р о в а в а я ю й н а не д о л ж н а п о в т о р и т ь с я . Это 
г о р я ч е е « с е н а р о д н о е ж е л а н и е н а ш л о Сбое д е й с т в е н н о е 

в ы р а ж е н и е • п о с т а н о в л е н и и н е д а в н е г о П л е н у м а Ц К К П С С , 
который н а м е т и л р е а л ь н ы е п у т и б о р ь б ы за д а л ь н е й ш е е не-
у к л о н н о е п р е т в о р е н и е • ж и з н ь П р о г р а м м ы м и р а , за п р о ч -
н ы й м и р н а земле, за н а д е ж н у ю б е з о п а с н о с т ь д л я н а ш е г о 
н а р о д а , с т р о я щ е г о к о м м у н и з м . И нас асе» г л у б о к о р а д у е т , 
ч т о м е ж д у н а р о д н а я Л е н и н с к а я п р е м и я « З а у к р е п л е н и е м и р а 
м е ж д у н а р о д а м и » п р и с у ж д е н а Г е н е р а л ь н о м у с е к р е т а р ю Ц К 

К П С С т о а а р и щ у Л е о н и д у И л ь и ч у Б р е ж н е в у . 
С о в е т с к и е л и т е р а т о р ы в с е г д а б ы л и а п е р в ы х р я д а х б о р ц о в 

з « м и р . О н и в о с п и т ы в а ю т а ч е л о в е к е и н т е р н а ц и о н а л ь н ы е 
чувства, п р и з ы в а ю т , е с л и г о в о р и т ь с л о в а м и п о с т а н о в л е н и я 
П л е н у м а Ц К , к « п о с т о я н н о й б д и т е л ь н о с т и и г о т о в н о с т и д а в а т ь 
о т п о р л ю б ы м п р о и с к а м а г р е с с и в н ы ! , р е а к ц и о н н ы х к р у г о в 

и м п е р и а л и з м а » . 
П о д в и г с о в е т с к о г о м н о г о н а ц и о н а л ь н о г о н а р о д а а В е л и к о й 

О т е ч е с т в е н н о й в о й н » — о д н а и> в е д у щ и х т е м н а ш е й л и т е р а -
! , р ы И с т о к и е е — е щ е е п е р в ы х д н я х в о й н ы , к о г д а « м е с т е 

Борис СУЧКОВ: 
— Вступление в пору 

«активного мира» ставит 
перед нами задачу укреп-
ления международных кон-
тактов. С этой целью необ-
ходимо, как мне кажется, 
созвать конференцию, по-
священную литературам со-
циалистических стран. Та-
кая конференция, думаю, 
позволит решить многие 
проблемы, которые волну-
ют сегодня литературу со-
циалистического реализма. 

...Всех нас радует, что в 
нашей литературе появи-
лось много новых имен—у 
каждого свой опыт, свой ли-
тературный вкус. Те усилия 
молодых, которые направ-
лены на раскрытие новых 
аспектов в жизни общест-
ва. заслуживают всяческой 
поддержки... Мне кажется, 
что было бы полезно Ин-
ституту мировой литерату-
ры совместно с Союзом пи-
сателей СССР провести на-
учную конференцию, посвя-
щенную художественным 
поискам в нашей многона-
циональной литературе. 

Михаил ЛУКОНИН: 
— Сейчас, как никогда, 

особенно полно ощущаешь 
свою великую страну, испы-
тываешь гордость от того, 
что ты являешься ее граж-
данином. Да. мы дети свое-
го народа, мы капли его. 

И еще об одном... Мне 
кажется, что надо боль-
ше издавать книг совет-
ских писателей на ино-
странных языках. Часто бы-
вая за границей, я не раз 
ощушал огромный интерес 
к нашей литературе. Мир 
.хочет знать наши книги, на-
шу жизнь. 

...Поэт Михаил Луконин 
рассказал один примеча-
тельный эпизод. Как-то де-
легация советских писате-
телей гостила в ФРГ. Од-
нажды вечером Михаил Лу-
конин и Анатолий Софро-
нов встретились со студен-
тами. Встреча закончилась 
удачно, и писатели уже про-
щались со своей гостепри-
имной аудиторией, когда к 
ним подошел невысокий па-
рень в кожаной куртке. 

— Кто сейчас, по вашему 
мнению, самый популярный 
писатель в мире? — спро-
сил он. 

Луконин потом признал-
ся, что он замялся на миг. 
Стал пожимать плечами, не 
зная, что ответить. Мель-
кали в голове разные изве-
стные имена. 

— Ленин. — сказал Сту-
дент. — Книги Ленина — 
самые популярные в мире. 
Потому что все в них —• 
правда. А люди хотят знать 
правду. Они ищут ее. И на-
ходят в книгах Ледаща. 

Анатолий СОФРОНОВ: 
— Я убежден, что пред-

стоящая конференция в Ал-
ма-Ате уделит особое вни-
мание проблемам развития 
национальных языков и на-
циональных культур. Путе-
шествуя по зарубежным 
странам, я не раз слышал, 
как многие видные общест-
венные деятели говорили 
очень искренне, что они 
преклоняются перед нашей 
страной за то, что за полве-
ка существования она су-

мела создать единую по ду-
ху и по своему принципи-
альному содержанию совет-
скую социалистическую 
культуру, м но гообразн ую 
по своим национальным 
формам, интернациональ-
ную по своему характеру, 
представляющую собой ор-
ганический сплав духовных 
ценностей, создаваемых 
всеми народами Советского 
Союза. 

Борис ПОЛЕВОЙ: 
— Уже 28 лет не ходят 

тучи большой войны над Ев-
ропой. Это новое в истории 
развития континента явле-
ние достигнуто благодаря 
политике мира, которую так 
блистательно, с такой гиб-
костью и так последователь-
но проводят наша партия, 
ее ленинский Центральный 
Комитет. 

Но факт торжества идей 
миролюбия не должен нас 
разоружать в идеологиче-
ском смысле. То, что внеш-
ние отношения строятся на 
мирной основе, не означа-
ет. что уже исчезли классо-
вые интересы, социальные 
конфликты в мире. Имен-
но сейчас деятели совет-
ской культуры, и прежде 
всего писатели и журнали-
сты, должны особенно бди-
тельно следить за «шахмат-
ными ходами» наших идей-
ных противников, которые 
отнюдь «не спрятали кин-
жалы в ножны»... 

...Уже много лет совет-
ские писатели принимают 
участие в Дартмутских 
встречах (так называются 
неофициальные беседы 
представителен интеллиген-
ции США и СССР). В де-
кабре прошлого года Бо-
рису Полевому пришлось 
присутствовать на одной та-
кой беседе. За столом «со-
вещания» находились муль-
тимиллионер Дэвид Рок-
феллер. бывший главно-
командующий сил НАТО в 
Европе, а ныне президент 
одной из крупнейших про-
мышленных корпораций ге-
нерал Норстэд, многие 
другие деятели американ-
ской науки. культуры, 
бизнеса. Разговор был "дол-
гим — яа несколько дней. 

«Мы никого не обращали 
в нашу веру, — рассказы-
вал позже Борис Полевой, 
- не агитировали.—так же, 
как и они нас. Мы просто 
заставили считаться с ре-
ально существующими фак-
тами, с законами, на ко-
торых строятся миролюби-
вые отношения. И я увидел, 
как у наших собеседников — 
после исторической встре-
чи Брежнев—Никсон —на-
ходят самый живой отклик 
идеи политики мирного со-
с> шествования. Генерал 
Норстэд в своем заключи-
тельном слове даже заявил 
во всеуслышание: «Я оста-
юсь на прежнем месте, за 
тем забором, но теперь я 
лучше и дальше вижу»...» 

Вадим КОЖЕВНИКОВ: 
— В. И. Ленин говорил, 

что мы должны сохранить и 
использовать все лучшее, 
что есть у человечества, в 
том числе классическую 
отечественную и зарубеж-
ную литературу. Пропаган-
да культурного" наследия — 

с в о и н а м и у х о д и л и на ф р о н т и с о в е т с к и е п и с а т е л и : м н о г и е 
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Л е о н о в . М и х а и л И с а к о в с к и й , Н и к о л а й Т и х о н о в , К о н с т а н т и н Си-

м о н о в и м н о г и е д р у г и е . 
. М у ж е с т в е н н о з в у ч а л г о л о с п о з т о а и п р о з а и к о в , п у б л и ц и с т о в 

и д р а м а т у р г о в в о всех р е с п у б л и к а х , п о д н и м а я б л а г о р о д н у ю 
ярость н а р о д а . П р о и з в е д е н и я Я н к и К у п а л ы , Я к у б а Колеса, 

П а в л а Т ы ч и н ы , А л е к с а н д р а К о р н е й ч у к а , А н д р е я М а л ы ш к о , Ге-
о р г и я Л е о н и д з е , Г а ф у р а Г у л я м а , С а л о м е и Н е р и с , А н д р е я У п и -
та, С а м е д а В у р г у н а и м н о г и х д р у г и х я в л я ю т с » в е ч н о ж и в о й 
л е т о п и с ь ю в о й н ы , п о д о б н о й к о т о р о й н е з н а л о ч е л о в е ч е с т в о . 

Л и т е р а т у р а о в о й н е с о з д а в а л а с ь п и с а т е л я м и р а з н ы х н а ц и о -
н а л ь н о с т е й н а ш е й с т р а н ы , н о с о д е р ж а н и е этой м н о г о я з ы ч н о й 
к о л л е к т и в н о й э п о п е и б ы л о е д и н ы м — н е н а в и с т ь к в р а г у , 
п р и э ы а к п о б е д е , в о з в е л и ч е н и е о б р а з а с о в е т с к о г о в о и н а -
и н т е р н а ц и о н а л и с т а , в с е с т о р о н н е е р а с к р ы т и е п о д в и г а н а ш е г о 
н а р о д а в б о р ь б е за и д е и м а р к с и з м а - л е н и н и з м а , за и з б а в л е -
н и е ч е л о в е ч е с т в а от к о р и ч н е в о й ч у м ы ф а ш и з м а . 

К т е м е В е л и к о й О т е ч е с т в е н н о й в о й н ы о б р а щ а ю т с я все но-
в ы е и н о в ы е т а л а н т л и в ы е писатели, и, в и д и м о , е щ е не о д н о 
п о к о л е н и е п о э т о в и п р о з а и к о в с к а ж е т с в о е с л о в о о п о д в и г е 
н а р о д а , р а в н о г о к о т о р о м у не знала и с т о р и я . 

Р о м а н ы и повести, и с т о р и к о - м е м у а р н ы е п р о и з в е д е н и я пол-
к о в о д ц е в и г е р о е в в о й н ы , к и н о ф и л ь м ы и т е а т р а л ь н ы е п р е д -
с т а в л е н и я в о с п и т ы в а ю т и с е г о д н я ш н е г о ю н о ш у - в о и н а , д о с т о й -
н о г о п о т о м к а г е р о е в , на к о т о р о г о в о з л о ж е н а в е л и ч а й ш а я мис-

сия — з а щ и щ а т ь с в о е О т е ч е с т в о , о т с т о я т ь м и р и с ч а с т ь е на 
З е м л е . 

К И Е В 

вот великое поприще, на 
котором сближаются пере-
довые интеллигенты всех 
стран. В интересах интер-
национализма, в целях 
Сближения народов, торже-
ства мира мы должны бе-
режно относиться к куль-
турному наследию, сохра-
нять и развивать прогрес-
сивные демократические 
традиции. 

Павел БОЦУ: 
— Мы, как и все люди 

доброй воли, знаем, что те 
или иные достижения в 
борьбе за мир являются ре-
зультатом последователь-
ной и дальнозоркой полити-
ки нашей Коммунистиче-
ской партии. Вот почему в 
моей родной Молдавии, как 
и в других республиках, 
так близко к сердцу было 
воспринято постановление 
Пленума. Что же касается 
меня лично, то я. как и все 
советские писатели, вижу 
свою задачу в неустанной 
помощи партии, в успеш-
ном выполнении заданий 
девятой пятилетки. 

Сергей БАРУЗДИН: 
— Национальное и ин-

тернациональное. В осве-
щении этого вопроса мы 
еще очень часто оперируем 
общими фразами, голыми 
рассуждениями, вместо то-
го чтобы на конкретных 
примерах рассказывать о 
свершениях мудрой нацио-
нальной политики партии. 

Наши международные ус-
пехи. несомненно, опирают-
ся па успехи в экономике, 
успехи в коммунистическом 
строительстве Показать их 
— одна из первейших обя-
занностей литератора. Жур-
нал «Дружба народов» ре-
шил взять шефство над 
крупнейшей стройкой пяти-
летки — Ну ре кокой ГЭС. 
шефство это мы берем со-
вместно с Союзом писа ге-
лей Таджикистана... 

Виталий ОЗЕРОВ: 
— Однажды у нас в Со-

юзе писателей СССР гости-
ла Анна Зегерс. Как сейчас 
помню ее слова: «Показать 
силу и привлекательность 
социализма — главное де-
ло литератора. Если нам 
это удастся — свой долг 
можем считать выполнен-
ным». Так сказала старей-
шая немецкая коммунист-
ка, старейшая писательни-
ца. Прекрасные слова! 

Я много размышлял о но-
вых задачах нашей литера-
турной печати. И я вижу, 
например, что журнал «Со-
ветская литература» на 
иностранных языках может 
сделать многое для популя-
ризации нашей литературы 
за рубежом Надо ши-
ре использовать его бо-
гатые возможности. Стон 
ло бы подумать над тем. 
как на базе журнала нала-
дить очень быстрый опера-
тивный выпуск брошюр, в 
которых рассказывалось бы 
о писательских пленумах, о 
событиях в литературной 
жизни нашей страны. 

Виктор ТЕЛЬПУГОВ: 
— Советский читатель 

должен видеть мир глазами 
литераторов, знать отноше-
ние этого мира ко всему, 
что происходит в нашей 
стране... 

...Недавно Виктору Тель-
пугову пришлось побывать 
в" Париже. Его, как бывше-
го фронтовика, пригласили 
на просмотр нового доку-
ментального фильма о вой-
не. На экране возник чело-
век с седой головой, на 
щеке — шрам... 

— Вы только что видели, 
как Советская Армия 
победно входила в наши го-
рода, — сказал человек с 
экрана. — Я. бывший сол-
дат вермахта, могу под-
твердить, как гуманны 
были русские. Входя в ка-
ши города, они брали на 
руки истощенных от голода 
детей, кормили их из своих 
котелков, они не видели в 
нас врагов. Они пришли к 
нам не как торжествующие 
победители — пришли как 
друзья... Почему же мы 
долгое время считали их 
врагами? 

Через несколько дней 
В. Тельпугов познакомился 
с Августом Кажанеком (так 
звали бывшего солдата вер-
махта). 

— Возможно, что мы 
стреляли друг в друга. — 
сказал Кажанек. — Я не 
коммунист, да и вряд ли 
когда-нибудь им буду. Но 
мне по душе мирная поли-
тика вашей страны — по-
литика. проводимая комму-
нистами... 

— Эти слова произнес 
наш бывший враг, — гово-
рит В Тельпугов. — О та-
ких изменениях в человече-
ских душах надо обязатель-
но рассказывать читателю. 

» * 

Секретариат правления 
Союза писателей СССР при-
нял соответствующее поста-
новление, в котором, в ча-
стности. говорится: «Секре-
тариат правления СП СССР 
целиком и полностью одоб-
ряет решения Пленума ЦК 
КПСС, работу, проделанную 
Политбюро ЦК КПСС по 
укреплению мира и безопас-
ности во всем мире. 

Секретариат правления 
СП СССР с глубоким удов-
летворением отмечает боль-
шой личный вклад Гене-
рального секретаря ЦК 
КПСС товарища Л. И. 
Брежнева в укрепление 
дружбы между народами, в 
осуществление ленинской 
внешней политики нашей 
партии и Советского прави-
тельства. 

От имени всех писателей 
страны секретариат прав-
ления СП СССР горячо по-
здравляет товарища Л. И. 
Брежнева с высокой на-
градой — присуждением 
международной Ленинской 
премии «За укрепление 
мира между народами». 

Постановление апрель-
скою Пленума ЦК КПСС 
служит для нас, советских 
писателей, точным ориенти-
ром в определении своих за-
дач — как в области внут-
ренней. так и в области 
международной деятельно-
сти». 

В работе секретариата 
правления Союза писателей 
СССР принял участие заме-
ститель заведующего Отде-
лом культуры ЦК КПСС 
А. А. Беляев. 

в. П О М А З Н Е В А . 
В П О В О Л Я Е В 

СОЮЗ НЕМЕЦКИХ ПИСАТЕЛЕН 
БЕРЛИН, ГПР 

Дорогие д р у з ь я ! 
С о в е т с к и е п и с а т е л и ш л ю т вам с е р д е ч н ы е п о з д р а в л е н и я в 

свяли с 28-й г о д о в щ и н о й о с в о б о ж д е н и я н е м е ц к о г о народа от 
г и т л е р о в с к о г о ф а ш и з м а . 

Своими п р о и з в е д е н и я м и п и с а т е л и Г е р м а н с к о й Д е м о к р а т и ч е -
с к о й Р е с п у б л и к и о к а з ы в а ю т б о л ь ш у ю п о м о щ ь С о ц и а л и с т и ч е -
с к о й единой п а р т и и Г е р м а н и и в с т р о и т е л ь с т в е с о ц и а л и с т и ч е -
с к о г о о б щ е с т в а , в ф о р м и р о в а н и и н о в о г о ч е л о в е к а . 

К н и г и п и с а т е п е й Г е р м а н с к о й Д е м о к р а т и ч е с к о й Р е с п у б л и к и , 
п р а в д и в о и р а з н о с т о р о н н е о т р а ж а ю щ и е ж и з н ь н а р о д а , переве-
д е н ы на м н о г и е я з ы к и н а р о д о в С о в е т с к о г о С о ю з а , п о л ь з у ю т с я 
з а с л у ж е н н о й и з в е с т н о с т ь ю среди с о в е т с к и х ч и т а т е л е й и со-
д е й с т в у ю т д а л ь н е й ш е м у у к р е п л е н и ю н а ш е й б р а т с к о й д р у ж б ы . 

В день о с в о б о ж д е н и я м ы ж е л а е м п и с а т е л я м I Д Р н о в ы х 
у с п е х о в в их т в о р ч е с к о м т р у д е на б л а г о своей р о д и н ы , во и м я 
идеалов м и р а , с о ц и а л и з м а и п р о л е т а р с к о г о и н т е р н а ц и о н а л и з м а . 

П Р А В Л Е Н И Е С О Ю З А П И С А Т Е Л Е Й С С С Р 

СОЮЗ ЧЕШСКИХ ПИСАТЕЛЕН 
ПРАГА 

СОЮЗ СЛОВАЦКИХ ПИСАТЕЛЕН 
БРАТИСЛАВА 

Йорогие т о в а р и щ и ! 
оздрлвляем вас с н а ц и о н а л ь н ы м п р а з д н и к о м народов Че-

х о с л о в а к и и — Д н е м 9 мая. 
М ы и с к р е н и е п р и в е т с т в у е м ч е ш с к и х и с л о в а ц к и х п и с а т е л е й , 

с к о т о р ы м и с о в е т с к и х п и с а т е л е й с в я з ы в а ю т т р а д и ц и о н н ы е у з ы 
б р а т с к о й д р у ж б ы и с о т р у д н и ч е с т в а , с к р е п л е н н ы е совместно 
п р о л и т о й к р о в ь ю в борьбе п р о т и в ф а ш и с т с к и х з а х в а т ч и к о в . 

К н и г и с л о в а ц к и х и ч е ш с к и х п и с а т е л е й ч и т а ю т в н а ш е й 
с т р а н е на м н о г и х я з ы к а х . Т в о р ч е с к и е к о н т а к т ы м е ж д у н а ш и м и 
б р а т с к и м и с о ю з а м и п и с а т е л е й п л о д о т в о р н о р а з в и в а ю т с я на 
благо н а ш и х л и т е р а т у р . 

От и м е н и п и с а т е л е й С о в е т с к о г о С о ю з а ж е л а е м вам, д о р о г и * 
д р у з ь я , н о в ы х д о с т и ж е н и й * р а з в и т и и л и т е р а т у р ы , верной в ы -
с о к и м идеалам с о ц и а л и з м а , д р у ж б ы н а р о д о в и п р о л е т а р с к о г о 
и н т е р н а ц и о н а л и з м а . 

ПРА1Л1НИ1 СОЮЗА ПИСАТЕЛЕЙ СССР 
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« К н и г и с и л ь н е е б о м б » 

лана приписка: «Прошу ия-
винения, чтч) непредвиден-
ная случайность заставила 
задержать ату статью на 
один день. А . Толстой». 

Перед нами телеграмма, 
адресованная А . Толстым 
писателям Ан г лии и США. 
Время — август сорок пер-
вого года. Вот ее несколь-
ко сокращенный текст: 

« б л а г о д а р ю за д р у ж е с к о е 
п р и в е т с т в и е с о в е т с к и м писа-
т е л я м . М ы с ч а с т л и в ы устано-
в и т ь с а н г л и й с к о й и а м е р и -
к а н с к о й и н т е л л и г е н ц и е й г л у -
б о к о е в з а и м н о е п о н и м а н и е и 
в з а и м н ы е ц е л и с т а н о в л е н и я 
в м и р е п р и н ц и п о в с п р а в е д л и -
в о с т и , д о б р о й в о л и и всех не-
о б х о д и м ы х п р е д п о с ы л о к д л и 
д а л ь н е й ш е г о р а з в и т и я гума-
н и т а р н о й к у л ь т у р ы . 

М ы , с о в е т с к и е п и с а т е л и , 
т а к ж е к а к н а ш а К р а с н а я А р -
м и я и все е д и н о д у ш н о и б р а т -
с к и с п л о ч е н н ы е н а р о д ы Со-
в е т с к о г о С о ю з а . — п о л н ы оп-
т и м и з м а . Б о р ь б а т я ж е л а и 
у п о р н а , в р а г , к а к р а н е н о е ч у -
д о в и щ е , н а п р я г а е т все с в о и 
с и л ы , но м о щ ь с о п р о т и в л е н и я 
н а ш е й А р м и и р а с т е т с к а ж -
д ы м д н е м и с и л ы а р м и й Г и т -
лера у б ы в а ю т с к а ж д ы м 
днем... 

П е р е д а й т е о т и м е н и с о в е т -
с к о й л и т е р а т у р ы д р у ж е с к и й , 
б р а т с к и й п р и в е т п и с а т е л я м 
А н г л и и и А м е р и к и — в с е м , 
к т о о т д а е т с в о и с и л ы д л я 
у н и ч т о ж е н и я на н а ш е й пре-
к р а с н о й з е м л е к р о в а в о г о и 
з в е р с к о г о ф а ш и з м а . От в с е х 
нас з а в и с и т , ч т о б ы с к о р е е 
м и н о в а л а эта ч е р н а я н о ч ь . 
А л е к с е й Т о л с т о й . 

3.VIII.41 г .» . 

« Е г о р а б о т а б ы л а 

в е л и к о л е п н а » 

Целая объемистая архив-
ная папка полностью отдана 
рукописям Евгения Петро-
ва. Их около трех десят-
ков — фронтовые очер-
ки писателя, его публици-
стические статьи, репорта-
жи. Многие из них до по-
следнего времени не были 
опубликованы. 

С первых дней войны и 
до последнего часа своей 
жизни Евгений Петров на-
ходился на фронте, выпол-
няя обязанности специаль-
ного военного корреспон-
дента Совинформбюро. 

Летом сорок первого 
Евгений Петров находился 
вместе с бойцами, сражав-
шимися за Смоленск и 
Псков. 21 июля он писал: 

т г обы открыт» американ-
цам правду о нашей стране, 
о наших людях . 

В октябре пришла теле-
грамма нз Нью-Йорка: 
«Евгению Петрову. Союз 
советских писателей, Моск-
ва. Заинтересованы в лю-
бых драматических очер-
ках. Место действия Мо-
сковский фронт» . Евг. Пет-
ров отвечал 24 октября: 

• Вы просили м . н я дать дра-
м а т и ч е с к и * эпизоды с Москоа-
сиого фронта. Но д р а м ы на 
было. Драма была ао Фран-
ц и и , а П о л ь ш а или а Грации, 
иогда по дорогам ш л и 
обазумеашна от у ж а с а люди 
и и х о б г о н я л и г е р м а н с к и * 
т а н н и , а г е р м а н с к и * ааролла-
н и расстралиаали их с брею-
щего полета, иогда б е ж а л и 
м и н и с т р ы . . . и когда генералы 
сдавали т о р ж е с т в у ю щ е м у ара-
г у саои ш п а г и и дивизии. 

Нет. Здесь не было драмы. 
Здесь б ы л эпос.. .» 

В начале весны 1942 го-
да Евгений Петров был 
уже на Карельском фрон-
те, у моряков Северного 
флота. Телеграфные блан-
ки разных цветов с очерка-
ми писателя подшиты к ар-
хивной папке. Такими и со-
хранились его рукописи, 
которые он присылал из 

В. ТИХОМИРОВ 
АРХИВ « Л Г » 

ОТ СОВЕТСКОГО 
ИНФОРМБЮРО 

• ММ 1973 г. ЛИТЕРАТУРНАЯ ГАЗЕТА № 19 

С ПЕРВЫХ недель 
войны пресса мно-
гих стран мира, 

особенно тех, которые вме-
сте с Советским Союзом ве-
ли антифашистскую борь-
бу, все чаще и чаще стала 
обращаться в Союз писате-
лей СССР и в редакции мо-
сковских газет и журналов 
с просьбами дать им инте-
ресные материалы о собы-
тиях на Восточном фронте, 
о героических делах совет-
ских воинов, о трудовой 
жизни нашего тыла. Для 
выполнения этой задачи в 
составе Совинформбюро на-
чала действовать специаль-
ная литературная группа. 
В отчете о деятельности 
этой группы за сорок пер-
вый и сорок второй годы, 
сохранившемся в архиве, го-
ворится: 

• По с в е д е н и я м , п о с т у п а ю -
щ и м в г р у п п у л и т е р а т у р ы и 
и с к у с с т в а из р а з л и ч н ы * ис-
т о ч н и к о в , м о ж н о с д е л а т ь вы-
вод, ч т о з н а ч и т е л ь н а я ч а с т ь 
п о с ы л а е м ы х м а т е р и а л о в пе-
ч а т а е т с я в з а г р а н и ч н о й прес-
се. Н а и б о л ь ш е й п о п у л я р -
н о с т ь ю за г р а н и ц е й п о л ь з о -
в а л и с ь с т а т ь и , н а п и с а н н ы е 
к р у п н е й ш и м и с о в е т с к и м и пи-
с а т е л я м и . В С Ш А за послед-
нее в р е м я о с о б ы й у с п е х име-
л и ф р о н т о в ы е о ч е р к и Кон-
с т а н т и н а Ф е д и н а . О н и б ы л и 
п о с л а н ы в а г е н т с т в о Н А Н А и 
п о л у ч и л и п р е к р а с н ы й о т з ы в 
а г е н т с т в а , к о т о р о е п р о с и л о 
п р о д о л ж и т ь э т и о ч е р к и . Це-
л ы й р я д д р у г и х с т а т е й совет-
с н и х п и с а т е л е й и м е л ш и р о -
к и й у с п е х . С р е д и н и х с л е д у е т 
в п е р в у ю о ч е р е д ь о т м е т и т ь 
с т а т ь ю Л е о н и д а Л е о н о в а , на-
п и с а н н у ю в с в я з и со в т о р о й 
г о д о в щ и н о й О т е ч е с т в е н н о й 
в о й и ь . . С т а т ь я н о с и л а х а р а к -
т е р о б р а щ е н и я и н а з ы в а л а с ь 
« П и с ь м о к н е и з в е с т н о м у д р у -
г у » . 

Это письмо было напеча-
тано в ряде газет, передава-
лось по радио и вызвало 
тысячи откликов американ-
цев. 

Вначале авторский кол-
лектив писателей насчиты-
вал около 25 человек, по-
том вырос до 130. Среди 
них были: М. Шолохов, 
А . Фадеев, А. Толстой. К. 
Федин, В. Иванов, Ф. Пан-
феров. Л. Леонов, 11. Эрен-
бург, В. Ставский, Н. Ти-
хонов. Е. Петров, П. Пав-
ленко, В. 1Сатаев. А Нови-
ков-Прибой. Л. Сейфуллн-
на. К. Паустовский, С Мар-
шак, К. Чуковский. Ю, Гер-
ман. В. Инбер, К. Симонов, 
Б. Лавренев. 

Т е л е г р а м м а 

А л е к с е я 1 о л с т о г о 

В архиве хранится не-
сколько рукописей Алексея 
Толстого: очерки, статьи, 
интервью, телеграммы. 
Преобладающее большин-
ство их опубликовано в 
полном собрании сочине-
ний писателя. Однако ар-
хивные рукописи пред-
ставляют немалый инте-
рес, особенно для истори-
ков советской литературы, 
библиографов и литерату-
роведов Ведь перед нами — 
подлинники, первые ав-
торские экземпляры, прав-
ленные рукой самого 
А. Толстого. Напечатан-
ные на листах плот-
ной бумаги несколько уве-
личенного формата, ориги-
налы имеют авторскую 
подпись — «Алексей Тол-
стой», сделанную размаши-
стым почерком писателя и 
з анимающую почти поло-
вину ширины страницы. 
На некоторых рукописях 
надписи рукою Толстого: 
«Для американских газет», 
«Для Америки» . В конце 
одной статьи, например, еде-

« С е г о д н я я в е р н у л с я с 
ф р о н т а , где п р о б ы л д в а д н я 
на С м о л е н с к о м н а п р а в л е н и и . 
Я р а з г о в а р и в а л с м н о г и м и во-
е н н ы м и . и все о н и , от с о л д а т а 
до г е н е р а л а , п о л н ы у п о р с т в а 
и р е ш и м о с т и . . . 

На п о л я х Р о с с и и о к а з а л о с ь , 
ч т о в о й н а с о с т о и т из т ы с я ч и 
о б с т о я т е л ь с т в . н о т о р ы е не 
м о ж е т у ч е с т ь з а р а н е е н и 
о д и н г е н е р а л ь н ы й ш т а б в 
м и р е . О к а з а л о с ь , ч т о р у с с к о е 
н а с е л е н и е в м е с т о т о г о , ч т о б ы 
п р е в р а т и т ь с я в р а б о в и т р у -
д и т ь с я на с в о и х з а в о е в а т е л е й , 
у х о д и т , у в о з я х л е б и у г о н я я 
с к о т , а ч е г о н е м о ж е т у в е з -
т и — с ж и г а е т . О к а з а л о с ь , ч т о 
все м у ж ч и н ы , с п о с о б н ы е но-
с и т ь о р у ж и е , у х о д я т в леса и 
с т а н о в я т с я п а р т и з а н а м и , а все 
ж е н щ и н ы и п о д р о с т к и , спо-
с о б н ы е д е р ж а т ь л о п а т у , с т р о -
я т у к р е п л е н и я на с о т н и и т ы -
с я ч и к и л о м е т р о в » . 

Это была одна из пер-
вых статей писателя, по-
сланная в Соединенные 
Штаты. Незадолго перед 
этим Евгений Петров был 
приглашен американским 
агентством Н А Н А стать 
его специальным военным 
корреспондентом, Это га-
зетное объединение зани-
малось в годы воины рас-
пространением материалов 
советских авторов в амери-
канской прессе, Очерки и 
статьи Евгения Петрова пе-
чатались в сотнях газет. 
Писатель многое сделал. 

ПИСАТЕЛИ НА ФРОНТАХ ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ 

«От Советского информбюро» — ежедневные сводки, начинающиеся 

втими словами, знали в годы Великой Отечественной войны вся страна, 

весь мир. Люди ждали и ценили их не меньше, чем хлебный паек и 
патроны. 

I архиве Совинформбюро сохранились документы, рассказывающие 

много нового о фронтовых дорогах советских писателей. С некоторыми 

из них мы сегодня впервые знакомим наших читателей. 

Заполярья. Вот начало 
одной из них, переданной 
1Я мая 

• М е т е л ь п р о д о л ж а л а с ь т р и 
д н я В о е н н ы е д е й с т в и я не за 
т и х а л и . О н и , н о н е ч н о , п о т е р я -
ли в с т р е м и т е л ь н о с т и , н о са-
м ы й ф а к т , ч т о о н и в е л и с ь , 
дает вам п р е д с т а в л е н и е о не-
с л ы х а н н о м в и с т о р и и о ж е -
с т о ч е н и и , с к о и м п р о х о д и т эта 
т и т а н и ч е с к а я в о й н а не на 
ж и з н ь , а н а с м е р т ь . 

По у т р а м д е ж у р н ы й теле-
ф о н и с т с н и м а е т в ш т а б н о й 
з е м л я н к е т е л е ф о н н у ю т р у б и у 
и. н и с к о л ь к о не у д и в л я я с ь , 
с л ы ш и т с т р о г и й и о м а н д и р -
с и и й г о л о с : « О т к о п а й т е м е н я , 
я у ж е п р о с н у л с я . * 

Почти одновременно. 

РЕДКИЙ СНИМОК 

ЗА Д В А 

М Е С Я Ц А 

Д О П О Б Е Д Ы 
6 с б о р н и к е с т а т е й и о ч е р -

к о в Н и к о л а я Т и х о н о в а « П и с а -
т е л ь и э п о х а * р я д о м с имена-
ми н ы н е ш и р о к о и з в е с т н ы к 
п о э т о в я с в о л н е н и е м п р о ч е л 
ф а м и л и и д а в н и х ф р о н т о в ы х 
д р у з е й — О с о к и н а . С н р и п н и -
н а . Р ы ж и к о в а и с в о ю собст-
в е н н у ю . И в с п о м н и л с я м н е 
м а р т с о р о к п я т о г о . . 

Е щ е не о т г р е м е л и послед-
н и е з а л п ы Но у ж е н а л а ж и в а -
л а с ь м и р н а я ж и з н ь в н е д а в н о 
о с в о б о ж д е н н о й от ф а ш и з м а 

Б о л г а р и и , и все ч а щ е в го-
с т я х у б о й ц о в м ы в и д е л и п и -
с а т е л е й . а р т и с т о в , у ч е н ы * . 

П р и е х а л и в С о ф и ю и Н и к о -
л а й С е м е н о в и ч Т и х о н о в , и 
П а в л о Г р и г о р ь е в и ч Т ы ч и н а В 
э т о в р е м я здесь п р о х о д и л о со-
в е щ а н и е н а ч и н а ю щ и х л и т е р а -
т о р о в , п е ч а т а в ш и х с в о и пер-
в ы е р а б о т ы в г а з е т е « С о в е т -
с к и й п а т р и о т * . 

М ы п о л у ч и л и с ч а с т л и в у ю 
в о з м о ж н о с т ь п р о ч и т а т ь сти-
х и и р а с с к а з ы в ы д а ю щ и м с я 
с о в е т с к и м п о э т а м , у с л ы ш а т ь 
их м н е н и е . П о т о м о н и д о л г о 
б е с е д о в а л и с н а м и , р а с с к а з ы -
в а л и о с л о ж н о м п и с а т е л ь с к о м 
т р у д е , о с е к р е т а х м а с т е р с т в а . 

4 а п р е л я 1943 г. в « К р а с н о й 
з в е з д е » б ы л о о п у б л и к о в а н о 
п я т ь о т о б р а н н ы х Н. Т и х о н о -
в ы м с т и х о т в о р е н и й с е г о и р а т -
к и м н а п у т с т в и е м . « Н а в с е х 
ф р о н т а х В е л и к о й О т е ч е с т в е н -
н о й в о й н ы , — п и с а л Н и к о л а й 
С е м е н о в и ч , — в р я д а х К р а с -
н о й А р м и и с р а ж а ю т с я моло-
д ы е п о э т ы , ч ь и с т и х и п о к а 

п е ч а т а ю т с я т о л ь к о во ф р о н т о -
в о й п е ч а т и . Среди м н о ж е с т в а 
п и ш у щ и х с т и х и е с т ь л ю д и не-
с о м н е н н о г о т а л а н т а . К о г д а 
с л у ш а е ш ь и х в п о х о д н о й об-
с т а н о в к е , т о х о ч е т с я , ч т о б ы 
и х с т и х и с т а л и и з в е с т н ы и 
ш и р о к о м у ч и т а т е л ю . Эти мо-
л о д ы е п о э т ы — м о г у ч и й ре-
з е р в н а ш е й поэзии.. .» 

Э т и м п р е д и с л о в и е м б ы л от-
к р ы т и з д а н н ы й в том ж е го-
ду в С о ф и и с б о р н и к «Тебе, 
р о д н а я А р м и я » , к у д а в о ш л и 
с т и х и . о д о б р е н н ы е з а м е ч а -
т е л ь н ы м и п о э т а м и . 

Ф о т о к о р р е с п о н д е н т « С о в е т -
с к о г о п а т р и о т а » н а п и т а н М. 
Р о з е н б а у м с ф о т о г р а ф и р о в а л 
м о л о д ы х л и т е р а т о р о в в м е с т е 
с г о с т я м и у в х о д а в Д о м о ф и -
ц е р о в . где п р о х о д и л о с о в е щ а -
ние. Не з н а ю , с о х р а н и л а с ь ли 
е щ е у к о г о - н и б у д ь т а к а я фо-
т о г р а ф и я . 

Л. Г О Р И Л О В С К М Й , 
п о д п о л к о в н и ц в о т с т а в к е , 

ж у р н а л и с т 
КИЕВ 

21 мая, писатель передал 
очерк о боевых делах мо-
ряков Северного флота. 

• С а м ы й м о л о д о й в м и р е 
ф л о т . — п и ш е т а в т о р . — под 
и о м а н д о в а н и е м с а м о г о моло-
дого а д м и р а л а с о в е р ш е н н о 
р а с с т р о и л н е м е ц к и е м о р с к и е 
к о м м у н и к а ц и и с и х в о е н н о й 
г р у п п и р о е н о й в с е в е р н о й 
Ф и н л я н д и и . С е в е р н о м у ф л о т у , 
р а б о т а ю щ е м у в п о л н о м к о н -
т а к т е с М у р м а н с к и м н а п р а в -
л е н и е м К а р е л ь с к о г о ф р о н т а , 
п р и н а д л е ж и т з а с л у г а спасе-
н и я М у р м а н с к а о т н а ш е с т в и я 
н е м ц е в , а с л е д о в а т е л ь н о , спа-
с е н и я в а ж н е й ш е й к о м м у н и к а -
ц и и э т о й в о й н ы . У с п е х вице-
а д м и р а л а Г о л о в к о н а д о п р и -
з н а т ь с о в е р ш е н н о и е н л ю ч и -
т е л ь н ы м . За в р е м я в о й н ы 
ф л о т под е г о к о м а н д о в а н и е м 
з а т о п и л с т о д в а д ц а т ь н е м е ц -
и и х с у д о в в о д о и з м е щ е н и е м в 
п о л м и л л и о н а т о н н * . 

Летом сорок второго Ев-
гений Петров телеграфиро-
вал НАНА : «Уе зжаю на 
Южный фронт, на Черное 
море. Буду корреспондиро-
вать. Привет. Евгений Пет-
ров». Вместе с моряками 
лидера «Ташкент» он уча-
ствовал в прорыве ко-
рабля в горящий Сева-
стополь. Об этом по-
ходе и была написана пос-
ледняя корреспонденция Ев-
гения Петрова. Она оста-
лась неоконченной. 2 июля 
1942 года писатель погиб. 
В телеграмме, посланной 
Советским информбюро 
агентству НАНА , храня-
щейся в архиве, говорится: 
«Сообщаем, что военный 
корреспондент писатель Кв-
гений Петров погиб на бое-
вом посту второго июля со-
рок второго года». Из Пью-
Порка пришел ответ: «Опе-
чалены смертью Петрова. 
Кто работа была великолеп-
на». 

К годовщине со дня ги-
бели писателя газетное 
объедине |гие Н А Н А свою 
ежегодную медаль «За 
доблесть» присудило Евге-
нию Петрову. Как ука-
зывалось в официаль-
ном документе о награж-
дения. он удостаивался этой 
медали за личный героизм, 
проявленный при выполне-
нии обязанностей коррес-
пондента в условиях воен-
ного времени. На медали 
сделана надпись: «Евгений 
Петров. Севастополь—Ев-
ропа. 1942 г.». 

Эти слова принадлежат 
Корнею Чуковскому. Ими 
япканчнваетгя его очерк 
«Книги и бомбы», посвя-
щенный людям и делам Мо-
сковской библиотеки иност-
ранной литературы. Напи-

сан он осенью 1941 года. 
В архиве хранится автор-
ский подлинник, подписан-
ный писателем. По тексту 
сделана правка рукой Чу-
ковского. Вот последний аб-
зац этого очерка: 

« В с е э т и и н и г и к а ж д о й 
с в о е й с т р о к о й , к а ж д о й б у к -
в о й о т в е р г а ю т , р а з о б л а ч а ю т , 
н л е й м я т т у ф и л о с о ф и ю наси-
л и я и р а с о в о й н е н а в и с т и , по 
в н у ш е н и ю к о т о р о й о д и ч а л ы е 
н а ц и с е й ч а с з а л и в а ю т Е в р о п у 
о к е а н а м и ч е л о в е ч е с к о й к р о -
ви. Н х о т я л ю б о й с о л д а ф о н , 
п р о р в а в ш и с ь с ю д а на к а к о м -
н и б у д ь • ю н к е р с е » . м о ж е т дву-
м я - т р е м я б о м б а м и у н и ч т о -
ж и т ь э т о б л а г о р о д н о е х р а н и -
л и щ е и и и г , д у х . к о т о р ы й ды-
ш и т в э т и х к н и г а х , п о б е д о н о -
с е н , н е с о к р у ш и м и б е с с м е р -
т е н . ибо это д у х с в о б о д ы и 
п р а в д ы * . 

Перед нами интересный 
документ, который относит-
ся к марту 1943 года. Это 
беседа корреспондента лите-
ратурной группы Совин-
формбюро с писателем Ми-
хаилом Шолоховым. Пред-
назначалась она для прессы 
США. Вот ее текст: 

« Н е с к о л ь к о м е с я ц е в н е б ы л 
в М о с к в е л ю б и м ы й с о в е т с и и й 
п и с а т е л ь М и х а и л Ш о л о х о в — 
а в т о р з н а м е н и т о й э п о п е и « Т и -
х и й Д о н * . П о ч т и в с ю в о й н у о н 
п р о в е л на ф р о н т е . 

В о й н а н а л о ж и л а с в о й о т п е -
ч а т о к н а в н е ш н и й о б л и к пи-
с а т е л я : с у р о в е й с т а л а в е р т и -
к а л ь н а я с к л а д к а м е ж б р о в е й , 
с т р о ж е в з г л я д с е р о - с и н и х 
г л а з , р е ж е у л ы б к а . С к р о м н у ю , 
п о л у в о е н н о г о , п о л у к а в к а з с к о -
го ф а с о н а г и м н а с т е р и у сме-
н и л с т р о г о по ф о р м е с ш и т ы й 
ф р е н ч , л о в к о о б л е г а ю щ и й ко-
р е н а с т у ю ф и г у р у п о л и о в н и -
на Ш о л о х о в а . З о л о т о п о г о н 
г а р м о н и р у е т с р у с о й к о п н о й 
волос над о т к р ы т ы м п р и в е т -
л и в ы м л и ц о м . 

В о й н а н а х о д и т у ж е о т р а ж е -
н и е и в т в о р ч е с т в е п и с а т е л я . 
Он п и ш е т н о в у ю и н и г у . 

— Это б у д е т р о м а н и л и 
о ч е р к и о в о и н е ? — с п р а ш и в а -
ем м ы . 

— Это б у д е т р о м а н , — от-
в е ч а е т Ш о л о х о в . — М н е иа-
ж е т с я . ч т о р о м а н — м о я сти-
х и я , о ч е р к и п л о х о м н е у д а ю т -
с я . 

— К т о ж е его г е р о и ? 
— С о в е т с к и е л ю д и а д н и 

В е л и и о й О т е ч е с т в е н н о й вой-
н ы , те, и т о с о р у ж и е м в р у -
н а х з а щ и щ а е т на ф р о н т е на-
ш у Р о д и н у от в р а г о в , и те, 
и т о б о р е т с я с э т и м и в р а г а м и , 
не ж а л е я с в о и х с и л , в герои-
ч е с к о м с о в е т с к о м т ы л у , 

Ш о л о х о в не л ю б и т р а с с к а -
з ы в а т ь о в е щ а х , н а д к о т о р ы -
м и р а б о т а е т . Н о н д е л и к а т н о 
у в о д и т нас от э т о й т е м ы , рас-
с к а з ы в а я о с в о и х п о е з д и а х на 
ф р о н т и в с т р е ч а х с и н т е р е с -
н ы м и л ю д ь м и В ч а с т н о с т и — 
о п о е з д к е на Ц е н т р а л ь н ы й 
А р о м т в м е с т е с п и с а т е л е м 
А л е и с а н д р о м Ф а д е е в ы м и тра-
г и ч е с к и п о г и б ш и м з а м е ч а -
т е л ь н ы м с о в е т с к и м с а т и р и к о м 
Е в г е н и е м П е т р о в ы м * . 

Н 
годы 
бывал 

КМАЛО хранится в 
архиве рукописей 
Петра Павленко. На 
войны писатель ло-
на Западном, Се-

Борис Горбатов (четвертый слева) у лётчиков-ш'гурмовШм 
7-го гвардейского полка. 1942 а. ^ д ЕГОрОВд 

Роман Кармен и Константин Симонов, Утро освобождения 
Вязьмы. 12 марта 1943 г. . 

Ф о т о я . Х А Л И П А 

веро Западном, Брянском. 
Крымском, Кавказском и 
3-м Украинском фронтах. 

«В новгородских лесах» 
— так называется один из 
его очерков. Написан он 
осенью сорок первого года. 
В конце рукописи указано: 
«Действующая армия, Се-
веро-Западное направле-
нне» . Вот е ю начало: 

• Я л е ж у на б е р е г у В о л х о в а . 
Н о в г о р о д — за р е и о й . В и д е н 
д р е в н и й Ю р ь е в с к и й мо-
н а с т ы р ь . д о м а , н а ч а л а у л и ц , 
в ы ж ж е н н ы х д о т л а . Н е д е л ь к у 
т о м у н а з а д н е м ц ы п о п р о б о -
в а л и т р е м я с о т н я м и с о л д а т 
п е р е п р а в и т ь с я на н а ш берег 
В о л х о в а , но б ы л и п е р е б и т ы . . . 
Весь о б ш и р н ы й н о в г о р о д с к и й 
и р а й и р а й о н о з е р а И л ь м е н ь 
о б ъ я в л е н ы н е м ц а м и д а в н о о к -
к у п и р о в а н н ы м и . Т р и д н я на-
зад я б ы л на о з е р е И л ь м е н ь , 
М е с т а э т и н е м ц ы с ч и т а ю т за-
н я т ы м и . а н а ш и в о й с к а до с и х 
п о р д е й с т в у ю т здесь. В с ю д у 
и д е т б о р ь б а не на ж и з н ь , а 
на с м е р т ь . С п л о ш н о г о ф р о н т а 
не с у щ е с т в у е т * . 

« В е с ь м а с р о ч н о . . . » 

А вот еще одна рукопись 
Павленко. Называется она 
«Битва за Сталинград». На 
ней дата - - 21 сентября 
1942 года. На нервом листе 
надпись: «Весьма срочно. 
США . для НАНА» . 

Большинство рукописей 
Ильи Оренбурга, хранящих-
ся в архиве Совинформбю-
ро. уже опубликовано. Це-
л ую серию неизвестных ра-
нее статей замечательного 
советского публициста на-
печатал совсем недавно 

НЮРНБЕРГСКИЙ ПРОЦЕСС НАД ГЛАВНЫ-
МИ НЕМЕЦКИМИ ВОЕННЫМИ ПРЕСТУП-
НИКАМИ. 

Советски* корреспонденты — писатели Леонид 
Леонов, И 'м Эренвур», Всеволод Вишневский, 
Борис Полевой. 1946 *. 

Фото А. К А П У С Т Я Н С К О Г О 

журнал «Новый мир» (М 2, 
1973). Нам же хочется об-
ратить внимание на две те-
леграммы, рисующие не 
всегда простой характер 
отношений И, Эренбурга с 
американским агентством 
Юнайтед Пресс. 

Вернувшись из поездки 
на фронт в октябре 1942 го-
да. И. Эренбург получил 
теле грамму от Юнайтед 
Пресс, в которой содержа-
лись благодарность за ото-
сланные материалы и поже-
лания относительно харак-
тера и тематики новых. 

Писатель немедленно те-
леграфировал : 

«В в а ш и х п о ж е л а н и я х име-
е т с я п р о т и в о р е ч и е . Н е д а в н о 
в ы п р о с и л и о п и с ы в а т ь т о л ь к о 
с о б ы т и я , о ч е в и д ц е м к о т о р ы х я 
я в л я ю с ь . Я п р и н я л э т о к све-
д е н и ю . Т е п е р ь в ы п р о с и т е о п и -
с а н и я боев под С т а р о й Р у с с о й 
и а м е р и к а н ц е в . Н а х о д я с ь на 
З а п а д н о м ф р о н т е , не м о г у од-
н о в р е м е н н о б ы т ь п о д С т а р о й 
Р у с с о й , . . А м е р и к а н ц е в , к со-
ж а л е н и ю , не в с т р е ч а л . П р е д л а -
г а ю п р е д с т а в и т ь м н е б о л ь ш е 
с в о б о д ы в в ы б о р е т е м » . 

Текст документа напеча-
тан на машинке автором. 
Имеется правка чернилами 
рукой Эренбурга. Подпись 
—авто г р аф писателя. А вот 
ответная теле грамма из 
Нью-Йорка: 

« И з в и н и т е , е с л и м ы вас вве-
л и в з а б л у ж д е н и е . Р у н о в о д с т -
в у й т е с ь в а ш и м и с о о б р а ж е н и я -
м и в в ы б о р е м а т е р и а л а . Ю н а й -
тед П р е с с * . 

Литературная группа 
Совинформбюро активно 
привлекала к работе вид-

нейших писателей наших 
союзных республик В архи-
ве хранятся рукописи Мак-
сима Рыльского, Мнколы 
Бажана, Павло Тычины. 
О месте и роли писателя 
на войне говорит письмо 
Мусы Джалиля, написанное 
с. фронта в те дни, когда 
поят был лнтсотрудннком 
газеты «Отвага» 

•Только на п.радоаой ли-
нии можно а и д . т ь н у ж н ы х 
г ' р о и , ч а р п а п . материал, 
следить за боевыми действия-
ми... Поэтому я часто б ы в а ю 
не только свидетелем, но и 
у ч а с т н и к о м к р о в о п р о л и т н ы х 
боев с з а х в а т ч и к а м и * . 

Обо всех архивных руко-
писях советских писателей, 
отражающих их патриотиче-
скую деятельность в годы 
войны с фашизмом, рассна-
яать л одной статье просто 
невозможно. Документов 
много. Кру г их широк. Они 
охватывают, во времени и 
в пространстве, многочис-
ленные события. Эти бое-
вые реликвии — еще одно 
убедительное подтвержде-
ние огромной н поистине 
героической работы совет-
ских писателей на фронтах 
Великой Отечественной 
войны, их достойного вкла-
да в историческую победу 
советского народа над чер-
ными силами фашизма. 

История подтвердила 
жизненность слов Маяков-
ского. Советские писатели 
своей боевой работой дока-
зали, что они действитель-
но «к штыку приравняли 
перо». 
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ГЕТТУЕВ Максим 

Фото Ю. Ч Е Р Н Ы Ш Е В А («СоветскиП Союз») 

П А М Я Т Ь 
Опять березки л и с п у раскрыли, 
Земля зацаала «округ. 
И сноаа п р и ш е л а к твоей могиле, 
М о й старый. 
М о й вечный друг. 
Я пышных цветов не готовил заране, 
Не рвал > б а г р я н ы ! ро*, 
Набрал а р о м а ш е к 
На б л и ж н е й поляне, 
Ромашки тебе принес. 
(Горит фронтовое смутное лето, 
С утра не стихает бой. 
И все пеленою мглистой одето, 
I/ смерть — 
Но пятам за тобой. 
Окопы врага 
Сквозь высокое пламя 
Пока различая с трудом. 
Мы в полный рост, 
Ощетинясъ штыками, 
Но белым ромашкам идем...) 
От м о й п о л я н ы 
Д о окоема — 
Не а счет никакие года1 — 
М н е все и дорого, 
И знакомо, 
И памятно навсегда. 

М е р ц а ю т сквозь зелень огни земляники, 
И птичий не молкнет гам, 
И падают тени, 
И яркие блики 
Ложатся к м о и м ногам. 

(Мы шли тогда по б елым ромашкам, 
Дорога была длинна. 
Мы шли, не слыша. 
Как грохотом тяжким 
Округа потрясена. 
Но ветер горячий ударил в лица. 

ЭТА писательская встре-
ча, посвященная лите-
р а т у р е о погранични-

ках , как у ж е с ообщал а « Л Г», 
проходила в Ба т уми . В ней 
у ч а с т в о в а ли писатели почти 
Н1 всех б р а т ских республик . 
Б а т умцы с полным основани-
ем у т в е р ж д а л и , что это би -
л о первое столь внушитель-
ное собрание предс т а вит ел ей 
нашей многонациональной ли-
т е р а т у ры на з емле Советской 
А д ж а р и и Фак т в ажный и 
примечательный ! 

Однако д о того, как рас-
с к а з а т ь о большом ра з говоре , 
со с тоявшемся на совещании , 
мне хочется привести с л о в а , 
которые д о в е л о с ь у с л ы ш а т ь 
несколько дней н а з а д , м о ж н о 
ск а з а т ь , на самой г о с у д а р с т -
венной границе . 

— Признаться , я не в и ж у 
особых причин для у ди в л е -
ния. ч то именно к нам . в Ба -
т уми , приехали писатели, по-
с вя тившие свое т ворче с т во 
жизни пограничников . И 
д е л о не т о л ько в том, что 
наш город о б л а д а е т б о г а т ой 
ли т е р а т у рной биографией. . . 
Вот она граница — в з г л янит е 
па эту реку , на ее берега . . . 
У пограничников очень серь-
е зная . о т в е т с т в енная с л у ж б а . 
И с ними всегда наши дан-
ное боевые др\ и,я — люби-
мые книги любимых писате-
л ен Ко г д а с тобой р я д о м 
верный т о в а р и щ — это со-
всем особое ч> вство. 

Так говорил подполковник 
Ушанги Георгиевич Сих а р у -
лидзе , сын чекиста , б р а т пив-
шего на фронте погранични-
ка и сам, как говорится , пог-
раничник с головы д о пят . 

I! еще одно чита т ельское 
мнение. В з а л е з а с е д аний 
к а ж д ы й день можно б ы л о 
встретить педа го гов , с т уден-
тов, рабочих , моряков — од-
ним словом, читателей . Один 
•и них - Анатолий Алексее-
вич Качар аиа , начальник Гру-
зинского морского п аро ход с т -
ва , о т в ажный командир ле-
г ендарного «Снбирякова » , ко-
торый в 1912 г о д у д а л бой 
гитлеровскому р ейд ер у «Д г -
мнра.т Шеер» , — с к а з а л нам : 

— Книги о пограничниках 
любимы всем народом , ибо 
это л и т е р а т у р а о м у ж е с т в е 
е г о сыновей. 

Теперь пройдем в з а л засе-
дании : з д есь в с тре тились пи-
сатели и герои их произведе-
ний — пограничники. 

О г р а дный факт подчеркнул 
в своем вступительном слове 
с екр е т ар ь правления СП 
С С С Р А С уркой н минувшие 
годы вышли и с в е г .414 
книги, посвященные погра 
ничиикам. в том числе 120 
произведении прозы. 20 ав-
торских поэтических книг, 
много коллективных сборни-
ков. I! хотя статистике в ли-
т е р а т у р е ие п рин а д л ежи т ре-
шающее значение, все ж е эти 
цифры показательны. 

КНИГИ 
О ДОБЛЕСТИ 
И СЛАВЕ 

„.В одном из очерков Оле-
ся Гончара есть такое место: 
•На поле бои лежит у б к т ы и 
солдат. Подходят товарищи, 
снимают с него подсумки с 
патронами, раскрывают по-
ходный мешок. Что в нем. в 
этом тощем солдатском меш-
ке? Что было самым необхо-
димым для человека, шедшего 
в бой? Краюха хлеба Пачка 
концентрата. Пара запасных 
портянок. И еще что-то. Кии-

Г ' т о ч н о такую книгу. простре-
ленную навылет, со слип-
шимися от крови страницами, 
привезли писателю Юрию 
Яиовсиому д р у з ь я погибшего 
на фронте бойца. Это был из-
вестный роман «Всадники*... 
* Я часто бываю в войсках, 
И Мне неоднократно приходи-
«осе видеть, мам СОЛМТЫ • 

— Пограничники вошли в 
историю нашей Родины как 
подлинные герои, у которых 
нет и никогда не быва е т мир-
ного времени, — ска з ал А. 
Сурков . — Мы помним и 
то, что в трагическое у тро 
'22 июни 1941 года они приня-
ли на себя первые у д а р ы 
вра г а . Стойко с р а ж а я с ь я 
течение всех четырех ле т Оте-
чественной войны, погранич-
ники с т я ж а л и право почитать-
ся как герои. Вот почему со-
ветская л и т е р а т у р а так при-
стально, с таким повышен-
ным чувс твом ответственно-
сти о б р а щ а л а с ь и обращае т ся 
к этой г л убоко патриотиче-
ской теме. 

Отметив , ч то за последние 
пять ле т читатели получили 
интересные произведения о 
пограничниках , Д. Сурков 

ли т е р а т у рные скороспелки, к 
с ожал ению , все еще встреча-

ются.., 
В этой связи докладчик 

справ едливо критиковал по-
весть Я. Дл у г о л еи ско г о «Сер-
виз на сорок персон» (жур -
нал « З в е з д а » , .V? 1, 1973). 
Ав тор много места отвел 
тому, как пограничники раз-
влекаются , но, к с ожал ению , 
не р а с ск а з а л , как бойцы де-
л а ю т свое главное д е л о — 
о х р аняют границу . 

На совещании были заслу-
шаны т а к ж е сообщения о про-
изведениях прозы, поэзии и 
кинодраматур гии , посвящен-
ных пограничникам. Обстоя-
тельный д о к л а д с д е л а л кри-
тик И. Козлов, поделив-
шийся своими наблюдениями 
и р а змышлениями нал 
тем, как в нашей прозе во-

ВОИНУ В ЗЕЛЕНОЙ 
ФУРАЖКЕ 
НА В Т О Р О М В С Е С О Ю З Н О М 
С О В Е Щ А Н И И ПО Х У Д О Ж Е С Т В Е Н Н О Й 

Л И Т Е Р А Т У Р Е О П О Г Р А Н И Ч Н И К А Х 

подчеркнул д ал е е в ажнос т ь 
воспитания способных моло-
дых литера торов , которые 
с л у ж а т в пограничных вой-
сках . Много полезного д ела -
ют ж у р н а л «Пограничник» и 
библиотечка , ко торую он вы 
пускает Эти издания поль-
з уются у в ажением погранич-
ников и литераторов . 

Начальник Политического 
управлении пограничных 
войск СССР генерал-майор 
В. Л е ж е п е к о в говорил в сво-
ем д о к л а д е о давней боевой 
д р у ж б е м е ж д у пограничника-

ми и писателями. 

— Ху д оже с т в енн а я литера-
т у р а о по граничниках—орга -
ническая час т ь всей советской 
многонациональной литера т у -
ры. Э то ли т е р а т у р а о героиз-
ме и героическом, — ска з ал 
В. Л ежеп еко в . — Мы очень 
рады , что в минувшие годы 
появились такие произведе-
ния. как «Не бойся, м ам а ! » 
П. Д у м б а д з е , «Сын комен-
данта- ' Н. Камбулов а . 'Ма т е -
ринское дых ание » 11 Романо-
ва. новые книги А. Марченко, 
О. Смирнова . П. Федорова и 
д р у г и х авторов . Вместе с тем 
нельзя не отметить , ч то еще 
появляются и произведения, 
не о т в е ч ающие высоким идей-
но-художественным требова-
ниям. Мелкотемье , шаблон, 

свободную от службы мину-
ту склоняются над книгон. 
Они стремятся лучше по-
нять о к р у ж а ю щ и й мир, ве-
личие дел, совершенных отца-
ми. глубже осмыслить свой 
долг защитника социалистиче-
ского Отечества. 

На XXIV съезде КПСС то-
варищ Л. И. Брежнев подчерк-
нул. что советский народ по 
пргву считается самым чи 
тающим народом в мире. 
Проведенный в шойснак ан-
кетный опрос показал, что 
почти все офицеры, солдаты 
и матросы регулярно поиупа 
ют книги. 

Три года назад Главное уп-
равление торговли Министер-
ства обороны СССР открыло 
в Москве первый в стране 
Дом военной книги. Он 
стал популярным очагом 
к у л ь т у р ы , центром пропаган-
ды и распространения воен 
но-патриотнческой литерату-
ры. посвященной нашей ар-
мии и флоту, их героичесио-
му прошлому и настоящему. 

Важный участок работы — 
клуб книголюбов За ««круг-
лым столом» они регулярно 
встречаются с писателями и 
редакторами воеино-историче 
ской литературы, с кинемато-
графистами, снимающими 
фильмы на 1 военные темы, 
и композиторами, авто-
рами военные мемуаров, 

площается обра з вонна, за-
щ и щ а ю щ е г о р у б ежи страны. 
Анали з д окл а д чик а опирался 
на широкий «пл ацд а рм» . Эго 
романы и повести И. Д у м б а д -
зе «Не бойся, .мама!», II. За-
гребельного «Доб рый д ь я в о л » 
и «Шепот» , А. Первенцева 

«Секретный фронт» , Н. Рома-
нова «Граница — р я д ом » и 
«Материнское дыхание » , К. 
Воеводина «Т а к а я ж а р к а я 
весна», Б. З у б а внн а «Опален-
ные зори» , О. Смирнова «В 
о т р о г а х Копе т -Да г а » и 
«Июнь» . В. Д р у ж и н и н а «Д в а 
и д в е семерки» . «Сов а—птниа 
ночная» . И. Турнчнна «Сего-
дня солнце не з а й д е т » и др. 
Р а з бир а я эти произведения, 
критик отметил, ч то читателя 
привлекае т в них правдивое 
и зображение с амоотвержен-
ного т р у д а пограничников 
как высокой меры мужес т в а . 

— О боях сорок перного 
года на границе я читал пре-
красную книгу одного из «ве-
т е р анов * пограничной темы — 
В л а д и м и р а Беляев а , — гово-
рил И. Козлов . — Теперь о 
послевоенной границе нам яр-
ко р а с ск а з а л Оле г Смирнов. . . 

Вмес т е с тем д ок л а д чик от-
метил, ч то иные авторы, пре-
небрегая з аконами х у д оже с т -
венного творчества , подменя-
ют реалистическое и зображе-

мастерами спорта. В клубе 
недавно выступали Маршал 
Советского Союза И. X. Баг-
рлмян, рассказавший о своей 
книге «Так начиналась вой-
на-. вице-адмирал И И. Аза 
ров. один из а к т и в н ы х участ 
и и нов обороны Одессы и Се 
вастополя. генерал-полновним 
В М Шатилов, командовав 
шии в годы Великой Отечест 
венной войны 150-и стрелко 
вой дивизией, штурмовавшей 
рейхстаг, н другие крупные 
военачальники. 

А к т и в н у ю пропаганду воен 
но-патриотической литерату. 
ры в столице У к р а и н ы также 
ведет Дом военной книги Уп 
равнения торговли Киевского 
военного округа. Попошитепь 
ныи опыт работы москвичей 
и киевлян теперь использует 
с л при создании к н и ж н ы х 
центров в других столицах 
союзных республик и в ряде 
городов нашей страны. Реше-
ние создать центры распрост 
ранения военной нииги на 
шло поддержку у республи 
мансних, областных и крае-
вых партийных организации, 
военных советов округов. Не-
давно такие дома отирылись 
в Минсие. Алма-Ате и Фрунзе. 

Хотя романы, повести, ме-
муары издаются у нас огром-
ными тиражами, военная 
к н и ж н а я торговля подчас ие 
• состоянии полностью удоа* 
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Ш Д з Ш З Д & И И ' я ' И И 1 Ш ш й Й З Ш И 1 

Взметнулся багряный дым, 
II. руки раскинув. 
Упал ты, как птица, 
В ромашки — 
К ногам моим...) 
Светпо отзвучало прощальное слово. 
И стих р у ж е й н ы й салют. 

У насыпи свежей 
П о д хвоей сосновой 
О д и н задержался я тут, 
И наш разговор под сосною высокой 

С тобой п р о д о л ж а л в тишине, 
И страшные строки, 
Бессильные строки 
Писал я твоей жене... 
Н е все, что казалось нам главным 

когда-то, 

Таким оказалось, мой друг. 

Но знамя, 
Что в бой поднимало солдата, 
Из наших не выпало рук. 
Неважно, что стали другими на свете 

И песни, 
И отдых, 
И труд, — 
П р о молодость нашу поют мои дети 
И дети твои поют. 

(Ты знаешь, 
>1 видел недавно такого, 
Который твердил о том, 
Что раны закрылись — 
II незачем снова 
Напоминать о былом. 
Чго новому п \смсни — 
Новые песни, 
А память напрасней вдвойне, 
Поскольку не скажет она 
с Воскресни!» 
Тем, кто погиб на войне...) 
Не лезу насильно я в душу ч у ж у ю . 
Но правда одна мне видна: 
Чем дальше, мой друг, от войны 

Щ ш 

Тем памятней мне война. 
И дети, 
В б о ю заслоненные нами, 
Завидуют нашей судьбе. 
И подвиг отцов 

у х о ж у я. 

Не забыт сыновьями — 
Свидетельствую тебе! 
Н е раз и не два приходилось нам круто, 
И наш — не от божьих щедрот — 
Покой, завоеванный в битвах, 

Кому-то 
П о к о я опять не дает. 
И вместе с другими я голос подьемлю, 

Клянусь, 
Н и к о м у не грозя: 
Не дам я в обиду р о д и м у ю землю, 

Где спят боевые друзья! 
Трава поднялась на пологих склонах, 

И колос озимый созрел. 
С т о ю я на страже 
Тобою свершенных 
И не свершенных дел. 
Села твоего 
И бескрайней державы. 
Заводов твоих и полей. 

Твоих надежд 
И посмертной спавы, 
Солдатской могилы твоей. 

Тверда м о я память, 
И я не на тризне, 
И светом глаза налиты. 
Иду я по жизни, 
Как вепено жизнью, 
И р я д о м со м н о ю — ты. 
С о мной ты от края до края России 

И от нее вдапеке, 
В замысле каждом, 
В к а ж д о м усилье, 
В каждой моей строке... 
Опять б е р е з к и листву раскрыли, 

Земля зацвела вокруг. 
И снова пришел я к твоей могиле, 

Мой старый, 
Мой еечныи друг. 
Со дна в о р о н о к тянутся стебли, 

В прозрачной росе кусты, 
И ветер хвою густую колеблет, 

И рядом со м н о ю — 
Ты. 

Перевел с б алкарского 
Я. С Е Р П И Н 

Л 
а 

I 
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И МО людей II их жизни «розо-
выми картинками» , примель-
кавшимися внешними аксес-
с у ар ами . В т аких сочинениях 
обычно присутс твуют зоркий 
с о л д а т и с т орожев ая собака , 
и шпион пойман, а все-таки 
х у дожес т в енно го произведе-

ния нет. 

Выст упавшие подчеркивали 
в ажнос т ь воспитания молодых 
писателей. В этой связи хо-
чется отметить тот о традный 
факт , ч то я совещании участ-
вовали многие ли г ера торы-
пограничники, для которых, 
как с к а з а л А. Сурков , книги 
о границе стали делом жизни. 
Это прозаики Г. Ананьев , 
О . Гумберндзе , О. Петров . 
Б. Р ожне в . поэты Н. Дани-
лов. В. З а х а р о в , Г. Л а м о р и а -
нов... Круг литераторов-погра-
ничников ширится — и это 
очень хорошо . 

На совещании выступили 
А. Авдеенко , Н. Алексеев , 
(Белорус сия ) , I". А ук е б а е в 
(Ка з а х с т ан ) . В. Беляев , 
И. Г я н д ж а . ™ ( А з е р б а й д ж а н ) , 
Б. Дубровин , А. Д у р д ы е в 
(Туркменистан ) , полковник 
11 Иванчишни, В. Иифантьев 
(Л енин г р а д ) , .4 . Котлярскчн, 
.4 . Крючки», Г. Ку зовки» 
( Л ь в о в ) , И. .Пашков. М. Ле-
вин ( Т а джики с т ан ) . П. Лук- • 
ницкин, майор О. Петров, 
А. Первенцев, В. Р у д о в (Бе-
лор у с сия ) , В. Сергеев , глав-
ный редак тор ж у р н а л а «По-
граничник» полковник С. Си-
доров , з амес тит ель началь-
ника Полит управл ения по-
граничных войск С С С Р ге-
нерал-майор Г Соловьев . 
И. Урлин, П. Федоров , пол-
ковник Г. Филиппов, ф . Хал 
ваши ( А д ж а р и я ) и дру гие . 

Подводя итоги дискуссии, 
А. Сурков отметил , что сове , 
шание в Ба т уми еще раз под-
черкнуло — героическая тема 
требует от ли т ер а тор а высо-
кой ответственности, большого 
мастерства , умения глубоко 
передав а т ь п р а в д у боевой 
жизни и яркие х аракт еры 
славных з ащитников нашей 

границы. 
О т ч е т б у д е т неполным, ес-

ли не упомянуть хо тя бы ко-
ротко о том. как много для 
успеха совещания с д е л ал а 
республиканская печать , в ча-
стности га зета «Советская Ад-
жария » , о в с тречах писате-
лей с пограничниками на за-
с т а в а х , а т а кж е с рабочими, 
колхозниками, с т у д ен т ами , о 
том, как участники совещании 
в одном из районных центров 
А д ж а р и и разбили новый 
сквер Пограничнике» . . . 

Б а т уми , город-пограничник, 
превратил совещание в празд 
ник советской многонацио 
иальной ли т ер а т уры , пра <д 
инк, героем которого был вч 
ин в зеленой ф у р а ж к е . 

Н. МАР. 
специальный 

корреспондент 
^Литературной газеты» 

Б А Т У М И 
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летворить спрос на них. В на-
шей почте есть много писем 
и с пожеланиями писателям: 
еще мало талантливых произ-
ведении о сегодняшнем дне 
Советской Армии и Военно-
Мореного Флота 

К сожалению, наши заказы 
центральным издательствам 
на военно-художественную пи 
тературу выполняются «Союз-
книгой» лишь на 10 — 20 про-
центов. а книг из респувпи-
нансни* и областных из да 
тельств мы. по существу, не 
получаем вонсе в Домах во-
енной книги нет литературы 
на военную тематику, выпу-
скаемой Лвниздатом и -Мо-
сковским рабочим* Не посту-
пает к нам и специальная 
библиотека Подвиг» (изда 
тельство «Советская Россия»), 

Думается. дпя успешной 
деятельности Домов воен-
ной книги было бы важно, что-
бы уже сейчас над ними взя-
ли шефство комиссии военно-
патриотической литературы 
республиканских союзов пи-
сателей И тогда огоньки эти* 
новых очагов к у л ь т у р ы бу-
дут гореть еще ярче. 

Е. ГОЛЬДБЕРГ, 
генерал-лейтенант, 

начальник Главного 
управления торговли 

Министерства обороны 

К а М И Л Ь ЯШЕН, председатель правления СП Узбекистана 

ХУШ КЕАИБСИЗ— 
ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ! 

I 
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Н е м а л о п р а з д н и к о в п р и н е с 

н а м в е с е н н и й м е с я ц май. И 

в о т на д р е в н ю ю у з б е к с к у ю 

з е м л ю , где с л а г а л и с в о и сти-

хи А л и ш е р Н а в о и и Ф у р к а т , 

Х а м з а и Г а ф у р Г у л я м , п р и х о -

дит е щ е о д и н б о л ь ш о й и ра-

д о с т н ы й п р а з д н и к — Д н и со-

в е т с к о й л и т е р а т у р ы . О н и от-

к р ы в а ю т с я I ! м а я в Т а ш к е н -

те Д н и б р а т с к и х л и т е р а т у р 

стали з а м е ч а т е л ь н о й т р а д и -

ц и е й н а ш е г о в р е м е н и . М ы 

п р и н и м а л и у с е б я в У з б е к и -

стане п о л п р е д о в Р о с с и й с к о й 

Ф е д е р а ц и и и У к р а и н ы , Бе-

л о р у с с и и и Т а д ж и к и с т а н а , Ка-
захстана и Эстонии, Т у р к м е -

нии и А р м е н и и . . . 

В з а и м н ы й о б м е н д у х о в н ы -
м и ц е н н о с т я м и м е ж д у рес-

п у б л и к а м и , м е ж д у н а р о д а м и 
н а ш е й с т р а н ы и м е е т в а ж н е й -
ш е е з н а ч е н и е д л я р а з в и т и я 
и н т е р н а ц и о н а л и с т с к о й по д у -
ху и х а р а к т е р у с о в е т с к о й ли-

т е р а т у р ы . 
Д н и с о в е т с к о й л и т е р а т у р ы 

Р а д о с т н ы м б ы л П е р в о м а й 
д л я х л о п к о р о б о в Г о л о д н о й 
степи. Н а к а н у н е п р а з д н и к а 
они у с п е ш н о з а в е р ш и л и сев. 
з а л о ж и л и о с н о в у б у д у щ е г о 

у р о ж а я , В этом году они о б я -
зались дать Р о д и н е 520 т ы с я ч 
тонн « б е л о г о з о л о т а » ! 

В 1918 году, в о ч е н ь т р у д -
н ы е д л я С о в е т с к о й с т р а н ы 
дни, по у к а з а н и ю В. И. Л е н и н а 

б ы л о н а ч а т о о р о ш е н и е и ос-
в о е н и е з е м е л ь Г о л о д н о й сте-
пи. С тех п о р п р о ш л о п я т ь д е -
сят пять лет. Т е п е р ь это д о л и -
на п л о д о р о д и я , к р а й и з о б и -
лия, р о д и н а г е р о и ч е с к и х л ю -
дей. И т о л ь к о н а з в а н и е — Го-
л о д н а я с т е п ь — н а п о м и н а е т о 

е е п р о ш л о м . 
Н е д а в н о группа у з б е к с к и х 

п и с а т е л е й п о б ы в а л а в с о в х о з е 
и м е н и Л е н и н а Д у с т л и к с к о г о 

р а й о н а Г о л о д н о й степи. 
Все з е м л и с о в х о з а п р е -

в р а щ е н ы в в ы с о к о у р о ж а й н ы е 
п л а н т а ц и и х л о п к а и о б ш и р -
н ы е ф р у к т о в ы е сады. Здесь 
п о с т р о е н ы с о в р е м е н н ы е ш к о -
лы, б о л ь н и ц ы , д е т с к и е у ч р е ж -
д е н и я , а в ж и л ы х д о м а х — 
так ж е , к а к в г о р о д а х , — л ю -
ди п о л ь з у ю т с я всеми у д о б с т -
вами, включая природный газ 
и ц в е т н ы е т е л е в и з о р ы . 

Я не р а з б ы в а л в э т о м сов-
хозе. З д е с ь и м е е т с я б о л ь ш а я 
о б щ е с т в е н н а я б и б л и о т е к а , 
н а с ч и т ы в а ю щ а я 7 т ы с я ч то-
мов. Д л и н н ы е п о л к и заня-

в У з б е к и с т а н е — е щ е о д и н 
этап в р а з в и т и и т в о р ч е с к и х 

связей п и с а т е л е й н а ш е й р е с -
п у б л и к и с д е я т е л я м и л и т е р а -

т у р ы всей с т р а н ы . О н и по-
с л у ж а т д а л ь н е й ш е м у с б л и ж е -
н и ю и в з а и м н о м у о б о г а щ е -
н и ю н а ц и о н а л ь н ы х к у л ь т у р , 
с ы г р а ю т в а ж н у ю р о л ь в ин-
т е р н а ц и о н а л ь н о м в о с п и т а н и и 

г р у д я щ и х с я . 

В эти д н и п р о з в у ч а т с т и х и 

наших д р у з е й , к о т о р ы е в ы -

ступят п е р е д т р у ж е н и к а м и 

У з б е к и с т а н а на з а в о д а х , ф а б -

риках, х л о п к о в ы х п о л я х . С о -

стоится б о л ь ш о й р а з г о в о р о 

д о с т и ж е н и я х м н о г о н а ц и о н а л ь -

ной с о в е т с к о й л и т е р а т у р ы , о 

том, к а к в о п л о т и т ь в ж и з н ь 

г л а в н у ю з а д а ч у — в о с п е т ь в 

х у д о ж е с т в е н н ы х п р о и з в е д е -

ниях н а ш е в е л и к о е г е р о и ч е -

с к о е в р е м я , н е р у ш и м о е б р а т -

ство с о в е т с к и х н а р о д о в . 

П р о г р а м м а Д н е й с о в е т с к о й 

л и т е р а т у р ы в У з б е к и с т а н е о б -
ширна. П и с а т е л ь с к и е м а р ш р у -

ты п р о й д у т по б е з б р е ж н ы м 
п р о с т о р а м Г о л о д н о й степи. 
Гости п о б ы в а ю т у х л о п к о р о -
бов, ж и в о т н о в о д о в , х и м и к о в , 
т е к с т и л ь щ и к о в Ф е р г а н с к о й 

долины, в с т р е т я т с я с т р у ж е -
н и к а м и С а м а р к а н д а , п о з н а к о -
м я т с я со с т р о и т е л я м и Т у я м у -
ю н е к о г о и Т а х и а т а ш с к о г о гид-
р о у з л о в , С ы р д а р ь и н с к о й 
ГРЭС — с теми, к т о п р о к л а -
д ы в а е т в п у с т ы н я х н о в ы е ре-
к и и с о з д а е т и с к у с с т в е н н ы е 
м о р я , в п и с ы в а я с л а в н ы е стра-
н и ц ы в г е р о и ч е с к у ю л е т о -
пись д е в я т о й п я т и л е т к и . О н и 
у в и д я т , к а к п о х о р о ш е л и по-
м о л о д е л н а ш Т а ш к е н т , в о з -
р о ж д е н н ы й из руин... 

У у з б е к с к о г о н а р о д а есть 
п о с л о в и ц а : « С а м ы м л у ч ш и м 
д р у з ь я м — с а м ы й л у ч ш и й 

д а р » . И н а ш и м д а р о м б у д е т 

г о р я ч а я л ю б о в ь к н а р о д а м -

б р а т ь я м , к п р е д с т а в и т е л я м 

их с л а в н ы х л и т е р а т у р . 

М ы г о в о р и м д о р о г и м гос-

тям: х у ш к е л и б с и з — д о б р о 

п о ж а л о в а т ь ! 

ДНИ СОВЕТСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ В УЗБЕКИСТАНЕ 

Хамид ГУЛЯМ 

П Р Е О Б Р А Ж Е Н Н А Я 

С Т Е П Ь 
ты к н и г а м и с а в т о г р а ф а м и 
а в т о р о в , и б о в с о в х о з часто 
п р и е з ж а ю т л и т е р а т о р ы . В 
н е м п о б ы в а л и К о н с т а н т и н Си-
м о н о в и К а м и л ь Яшен, Н и к о -
лай Г р и б а ч е в и Рамз Бабад-
ж а н , И б р а г и м Рахим, Мари 
М а к с и м о в и м н о г и е д р у г и е . 

Н е д а в н о в с о в х о з е с о с т о я -
лась о ч е р е д н а я в с т р е ч а сель-

с к о х о з я й с т в е н н ы х р а б о ч и х с 
п и с а т е л я м и . М ы р а с с к а з ы в а л и 
о т в о р ч е с к и х п л а н а х , ч и т а л и 

н о в ы е п р о и з в е д е н и я . 
А п о т о м в ы с т у п а л и читате-

ли, и о д н о из этих в ы с т у п л е -
ний о с о б е н н о з а п о м н и л о с ь 

мне. 
Т р и г о д а назад в с о в х о з 

п р и е х а л а с е м н а д ц а т и л е т н я я 

д е в у ш к а Ш а м с и к а м а р Т у х -
таева, и м я к о т о р о й в п е р е -
в о д а о з н а ч а е т « с о л н ц е и лу-
на». В ч е р а ш н я я ш к о л ь н и ц а , 
она п о с т у п и л а на к у р с ы во-
д и т е л е й х л о п к о у б о р о ч н ы х 
машин. Т е п е р ь Ш а м с и к а м а р 

в о з г л а в л я е т х л о п к о в о д ч е -

с к у ю б р и г а д у . 

В п р о ш л о м г о д у Т у х т а е в а 
с о б р а л а на с в о е м к о м б а й н е 
610 тонн « б е л о г о з о л о т а » . Ее 
б р и г а д а м е х а н и з и р о в а л а все 
х л о п к о у б о р о ч н ы е р а б о т ы . За 
такие б л е с т я щ и е р е з у л ь т а т ы 
п р а в и т е л ь с т в о н а г р а д и л о де-
в у ш к у о р д е н о м Т р у д о в о г о 

К р а с н о г о З н а м е н и , а д и р е к -
ция с о в х о з а п о д а р и л а ей лег-
к о в у ю м а ш и н у « М о с к в и ч - 4 1 2». 

Т у х т а е в а стала с т у д е н т к о й за-
о ч н о г о о т д е л е н и я а г р о н о м и -
ч е с к о г о ф а к у л ь т е т а Т а ш к е н т -

с к о г о с е л ь с к о х о з я й с т в е н н о г о 
института. 

И вот эта д е в у ш к а , в ы с т у -
пая на в с т р е ч е с п и с а т е л я м и , 

п о б л а г о д а р и л а гостей за к н и -
ги, р а с с к а з а л а о д е л а х своей 
б р и г а д ы , а п о т о м д о б а в и л а : 

— Н а п и ш и т е о тех, к т о ж и -

вет на э т о й с у р о в о й з е м л е . 
Эти л ю д и з а с л у ж и в а ю т , ч т о 
б ы и м б ы л и п о с в я щ е н ы са-
м ы е в д о х н о в е н н ы е п о э т и ч е -
ские с т р о к и , ч т о б ы Они ста-
ли г е р о я м и р о м а н о в и п о в е -

стей... 

С е г о д н я т р у ж е н и к и Г о л о д -
ной степи ж д у т г о с т е й — 
у ч а с т н и к о в Д н е й с о в е т с к о й 

л и т е р а т у р ы в У з б е к и с т а н е , и 
я у в е р е н : встреча эта б у д е т 
р а д о с т н о й и д л я гостей, и 

д л я х о з я е в . 

Т А Ш К Е Н Т 

«Вопросы , „ , № 5 
Ч и т а т е л ь п о л у ч и л п я т у ю 

к н и ж к у ж у р н а л а « В о п р о с ы 

литературы»». Н о м е р о т к р ы -

в а е т с я статьей Г. М а р к о в а 

« П и с а т е л ь и п я т и л е т к а . Х у д о -

ж е с т в е н н а я п у б л и ц и с т и к а : 

п р о б л е м ы , поиски, р е ш е -

н и я ^ . В о с н о в у статьи п о л о -

ж е н д о к л а д Г. М а р к о в а на 

п л е н у м е п р а в л е н и я С о ю з а 

п и с а т е л е й С С С Р . состояв-

ш е м с я в к о н ц е м а р т а . 

В н о м е р е о п у б л и к о в а н ы 

т а к ж е д и а л о г А . А д а м о в и ч а 

и А. Ц в е т к о в а о н о в ы х по-

вестях В. Б ы к о в а , р я д статей 

и р е ц е н з и й , с т р а н и ц ы « И з 

в о е н н ы х т е т р а д е й » А. Бека и 

д р у г и е м а т е р и а л ы . « К у л ь т у р а 
в « о б щ е с т в е п о т р е б л е н и я » — 
т а к о в а т е м а в ы с т у п л е н и й Ю . 
Д а в ы д о в а и Ю . Каграманова, 
п о с в я щ е н н ы х анализу рас-
пространенных на Западе 
концепций развития культуры. 

ПИСАТЕЛЬСКИЕ 

КОНТАКТЫ 

гости из 
ЮГОСЛАВИИ 

Крепнут творческие кон-

такты советских и югослав-

ских литераторов. В этом го-

ду планом сотрудничества 

между двумя писательскими 

союзами п р е д у с м о т р е н а но-

вая форма взаимных связей 

— проведение вечеров поэ-

зии отдельных республик 

С С С Р и С Ф Р Ю . 

Недавно в Советском С о ю -

>• побывала группа маке-

донских поэтов во главе с ли-
тературоведом, академиком 

Д и м и т р о м М и т р е в ы м . В 

ее состав в х о д и л и Л а з о Ка-

р о в с к и й . М а т е й М а т е в с к и й , 

Р а д о в а н П а в л о в с к и й , А н т е 

П о п о в с к и й , М и х а и л Р е н д ж о в , 

С л а в к о Я н е в с к и й . Гости п о б ы -

вали в Т а ш к е н т е — п о б р а т и м е 

г о р о д а С к о п л е , п о з н а к о м и л и 

со с в о и м т в о р ч е с т в о м с т у д е н -

тов Т а ш к е н т с к о г о г о с у д а р с т -

в е н н о г о у н и в е р с и т е т а и м е н и 

В. И. Л е н и н а , т р у ж е н и к о в 

к о л х о з а «40 лет У з б е к и с т а -

на». О н и в ы с т у п и л и т а к ж е пе-

р е д р а б о т н и к а м и п р о с в е щ е -

ния В о л г о г р а д а и ч и т а т е л я м и 

В с е с о ю з н о й г о с у д а р с т в е н н о й 

б и б л и о т е к и и н о с т р а н н о й лите-

р а т у р ы . 

Македонские поэты встре-

тились с писателями Узбеки-

стана, Волгограда, Ленингра-

да и Москвы, были приняты 

секретарями правления С о ю -

за писателей СССР С. В. С а р -

таковым, М. К. Лукониным, 

Ю . Н. Верченко, 

I 
I 
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ХРОНИКА 

Университет Вишвабхарв-
ти, одно из к р у п н е й ш и х 
учебных заведений Индии, 
присвоил почетное звание 
доктора литературы народной 
поэтессе Латвии Мирдзе Кем-
пе. По поручению премьер-
министра Индии Индиры Ган-
ди, являющейся председате-
лем правления этого универ-
ситета, о Ригу прибыл Чрез-
в ы ч а й н ы й и Полномочный 
Посол Республики Индия в 
СССР К. Ш. Шелваннар с суп-
ругой. Он вручил латышской 
поэтессе диплом о присвоении 
ей почетного звания. Многие 
свои произведения Мирдэа 
Кемпе посвятила Индии, ее 
народу, его наиболее выдаю-
щимся представителям. 

Задачам писателей в треть-
ем. решающем году пятилет-
ки было посвящено совмест-
ное расширенное заседание 
правления и партийного бю-
ро Ростовской писательской 
организации, редколлегии 
ж у р н а л а «Дон» и Ростовского 
к н и ж н о г о издательства. На 
заседании обсуждались итоги 
недавнего пленума Союза пи-
сателей СССР. 

С докладом выступил ответ-
с т в е н н ы й секретарь Ростов-
с к о й писательской организа-
ц и и А . Бахарев. В обсуждении 
п р и н я л и участие главный ре-
д а к т о р журнала «Дон» М. Со-
к о л о в . директор Ростовского 
к н и ж н о г о издательства И. 
Д е м ч е н н о . писатели П. Амату-
н и . А . Гарнакерьян, В. За-
к р у т к и н , Б. Изюмский, Г. Ко-
л е с н и к о в , П. Лебеденко, А . 
Суичмезов, В. Фоменко, работ-
н и к и Ростовского книжного 
издательства и журнала 
ч-ДОН». 

В Ташкенте состоялся юби-
лейный вечер, посвященный 
70-летию со дня рождения С. 
Бородина. 

Вечер открыл председатель 
правления Союза писателей 
Узбекистана Камиль Яшен. 

От имени ЦК КП Узбекиста-
на, Президиума Верховного 
Совета и Совета Министров 
республики юбиляра привет-
ствовал Председатель Прези-
диума Верховного Совета Уз-
бекской ССР Н. М. Матчанов. 

Он сообщил о том, что 
Указом Президиума Верхов-
ного Совета Узбекской ССР 
Сергею Бородину за большие 
заслуги о развитии многона-
циональной советской лите-
р а т у р ы присвоено почетное 
звание народного писателя 
Узбекской ССР. 

Доклад о творчестве писате-
ля сделал доктор филологиче-
ских наук С. И. Лиходзиев-
ский. 

Г. Гулиа. М. Турсун-заде. 
Л. Гурунц, И. М;»лик-заде и 
другие сердечно поздравили 
своего собрата по перу. 

У к А 3 

П Р Е З И Д И У М А 
В Е Р Х О В Н О Г О С О В Е Т А 

С С С Р 

О награждении 
писателя Шмидта 
(Кузнецова) Б. А. 

орденом «Знак Почета» 
З а з а с л у г » в о б л а с т и со-

в е т с к о й л и т е р а т у р ы и в с в я -
з и с ш е с т и д е с я т и л е т н е м с о 
д н я р о ж д е н и я н а г р а д и т ь пи-
с а т е л я Ш м и д т а ( К у з н е ц о в а ) 
Б о р и с а А н д р е е в и ч а о р д е -
ном о З н а к П о ч е т а » . 

Председатель Президиума 
Верховного Совета СССР 

И. ПОДГОРНЫЙ. 
Секретарь Президиума 

Верховного Совета СССР 
М. ГЕОРГАДЗЕ. 

МОСКВА. КРЕМЛЬ. 
28 апреля 1973 г. 

У К А З 

П Р Е З И Д И У М А 
В Е Р Х О В Н О Г О С О В Е Т А 

СССР 

О награждении 
писателя Мейлера Б. С. 

[Миллера Б. И.) 
орденом «Знак Почета» 

З а з а с л у г и в о б л а с т и со-
в е т с к о й л и т е р а т у р ы и в с в я -
зи с ш е с т и д е с я т и л е т н е м со 
д н я р о ж д е н и я н а г р а д и т ь пи-
с а т е л я М е й л е р а Б е р а С р у -
л е в н ч а ( М и л л е р а Б о р и с а 
И з р а й л е в и ч а ) о р д е н о м 
« З н а к П о ч е т а » . 

Председатель Президиума 
Верховного Совета СССР 

Н. ПОДГОРНЫЙ. 
Секретарь Президиума 

Верховного Совета СССР 
М. ГЕОРГАДЗЕ. 

МОСКВА. КРЕМЛЬ. 
^8 апреля 1973 г. 

В РЕДАКЦИЮ 

<Л11ТЕРАТУРН0П 

ГАЗЕТЫ» 

Прошу передать через ва-
шу газету мою самую сер-
дечную благодарность всем 
организациям, товарищам и 
друзьям, поздравившим меня 
с шестидесятилетием и высо-
кой правительственной на-
градой. 

Василь К О З А Ч Е Н К О 

КИЕВ 

«КАКИЕ МАТЕРИАЛЫ 
ВЫ ОБЫЧНО ЧИТАЕТЕ?» 

Это только один из не-
с к о л ь к и х десятков вопросов, 
с которыми сейчас обраща-
ются о разных городах стра-
ны к подписчикам «Литера-
т у р н о й газеты» сотрудники 
лаборатории по изучению 
ф у н к ц и о н и р о в а н и я печати, 
радио и телевидения фа-
к у л ь т е т а ж у р н а л и с т и к и 
МГУ. 

С о ц и о л о г и опросят око-
ло 2000 человек. С о б р а н -

ные анкеты будут о б р а б о -
таны электронно-вычисли-
т е л ь н ы м и машинами. 

Ч е м п о л н е е и и с к р е н -
н е е б у д у т о т в е т ы , т е м бо-
л е е я с н о е п р е д с т а в л е н и е 

п о л у ч и т р е д а к ц и я о б от-
н о ш е н и и ч и т а т е л е й к га-

з е т е . Э т о д а с т в о з м о ж -
н о с т ь у ч е с т ь и х п о ж е л а -
н и я в д а л ь н е й ш е й р а б о т е . 
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ОДНОВРЕМЕННО С 
формированием но-
вой исторической 

общности людей — совет-
ского народа сформирова-
лась н единая советская ли-
тература — составная часть 
его культуры, «интернацио-
налистской но своему духу 
и характеру». В этом смыс-
ле и советская литература, 
и пся художественная куль-
тура нашего зрелого социа-
листического общества — 
тоже «своего рода обобщен-
ный нгог» коренных пере-
мен, свершившихся за пол-
века в нашей стране. 

Ленинский курс КПСС и 
Советского государства на 
ускоренное экономическое, 
культурное и социально по-
литическое развитие всей 
страны, преимущества со-
циализма и помощь русско-
го народа позволили наро-
дам, задержавшимся на пу-
тях исторического развития, 
преодолеть за немногие го-
ды вековую, а то и многове-
ковую отсталость. 

Через сколько веков, на-
пример, должна была пере-
шагнуть Якутия, чтобы ее 
нынешний поэт с полным 
правом мог сказать: 

Известна д о б л е с т ь ю 
р а б о ч е ю 

я к у т с к а я м о я земля. 

Какие почти невероят-
ные исторические границы 
должны были, преодолеть 
буряты, скотоводы кочевни-
кн, чтобы стать, как спра-
ведливо отметил бурятский 
романист Норпол Очнров, 
«интеллектуальной наци-
ей», создать свою вполне 
современную реалистиче-
скую литературу , свои на-
циональные драматический 
И оперный театры?! 

Это отнюдь не частные, 
а типические п римеры со-
циалистического выравни-
вания уровней культуры , в 
ре зультате которого сложи-
лось и качественно новое в 
мировой истории образова-
ние — единая советская 
культура , «органический 
сплав создаваемых всеми 
народами духовных ценно-
стей». Качественно новые 
черты и достоинства этой 
к ул ь т уры обобщены в 
докладе «О пятидесяти-
летии Союза Советски* 
Социалистических Респуб-
лик» Генерального сек-
ретаря ЦК КПСС л . и . 
Брежнева в с л е д ующем 
определении: «Сегодня мы 
у ж е с полным правом мо-
жем сказать: наша куль-
тура — социалистическая 
по содержанию, по главно-
му направлению своего раз-
вития, многообразная по 
своим национальным фор-
мам и интернационалист-
ская по своему духу и ха-
рактеру» . В этом определе-
нии зримо представлено 
диалектически развиваю-
щееся соотношение интер-

национального и националь-
н о ю в литературе и искус-
стве наших дней. В нем 
справедливо отмечено нара-
стание качественных приз-
наков социалистической и 
интернационалистской общ-
ности, единства многонацио-
нального советского искус-
ства и литературы. II не 
только в содержании. Ведь 
если культура станови-
лась «интернационалист-
ской по своему духу и ха-
рактеру», соответствующие 
изменения должны были 
произойти и в области фор-
мы искусства. В художест-
венной литературе эти из-
менения выступают, пожа-
луй. с наибольшей конкрет-
ностью. 

Критика и литературове-
дение фиксируют возраста-
ющее в братских литерату-
рах из года в год единство 
идейно-тематических и сти-
левых течений, сближение 
систем стихосложения и 
изобразительных средств 
поэтического языка; уже 
утвердились общая для 
всех наших литератур си-
стема жанров. единство 
принципов типизации. Мож-
но сказать, сформировался 
общий, межнациональный 
эстетический фонд, который 
и далее обогащают своими 
вкладами и из которого чер-
пают для своего художест-
венного развития все нацио-
нальные литературы. Сло-
вом, при всем «разнообра-
зии национальных форм 
советской социалистической 
культуры все заметнее ста-
новятся общие интернацио-
налистские черты». 

Разумеется, националь-
ное своеобразие как в худо-
жественной культуре в ' це-
лом. так и в литературе в 
частности не исчезает. Од-
нако же вся совокупность 
процессов развития совет-
скоп художественной лите-
ратуры отмечена могучей 
тенденцией нарастания не 
различий, а общих черт. 

Огромное значение и 
для практики, и для тео-
рии нашего искусства име-
ет оценка этого процесса 
партией как явления про-
грессивного, отвечающего 
духу социализма, интере-
сам народов нашей страны, 
закладывающего основы 
коммунистической культу-
ры. 

Энергичные ленинские 
акценты этой оценки поло-
жат предел многим бес-
плодным спорам, направ-
ляя внимание литературо-
ведов, искусствоведов, эс-
тетиков на эффектив-
ное исследование и ре-
шение применительно к 
литературе и искусству 
таких объективных проб-
лем, как «нахождение 
наиболее правильных пу-
тей развития отдельных 

наций и народностей и наи-
более правильного сочета-
ния интересов каждой из 
них с общими интересами 
советского народа в це-
лом» . 

Ленинские прогнозы дви-
жения культуры к комму-
низму, подтверждаемые бо-
лее чем полувековой прак-
тикой в СССР, помогают 
нам, критикам и литерату-
роведам. правильно осмыс-
лять и оценивать важней-
шие стороны современного 
художественного развития. 

И главное: партия ука-
зывает нам на возрастаю-
щую роль критериев со-
циалистического интерна-
ционализма в понимании 
насущных задач нашей ли-
тературы и литературной 
теории. 

политиками и пропаганди-
стами б уржуа зно го мира. 
В связи с этим партия на-
поминает, что «от комму-
нистов любой национально-
сти Ленин всегда требовал 
четкой и принципиальной 
позиции в национальном 
вопросе, не допускал тут 
никаких скидок и послаб-
лении» . 

Что касается критики, то 
она, думается, вдвойне от-
ветственна за у тверждение 
критериев и принципов со-
циалистического интерна-
ционализма и советского 
патриотизма, потому что об-
ращена в два адреса — и к 
писателям, и к читателям. 
Вот почему так же вдвойне 
досадно, если критика не 
дает своевременного отпора 
н а р ушениям этих крнтери-

нас методы сравнительно-
типологического изучения 
литератур . Будем надеять-
ся, что за интенсивной тео-
ретической разработкой 
этих методов, наблюдаемой 
ныне, последует и широкое 
их внедрение в практику 
нашей литературной крити-
ки. Обнадеживающими яв-
ляются материалы недавних 
научных конференций и 
особенно проведенной в Мо-
скве конференции «Новая 
историческая общность лю-
дей — советский народ и 
литература социалистиче-
ского реализма» (материа-
лы ее опубликованы в сбор-
нике «Единство, рожденное 
в борьбе и труде» ) и ряд 
книг и статей, появившихся 
в связи с пятидесятилетним 
юбилеем Союза Советских 

Моя б ы л и н н а я Янутмя, 
России кровная сестра! 

Литовец Яонас Авижюс 
развивает идею советского 
патриотизма на эпических 
просторах романа «Поте-
рянный кров» , гневно раз-
венчивая при этом на-
ционалистические взгля-
ды некоторых персона-
жей романа. Подлинны-
ми героями становятся 
лишь те, кто с оружием 
в руках беззаветно борется 
за освобождение Литвы от 
оккупантов во имя советско-
го б у д уще г о ее народа. Об-
ращение писателя к теме 
войны в свете столь высо-
кой идеи увенчалось созда-
нием подлинного шедевра , 
обогатившего, как уже отме-
тила наша критика, всю со-

М. ПАРХОМЕНКО, профессор 

ИНТЕРНАЦИОНАЛИСТСКАЯ 
ПО Д У Х У И Х А Р А К Т Е Р У 

Превращение интерна-
ционализма из идеала гор-
стки коммунистов в глубо-
кие убеждения и норму по-
ведения советских людей 
всех наций и народностей 
оценено в докладе как 
«подлинно революционный 
переворот в общественном 
сознании» . Постоянное, си-
стематическое и глубокое 
воспитание всех граждан 
Советского Союза в духе 
интернационализма и со-
ветского патриотизма наз-
вано весьма важной ча-
стью общего дела строи-
тельства коммунизма . Под-
черкивая, что интернацио-
нализм и советский пат-
риотизм «представляют для 
нас неразрывное целое», 
доклад отмечает новое об-
щенациональное, интерна-
ционалистское в содержа-
нии патриотического чувст-
ва. рожденное в практике 
социалистического содру-
жества и общежития брат-
ских народов: общенацио-
нальную гордость совет-
ского человека. В этом све-
те местничество представ-
лено в его связях с нацио-
нализмом. а последний от-
несен к числу чре звычайно 
живучих предрассудков и 
пережитков, к тому же вся-
чески подогреваемых извне 

ев и принципов, как бы не 
замечает их. 

В нашей критике у ж е 
утвердилось стремление 
рассматривать важнейшие 
явления национальных ли-
тератур с учетом их 
взаимосвязей с ведущи-
ми тенденциями всей со-
ветской литературы как 
развивающегося единства. 
Однако это еще л ишь нача-
ло дела, естественно, дале-
кое от совершенства. Со 
всей наглядностью показа-
ли это. например, споры о 
судьбах лирической прозы, 
когда критики, констатиро-
вавшие ее «у гасание» , опи-
рались только на факты 
русской литературы без 
учета художественного опы-
та дру гих литератур . Сего-
дня критик, не вооружен-
ный познаниями в обла-
сти истории и современно-
сти других братских лите-
ратур, не может с достаточ-
ной глубиной анализиро-
вать тенденции развития и 
своей национальной лите-
ратуры Скажем больше: 
советский критик и литера-
туровед без знания интер-
национальных богатств ста-
нет скоро совсем немыслим . 

К связи с этим особое 
значение приобретают для 

Социалистических Респуб-
лик. 

Из того, что советская 
литература может быть рас-
смотрена и как худо-
жественная летопись фор-
мирования нашей новой ис-
торической общности лю-
дей, критике следует сде-
лать все необходимые 
выводы. Однако такого 
аспекта пока почти нет не 
только в очерках, но и в 
некоторых из многотомных 
историй наших литератур . 
В поэзии и прозе послед-
них лет все чаше встре-
чаем стремление художест-
венно осмыслить явлении и 
процессы, формировавшие 
единство советского наро-
да. Особенно это заметно в 
отображении всенародного 
общенационального подвига 
в Великой Отечественной 
войне. В недавно опублико-
ванных «Стихах, написан-
ных в Латвии» балкарец 
Кайеын Кулиев говорит о 
своем чувстве любви к лю-
д.чм и земле латвийской 
как о чувстве патриотиче-
ском: 

>..0 Латвия, Я СЯМ — 
т в о я частица, 

поснольиу нровь МОП 
в земле твоей. 

Те же мысли и чувства 
выражает и якут Иннокен-
тий Эртюков: 

в р еменную советскую худо-
жественную прозу. 

«В те дни, — говорил 
недавно Ян Судрабкалн . ха-
рактеризуя латышскую поэ-
зию времен Великой Оте-
чественной войны. — было 
создано много вдохновен-
ных патриотических стихов, 
вошедших в золотой фонд 
латышской литературы. И 
это не был < у.Инонациональ-
ный» патриотизм, это был 
патриотизм общесоветскнй 
— любовь к родной Латвии 
н любовь к своей великой 
Советской Родине слились 
здесь воедино» . 

Заметным вкладом в со-
ветскую романистику ста-
ли трилогия А . Нурпенсо-
ва «Кровь и пот» и дилогия 
А. Кешокова «Вершины не 
спят» — произведения, ото-
бра зившие исторический 
выбор нового пути нациями 
и народностями поело побе-
ды Октября и распада Рос-
сийской империи . Народы 
(в этих книгах — казахи и 
кабардинцы) пошли по пу-
ти. прокладываемому рус-
ским революционным аван-
гардом. Центральный гервй 
романа «Кр ушени е » 
третьей части трилогии А. 
Иурпеисова — Еламан так 
определяет свое участие и 

место в событиях граждан-
ской войны, «...сейчас рус-
ские топчут дорогу . Не 
хочется, понимаешь, плес-
тись по обочине». В со-
вместной борьбе за свобо-
ду происходит сближение, 
г л убже становится взаимо-
понимание ранее угнетен-
ных и бесправных народов 
с русским народом. Так 
закладывается фундамент 
единства, определившего 
дух и облик новой истори-
ческой общности людей. 

Тот же интернационалист-
ский пафос присущ и нанай-
ской трилогии Г. Ходжера 
(романы «Конец большого 
дома» , «Белая тишина» и 
« А м у р широкий») , и хакас-
скому роману И Доможако-
ва «В далеком вале», и ро-
ману А. Типовом «Мы, ка-
релы» , и многим д р у г им 
произведениям, где и пре-
одоление вековой отстало-
сти, и участке в революции, 
и выход к новому историче-
скому творчеству показаны 
как ступени и этапы разви-
тия д р ужбы народов, совме-
стной борьбы и формирова-
ния всестороннего, а в том 
числе и государственного 
единства советских наро-
дов. Через многие из этих 
произведений проходит об-
раз русского человека, рас-
крывающе го свои духовные 
богатства в интернациона-
листской д р ужбе н самоот-
верженной борьбе за сча-
стье народов братьев. 

Наша литература всегда 
талантливо н активно уча-
ствовала в воспитании со-
ветских читателей. Но в 
период развитого социа-
лизма, когда, как отме-
чено в документах XXIV 
съезда КПСС, роль ли-
тературы и искусства воз-
растает. прежние представ-
ления о степени участия ли-
тературы в интернациона-
листском воспитании уже 
недостаточны. 

Национальные отношения 
в обществе зрелого социа-
лизма — «это реальность , 
которая постоянно разви-
вается. выдвигает новые 
проблемы и задачи» . В. И. 
Ленин еше на пороге Вели-
кого Октября требовал от 
каждого коммуниста «ду-
мать че о своей только на-
ции. а выше ее ставить ин-
тересы всех, их в сеобщую 
свободу и равноправие» . 
Сегодня, в развитом социа-
листическом обществе, это 
требование обращено ко 
всем советским людям, все-
му советскому обществу , 
где для многих миллионов 
подлинно интернационалист-
ское мировоз зрение ста-
ло неотъемлемым качест-
вом Ясно, что это качество 
должно быть в полной мере 
прис уще образам тех ге-
роев, которыми писате-
ли выражают свою кон-

цепцию личности нашего со» 
временника Особое значе-
ние приобретает изображе-
ние литературой столь ти-
пичных для нас многонацио-
нальных коллективов, в 
частности, в произведениях 
рабочей темы. 

На уже упомянутой науч» 
ной конференции — «Новая 
историческая общность лю-
ден __ советский народ к 
литература социалистиче-
ского реализма» — ман-
сийский писатель Юван 
Шесталов хорошо сказал: 
«У нас есть одни уровень . 
Уровень социалистической 
эпохи. У нас есть одна 
категория — категория со* 
ветского человека, катего-
рия братства народов, на» 
ций, людей» . Думаю, не ме-
шало бы критике напомш 
нать об этом почаще. «На 
материале художественной 
литературы, — пишет Геор-
гий Марков на страницах 
журнала «Вопросы литера-
т у ры» 3, 1973), — кри-
тика призвана раскрывать 
торжество ленинской нацио* 
нальной политики, социаль-
но-политическое единство 
всех наций и народностей 
нашей страны». 

Партия учит нас, что 
объективный процесс даль-
нейшего сближения на-
ций и народностей нашей 
страны нельзя искусст-
венно форсировать, но не-
допустимы и какие бы то ни 
было попытки сдерживать 
его, чинить ему помехи и 
искусственно закреплять 
национальную обособлен-
ность. Раскрывая ленин-
скую трактовку этой про-
блемы. Л. И. Брежнев на-
поминает нам о завете Ле-
нина поддерживать «все, 
помогающее стиранию на-
циональных различий, паде» 
ншо национальных перего-
родок. все, делающее связи 
между национальностями 
теснее и теснее...» 

Теоретические положе-
ния доклада Л. И. Брежне-
ва помогают глубже осмыс-
лить роль советской литера-
т уры в формировании ин-
тернационалистских взгля-
дов и убеждений советских 
людей. В системе положе-
ний этого нового партийно? 
го документа писатели и 
критики вндят широко раз-
в ернут ую марксистско-ле-
нинскую про г рамму совер-
шенствования националь-
ных отношений в з релом 
социалистическом общест-
ве, укрепления и развития 
новой исторической общно-
сти людей — великой общ-
ности многонационального 
советского народа. Участив 
в осуществлении этой про-
г р аммы — высокий, почет-
ный долг советской литера-
т у ры и всех ее деятелей. 

ч „ 
ЧИТАТЕЛЬ 
И 
ПИСАТЕЛЬ
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Интересуясь «технологией» писательского труда , я частности 

спецификой работы писателя над столь популярными «детек-

тивными* произведениями, читатели обращаются в редакцию 

галеты и непосредственно к авторам книг с рялом вопросов, 

представляющих, на наш взгляд, широкий интерес. Так, инже-

нер В. СИЗОН из Пензы прислал нам письмо, в котором спра-

ведливо говорит о необходимости относиться к художественно-

му уровню «детективных* повествований с не меньшей требо-

вательностью, нежели к любому произведению художественной 

прозы. «Криминалистическая повесть. — пишет он, — прежде 

всего есть повесть. А повесть, как известно, произведение ху-

дожественное*. 
Немало писем адресовано известному автору «детективных» 

произведений Насилию Ардаматскоч\. Читатель II. ХИЛОВ из 

Свердловска спрашивает писателя, относит ли он свои произ-

ведения к жанру «детективной» литературы, и далее р а ш и я л -

ет свой в опрос: «В одной критической статье Вас отнесли к 

группе авторов, которые пишут свои книги без скидок на д е -

тективный жанр. Что здесь имеется в виду? О каких скидках 
речь7 И есть ли такой литературный жанр — (•детектив'».' Если 

есть, то в чем его жанровая особенность?*, 

«По м о ем у , —- пишет 11. МАРКОВСКИМ из Таганрога. — в 

л ю б о м жанре надо стремиться писать хорошо. Помню, кто-то 

из I частников посвященного «детективному» жанру «круглого 

стола и в «Литературной газете» сетовал на слитном высокие 

требования, и п о л у ч ало с ь , б у д т о для «детективного» жанра н е 

обязательны художественные достоинства. Очень х о т елос ь б ы 

узнать, что Вы об этом думаете?» 

библиотечный работник из Донецка Л. ПОТАПОВА пишет о 

некоторых читателях, которые, «придя в библиотеку, просят 

книги «про шпионов», — чтение $то. д е скать , легкое, задумы-

ваться не над чем. все равно что семечки щелкать... Самое 

огорчительное то, что такие читатели предпочитают книгу сла-

бую серьезным и правдивым книжкам, написанным самими 

разведчиками. Как же оградить читателей от плохих книг «про 

шпионов».'» Д м о с к о в с к и й шофер К. КИРИЧЕВ спрашивает у 

В. Ардлматского: «Однажды в интервью Вы заявили, что пи-

шете свои книги на документальной основе. Я хотел бы з нат ь , 

что под этим имеется в виду?» 

Отвечая читателям, Василий Ардаматский как бы вводит их 

В свою писательскую мастерскую.., 

ОТ В Е Ч А Т Ь на чита-
тельские письма и 
легко, и трудно. Лег-

ко потому, что я этих пись-
мах есть порой и ответ. 
Трудно потому, что я не ли-
тературовед и не критик. 

Начну с воспоминания о 
своем разговоре со знаме-
нитым советским разведчи-
ком Рудольфом Иванови-
чем Абелем . Беседовали 
мы о книгах, г ероями кото-
рых являются разведчики. 

«Очень огорчают меня 
иные книги... — говорил 
Р. И. Абель . — Невероят-
ные ситуации, стрельба, по-
тасовка. погони — создает-
ся впечатление, будто успех 
разведчика решает его 
умение выстрелить на пол-
секунды раньше противни-
ка. Но ведь даже в военное 
время разведчику поручает-
ся не стрелять, а нечто со-
всем дру гое и очень тихое, 
В 9 9 случаях из 100, если 
разведчик вынужден стре-
лять, это означает, что он 
провалился и с боем ухо-
дит со своей позиции. И вот 
описывается именно это, а 
не то, как разведчик — без 
стрельбы! — осуществляет 
свое умное дело. 

Именно в этот пери-
од разведчик, на мой 
взгляд, ценнейший и ред-
чайший объект для наблю-
дения художника. Ведь в 
работе разведчика основа 
совсем не детективная. 
Один человек живет одно-
временно двумя жизнями: 
своей и той, которая опре-
делена е м у «ле гендой» . И 
каждая жи зн ь требует от 
него предельно го напряже-
ния ума , нервов, всех его 

ф и з и ч е с к и х и ДУХОВНЫ* СИЛ. 
Когда ты даже внешний мир 
видишь одними глазами, а 
воспринимаешь двояко, как 
советский человек, комму-
нист, разведчик.. . и — как 
тот человек, из «ле г енды» . 
И нельзя тебе сегодня жить 
жизнью одного, а завтра — 
другого. Два человека в те-
бе — каждую минуту , а 
ты должен быть един в 
двух лицах. 

А между тем — какие 
острейшие нравственные 
конфликты могут возни-
кать между этими двумя , 
ЖИВУЩИМИ в т е б е ! Э т о —-• 
психофизическое состояние, 
владение им определяет си-
лу разведчика. Но чаще 
всего именно это оказывает-
ся за пределами многих ху-
дожественных произведе-
ний. Раскрыть это, и рас-
крыть так, чтобы стало ин-
тересно и поучительно, ко-
нечно. нелегко. Для этого 
надо быть художником. . . 
Мне скажут: вы правы, но 
м ы т о создаем детективы, 
которые строятся по своим 
законам Не знаю, не 
знаю... Меня тревожит, что 
в статьях о книгах про раз-
ведчиков все чаше мелька-
ет это словечко — «детек-
тив» — и употребляется 
оно совсем не в критиче-
ском или ироническом ас-
пектах, а вполне всерьез, 
как довод, объяснение и 
даже как оправдание явно 
плохому». 

Так говорил Р. И Абель . 
Хочу прибавить, что я це-
ликом с ним согласен. 

Теперь отвечу на прямой 
вопрос тов. Хнлова. Нет, 
я не отношу свои книги о 

Е Щ Е Р А З 
О 
«ДЕТЕКТИВЕ» 

С У Щ Е С Т В У Е Т Л И Т А К О Л Ж А Н Р ? % ЕГО П Р И М Е Т Ы ? 
,М Е РА Д О К У М Г: Н Т А Л Ь МОСТ И? 

разведчиках к жанр у «де-
тектива». И дело не только 
в том. что такого ЛИТЕРА-
ТУРНОГО Ж А Н Р А дейст-
вительно нет. Ксли же со-
гласиться с Большой Совет-
ской Энциклопедией, что 
есть зарубежная «детектив-
ная литература как - вид 
авантюрно-приключенческой 
литературы» , то какое зто 
имеет отношение к нашим 
книгам? Более того, на мой 
взгляд, не стоит относить к 
этому « виду» и книги А. 
Конан-Дойля, С. Моэма, 
У. Коллинза . Ж. Снменона 
и даже А. Кристи. Произ-
ведения перечисленных ав-
торов — разная по уровню 
художественности, но все 
же ПРОЗА Только этим и 
объясняется долголетие их 
успеха у читателей Когда 
вы в третий раз беретесь 
читать А . Конан-Дойля, вы 

авранее знаете все сюжет-
ные секреты. Значит, вас 
по «вали к этой книге не со-
держащиеся в ней крими-
нальные головоломки — 
вас позвало желание еще 
раз встретиться с создан-
ными автором живыми 
образами великого сыщика 
Шерлока Холмса, его наив-
ного др\га доктора Ватсо-
на, прикоснуться к жизни 
и быту Англии. Но вот кни-
гу А. Кристи вы вряд ли 
возьмете даже второй раз 
— проза куда похуже.. . 

Не отношу я к жанру 
«детектива» и книги, ска-
жем. А. Адамова . По мое-
му, это тоже проза Герои 
А . Адамова — работники 
милиции, а фабула — борь-
ба нашего общества с пре-
ступниками и преступно-
стью. Писатель хороню зна-
ет то, о чем пишет. От кни-

ги к книге он пишет все 
лучше , глубже и интерес-
нее. Меня даже удивляет : 
сам он вроде бы прими-
рился с тем, что его произ-
ведения относят к «детекти-
ву»,.. 

Однажды мне пришлось 
выступать перед читателя-
ми вместе с автором книги 
«По тонкому л ьду» Г. 
Брянцевым. Писателем он 
стал в последний период 
своей славной жизни, а 
прежде был чекистом, раз-
ведчиком. Я знаю, как 
трудно он писал, с каким 
о громным чувством ответ-
ственности работал над 
каждой страницей. И он ни-
чего не выдумывал , его 
книги — это его жнань. его 
работа .. Вступительное сло-
во делала заведующая биб-
лиотекой. Дощла она до 
книг Брянцева, бегло нх по-

хвалила и, обернувшись к 
автору, сказала : «И все же 
я хочу отметить, товарищ 
Бряинев . что в ваших кни-
гах закручено не так креп-
ко. как в книгах...» — и 
она назвала имя одного по-
пулярно го тогда автора. 
Вдр у г сидевший в президи-
ум е Брянцев — человек 
исключительно сдержан-
ный. скромный — вско-
чил и буквально закричал : 
«Товарищи ! Я ничего не 
з акручивал ! Я не ум ею это-
го делать! Я пишу только 
о том, что сам пережил! 
Извините, пожалуйста !» И, 
багровый, он сел, а в зале 
г р ян ули аплодисменты. 

Теперь постараюсь объ-
яснить, что я имею в виду, 
говоря о документальной 
основе своих книг. Все мои 
последние работы — «Са-
т урн» почти не виден» , 
«Во зме здие» , «Ленинград-
ская зима» и только что за-
конченный роман «Две до-
ро ги» — рассказывают о 
подлинных событиях, имев-
ших свое точно определен-
ное время и место. Многие 
герои этих книг названы нх 
подлинными именами. 

Историю делают люди. Я 
с тремлюсь рассказать об 
этих людях, об их работе и 
борьбе. В ажным моментом 
является выбор события, а 
значит — и героев. Так, в 
свое время я должен был 
решить , писать ли мне об 
исполненной громадного 
риска с удьбе советского 
разведчика, которому до-
велось одолеть невероятные 
ситуации, или же — пове-
дать об операции наших че-
кистов против разведыва-
тельно-диверсионного гитле-
ровского центра «Сатурн» . 
Первая история была очень 
соблазнительна, она позво-
ляла написать документаль-
ную книгу, которую люди 
читали бы затаив дыха-
ние Но дело-то в том. что 
подвиг того разведчика объ-
ективно существовал как 
бы сам по себе и ему одно-
му принадлежал В этом ви-
на была, конечно, не раз-
ведчика, а той невероятной 
ситуации, п какой он слу-
чайно оказался. . Я выбрал 
«Сатурн» , хотя в этой опе-
рации никаких захватываю-
щих дух ситуаций не было. 
Но была тяжелая ра-
бота наших разведчиков, 
которые сорвали враже-
ский замысел — заслать 
в Москву банды дивер-
сантов и террористов. В 
шестнтомной Истории Вели-

кой Отечественной войны об 
этой операции — всего две 
строчки. Я написал о том 
же книгу, основанную на 
документах . в ней все 
правда, В ней — страница 
истории. В момент, когда 
история делалась моими ге-
роями. 

В документальном ро-
мане «Во зме здие» я рас-
сказал не только о том. как 
был обезврежен один из 
опасных лидеров эсеровщи-
ны Б. Савинков, но и о 
том. чтЛ представзяли со-
бой эсеры и до чего они до-
катились, став наемниками 
контрреволюции. Описание 
операции против Савинко-
ва в романе абсолютно до-
кументированное , Каждый 
диалог чекиста Федорова с 
Савинковым обоснован слу-
жебными отчетами Федоро-
ва об нх встречах в Пари-
же. 

Но документально обо-
сновывается не только это. 
Скажем, описываю я раз-
говор в поезде по поводу 
отношений Савинкова с же-
ной Деренталя . Это тоже 
не выдумано . Я располагал 
письмом Савинкова к его 
сестре, в котором он рас-
сказывает о своей поездке 
из Варшавы в Париж вмес-
те с Деренталем и состояв-
шемся м ежду ними объяс-
нении, Только имея это 
письмо, я позволил себе 
написать сцену в поезде. 

Создание документаль-
ной основы книги тре-
бует очень длительной, 
но крайне интересной рабо-
ты по поиску и сбору мате-
риала. Подготовка к «Воз-
мездию» заняла почти два 
года. Но мне это время не 
кажется потерянным. . . 

Что же касается предло-
жения тов. Потаповой — 
«о граждать» читателей, как 
я понял, от остросюжетной, 
с элементами авторского 
домысла «детективной» ли-
тературы, — делать этого, 
по-моему, не надо. Вкус чи-
тательский в конце концов 
выработается. Но не следу-
ет также занимать позицию 
иных продавцов из книж-
ных магазинов, стремящих-
ся во что бы то ни стало 
«сбыть» продукцию, неза-
висимо от ее качества. На-
до настойчиво и убедитель-
но звать нашего читателя к 
л у чшим книгам, независи-
мо от жанра, 

Василий 
АРДАМАТСКИЙ 

В ПРОФИЛЬ 

Григорий БАКЛАНОВ 

г ~ т т г 
Михаил ЛУДIIИ 

В юдимир ТГ.НПГЯКОВ 

ДРУЖЕСКИЕ ШАРЖИ 
Н. ЛИСОГОРСКОГО 
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Н Е П Р О С Т О 
ЛЮБОП ЛИ может 

стать героем, если 
понадобится? Лич-

но я считаю — нет, не 
любой. Не так-то все про-
сто. Где. в чем источник 
героического начала, опре-
деляющего в решительную 
минуту поступки челове-
ка? Проблема эта очень 
важна, она неизменно воз-
никает. когда речь идет о 
формировании характера, о 
его проявлениях в тех осо-
бых обстоятельствах, кото-
рые требуют от человека 
полной отдачи всех сил. 
Она не только важна—она 
чрезвычайно сложна, эта 
проблема большого, нрав-
ственного значения. От нее 
нельзя отмахнуться, ее 
нельзя решить примитивно. 
Ее не обойти писателям-
баталистам. авторам книг, 
посвященных судьбам лю-
дей, совершивших подвиг в 
годы Отечественной войны. 

Их немало — книг, при-
званных не только описать 
героическое деяние, но и 
проследить процесс воспи-
тания характера героя. 
Этот материал неисчерпаем. 
Здесь важно, как написана 
та или иная книга, как и с 
каких позиций решает ав-
тор затронутые проблемы. 
В частности, проблему: лю-
бой ли способен стать ге-
роем. совершить подвиг... 

В этом плане привлекает 
внимание новый роман 
Юлия Анненкова «Штур-
манок прокладывает курс», 
адресованный нашей моло-
дежи. Герой романа Алеша 
Дорохов провел детство в 
городке Южнобугске. Та-
кого географического

 н а

" 
звания, быть может, я не 
отыщешь на карте, но пе-
ред нами — типичный 
скромный провинциальный 
городок, населенный «обык-
новенными». лак принято 
говорить, советскими людь-
ми, каждый из которых, 
естественно, не такой уж 
«обыкновенный»... 

Много лет назад в Южно-
бугске произошло наводне-
ние, грозившее гибелью жи-
телям. в том числе и жене 
кузнеца Юхима. и ребятам, 
которых уносила льдина 
вниз по разбушевавшейся 
реке, и, вероятно, самому 
герою романа... Глазами 
Алеши Дорохова мы ви-
дим отца его, командира 
Красной Армии. Во весь 
опор мчится он на сво-
ем коне к берегу реки. 
«А следом, в пене, в мок-
ром ледяном крошеве, в 
жарком храпе тяжелых 
артиллерийских лошадей, 
скакала вся отцовская 2-я 
батарея». Красноармейцы 
во главе с Алешиным от-
цом начали самоотвержен-
ную борьбу со стихией... 

Это не только эпизод. 
Автор не случайно начина-
ет роман с воспоминаний 

своего героя. Пример от-
цовской самоотверженно-
сти отразился на характере 
сына. II вскоре, что вполне 
логично, Алеша сам бро-
сается в реку, чтобы прий-
ти на помощь девчушке, к 
которой он неравнодушен. 

В начале повествования 
приводятся слова Л. Тол-
стого: «Не может быть, 
чтобы при мысли, что и 
вы в Севастополе, не 
проникло в душу вашу 
чувство какого-то муже-
ства, гордости и чтоб 
кровь не стала быстрее 
обращаться в ваших жи-
лах...» Юлию Анненкову 
эта фраза нужна не сама 
по себе. Дело в том, что 
его герой — будущий мо-
ряк. Увлеченный романти-
кой моря, он увидел на 
Матросском бульваре ка-
менное изваяние ладьи. 
Высоко в горячем воздухе 
плыла она нэ далеких про-
шедших лет. Лаконичная 
надпись гласила: «Канар-
скому. Потомству в при-
мер»". 

Писатель показывает, 
как окружающая действи-
тельность н героическое 
прошлое воздействуют на 
юношу. Поэтому художест-
венно' подготовлены и оп-
равданы раздумья героя ро-
мана: «Я представлял себя 
на мостике корабля и уже 
оттуда видел исчезающий 
за кормой Севастополь. Мы 
шли по зову сердца, по ве-
лению долга в необъятный 
взрослый мир, где еще 
очень много несправедливо-
го и злого... мы шли, чтобы 
навсегда истребить это 
зло...» Недь именно с таки-
ми мыслями уходили свер-
стники Алеши Дорохова на 
Большую войну... 

Алеша стал моряком. 
Первой! морской десант в 
тыл врага, затем рейд на 
Констанцу и... гибель ко-
рабля. накрытого залпом 
береговых батарей. Плен, 
лагерь. побег, короткие 
дни свободы и снова ла-
герь. Встречи с людьми 
большого жизненного опы-
та, сильного характера, 
глубокой убежденности. Все 
эти события, участие в 
них продолжают формиро-
вать характер Алеши. Ав-
тор избегает лобовых сен-
тенций. Но писательское 
мастерство в том как раз и 
заключается, чтобы суметь 
направить мысли читателей 
без указующего перста и 
назидательности. 

После побега из лагеря 
молодой моряк сталкивает-
ся с боевым разведчиком 
Стеновым, который угады-
вает в Алеше черты при-
рожденного бойца развед-
ки. И привлекает его к ра-
боте, которая становится 
военной профессией Алек-
сея Дорохова. 

Вторая часть книги, по-
казывающая события в ты-
лу врага, будни работы раз-
ведчика, более динамична, 
нежели первая. Автор рас-
сказывает о разведке с 
большим тактом, без тех 
преувеличений, которыми 
изобилуют подчас иные 
книги аналогичного содер-
жания. 

Юлий Анненков сумел 
убедительно показать, как 
формируется характер че-
ловека, готового и способ-
ного в нужный момент со-
вершить подвиг. 

! Т А К б МАО... 
Герои с б о р н и к а р а с с к а з о в 

М и х а и л а С и о р о х о д о в а « П о р т * 
р е т ы о т ц о в » — л ю д и , ж и в у -
щ и е с е г о д н я . Но я не о ш и * 
б у с ь , если с и а ж у , ч т о глав-
н а я тема ее — в о й н а . И дело 
вовсе не в том, ч т о б о л ь ш и н -
с т в о т е х , о к о м п и ш е т С к о р о -
х о д о в , с л у ж а т и л и с л у ж и л и в 
а р м и и —• в е д ь м н о г и е их н и х 
е щ е о ч е н ь м о л о д ы и в о й н у 
з н а ю т т о л ь к о по к н и г а м и 
в о с п о м и н а н и я м с т а р ш и х т о в а -
р и щ е й . П р о с т о все, и д а ж е са-
м ы е ю н ы е герои р а с с к а з о в 
С к о р о х о д о о а , ч у в с т в у ю т не-
р а с т о р ж и м у ю с в я з ь с герои-
ч е с к и м п р о ш л ы м С о в е т с к о й 
А р м и и , п р е к л о н я ю т с я перед 
п а м я т ь ю п а в ш и х . 

. . . « В о с п о м и н а н и й м и н н ы е 
п о л я * — т а к н а з в а л а в о д н о м 
из с т и х о т в о р е н и й п а м я т ь во-
е н н о г о п р о ш л о г о Л ю д м и л а 
Т а т ь л н и ч е в а . С л о в н о м и н ы , 
х р а н я т с я в г л у б и н а х п а м я т и 
в о и н о в , п о б е д и в ш и х ф а ш и з м , 
ж д у т своего ч а с а э п и з о д ы во-
е н н о й ж и з н и . От э т и х эпизо-
дов в н а с т о я щ е е т я н у т с я свя-
з у ю щ и е н и т и в р е м е н и . К т о - т о 
с л у ч а й н о задел э т у н и т о ч к у , 
и — в з р ы в , в с п ы ш к а п а м я т и : 
герой з а н о в о п е р е ж и в а е т , пе-
р е о с м ы с л и в а е т б ы л о е . Д е н ь 
с е г о д н я ш н и й о с в я щ а е т с я па-
м я т ь ю в н о в ь ожившего г е р о и -
ч е с к о г о п р о ш л о г о . 

К а з а л о с ь б ы , м е л к и й б ы т о -
в о й ф а к т — у героя р а с с к а з а 
« Б и б л и о т е к а Е р ш о в а * пере-
п о л н е н к н и ж н ы й ш к а ф . Ж е -
на п р е д л а г а е т и з б а в и т ь с я от 
с т а р о й . истрепанной к н и г и 
• К а к з а к а л я л а с ь с т а л ь » — ведь 
у ж е « е с т ь последнее изда-
ние...». Но и м е н н о за з т о й 
к н и г о й и т я н е т с я та с а м а я 
с в я з у ю щ а я н и г ь , у х о д я щ а я в 
в о е н н ы е г о д ы . К н и г а о т т у д а , 
из г е р о и ч е с к о г о в р е м е н и . И 
д а в н о ж и в у щ и й м и р н ы м и за-
б о т а м и ч е л о в е к в с п о м и н а е т , 
к а к н а ш л и б о й ц ы э т у к н и г у в 
р а з р у ш е н н о й н е м ц а м и ш к о л е , 
к а к р а з д е л и л и на г л а в ы , «что-
б ы все могли читать*. н а к , 
н а к о н е ц , к о л л е к т и в н о д о п и с ы -
в а л и п о т е р я н н ы е в б о я х стра-
н и ч к и . . . 

В к н и г е М. С и о р о х о д о в а м ы 
не н а й д е м п а н о р а м н ы х ба-
т а л ь н ы х с ц е н . К а ж д а я новел-
ла п о с в я щ е н а э п и з о д у воен-
н ы х б у д н е й . Но и в т а к и х эпи-
з о д а х п и с а т е л ь у м е е т п о к а -
з а т ь в ч е л о в е к е те л у ч ш и е д у -
ш е в н ы е и а ч е с т в а , к о т о р ы е со-
в е т с к и е л ю д и п р о я в и л и в 
борьбе с ф а ш и з м о м и благо-
д а р я к о т о р ы м б ы л а о д е р ж а н а 
в е л и к а я победа. 

Р а с с к а з ы С и о р о х о д о в а по-
с в я щ е н ы не т о л ь к о п р о ш л о м у 
и н а с т о я щ е м у —- о н и у с т р е м -
л е н ы в б у д у щ е е . М ы н и к о г д а 
не з а б у д е м о с л а в н ы х п о д в и -
г а х и г о р е с т н ы х у т р а т а х во 
и м я с ч а с т л и в о г о з а в т р а . 
И м е н н о об этом г о в о р и т с я в 
р а с с к а з е « З и м о й * . В с т е п и , 
где над б р а т с к о й м о г и л о й сто-
ит п а м я т н и к , п о с т а м е н т к о т о -
рого с л о ж е н из р а з р у ш е н н ы х 
н е м ц а м и р у с с к и х п е ч е й , в сте-
пи, где п р о х о д и л и к р о в о п р о -
л и т н ы е бои, н а й д е н ы з а л е ж и 
к а м е н н о г о у г л я . З а п р о е к т и р о -
в а н н ы й город б у д е т р а з р а с -
т а т ь с я в о к р у г п а м я т н и к а . 
• В о з м о ж н о , б у д у щ и е п о к о л е -
н и я с о ч т у т , ч т о город п о ш е л 
еще с т о г о м о м е н т а , к о г д а 
ф р о н т о в и к и с л о ж и л и поста-
м е н т из р а з р у ш е н н ы х в р а г о м 
р у с с к и х п е ч е й » , — р а з м ы ш -
л я е т а в т о р . 

М. С к о р о х о д о в п и ш е т о сво-
и х г е р о я х у б е ж д е н н о и у б е д и -
т е л ь н о . О д н а к о в н е к о т о р ы х 
р а с с к а з а х все ж е п р о с к а л ь -
з ы в а е т н а р о ч и т а я п р и п о д н я -
т о с т ь и н т о н а ц и й , п р и у к р а ш и -
в а н и е п е р с о н а ж е й . Это л и ш -
нее. О п и с ы в а е м ы * с о б ы т и я 
н а с т о л ь к о в ы р а з и т е л ь н ы и 
к р а с н о р е ч и в ы с а м и по себе, 
ч т о не т р е б у ю т д о п о л н и т е л ь -
н ы х о ц е н о к . К с т а т и , я з ы к • 
т а к и х р а с с и а з а х т о ж е с т а н о -
в и т с я н е е с т е с т в е н н ы м , п о р о й 
ш т а м п о в а н н ы м . 

Но н н и г а « П о р т р е т ы о т ц о в » 
п р и в л е к а е т п р е ж д е всего тем, 
что каждая новелла в ней еще 
раз н а п о м и н а е т о с о л д а т а х , 
т р у д о м и ж и з н ь ю к о т о р ы х 
б ы л а д о б ы т а победа. 

А. ЯХОНТОВ 

ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ 

ВОЙНЕ ПОСВЯЩАЕТСЯ 

Ю л и й А н н е н к о в . 
« Ш т у р м а н о к про-
к л а д ы в а е т к у р с - . 
И з д а т е л ь с т в о «Дет-
ская л и т е р а т у р а * . 
М. 1972. 

МУЗА 

М и х а и л С к о р о х о -
дов. « П о р т р е т ы от-
ц о в * . Р а с с к а з ы Во-
ениздат. М. 1973. 

А А б р а м о в . «Ли-
р и к а и эпос Вели-
к о й О т е ч е с т в е н н о й 
в о й н ы * . Издатель-
ство « С о в е т с к и й 
п и с а т е л ь - . М. 1972. 
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Ш И Н Е Л И 
БОЛЕЕ четверти века про-

шло с того времени, 
когда Советская Армия 

одержала блистательную по-
беду нал гитлеровским фа-
шизмом. Историками н следо-
пытами найдены сотни новых 
фактов, увековечены имена 
бесчисленных героев, по до-
стоинству оценены крупные 
операции наших войск и бои 
местного значения. Искусство 
же все больше и глубже инте-
ресует философия великой 
войны: психология ее участни-
ков, характеры, взаимоотно-
шения людей, ковавших 
победу, общественные и нрав-
ственные ее истоки. 

Потому и П И Ш У Т С Я новые 
книги о войне. И книги об 
этих книгах. 

«Лирика н эпос Великой 
Отечественной войны» Д. Аб-
рамова далеко не первая 
п этом ряду, но, пожалуй, са-
мая подробная и обстоятель-
ная. Она задумана как об-
ширная панорама помин во-
енных лег. Критика интере-
суют хроники военных буд-
ней. Патетические сгнхи-воз-
звання. Стихи-очерки. Стра-
ницы исповедальной лирики, 
книги-дневники. Баллады, 
Особо идет разговор о лири-
ческой и эпической поэме. О 
традициях н новаторстве, сти-
листических на правлениях, 
диалектике, национального и 
интернационального. 

В книге А. Абрамова чита-
тель найдет анализ того, что 
написано крупнейшими поэта-
ми в годы войны: А. Твардов-
ским. М. Исаковским, И. Ти-
хоновым, П. Асеевым, 11. 
Антокольским, И. Сельвнн-
ским, А. Сурковым, П. Утки-
ным, К. Симоновым, С. Щн-
пачевым, О. Берггольц, В. 
Инбер, П. Шубиным... Конеч-
но, перечень этот не исчер-
пывают. В книге расска-
зывается о творчестве поэ-
тов. погибших на войне. 
О помни антифашистско-
го Сопротивления. И туг сно-
ва надо называть десятки 
имен, книг, стихотворений. 

А. Абрамов не стремится 
написать серию портретов 
или некое собрание характе-
ристик. Его интересует со-
стояние поэтических жанров 

» годы войны, их идейное на-
полнение и действенная сила. 
Потому он вынужден обра-
щаться по МИФ;. раз к твор-
честву одних и тех же поэтов. 
И чем шире творческий диа-
пазон поэтов, тем чаше их 
имена возникают в книге. 

Но с другой стороны, это 
обстоятельство как раз и ус-
ложняет ее чтение. Для тех, 
кому важны прежде всего ли-
ца и судьбы поэтов, а не те-
матическое их представитель-
ство в том или ином жанре, 
придется из каждой главы по 
частям извлекать сведения и 
характеристики. 11авериое, 
стоило бы дать в книге А. Аб-
рамова указатель имен и про-
изведений. 

Это тем более необходимо, 
что автор стремится дать ши-
рокую панораму поэзии Вели-
кой Отечественной войны. В 
отдельных конкретных поэти-
ческих фактах он ищет их 
обобщающий н высокий 
смысл. 

Следует подчеркнуть, что 
масштабность, ис торичнос гь 
мышления — одна т харак-
терных примет стиля А. Абра-
мова. Другая характерная 
примета его стиля — эмоцио-
нальность, взволнованность, 
непосредственность, с которой 
он умеет передать читателю-
обаяние анализируемых сти-
хов. Эго особенно ярко выяв-
ляется на страницах, шквя-
щенных Твардовскому, Симо-
нову, Уткину, Шубину. 

Если и стоит упрекнуть ав-
тора, то, наверное, за то, что 
он мало сказал о поэтах, рож-
денных войной. Таких, как 
А. Н.'догонов, М. Луконин, 
С. Наровчатов, Б. Слуикнй, А. 
Межиров, Д. Самойлов, К. 
Ваншенкин, Е. Винокуров, 
Л\. Максимов... А водь они 
внесли в военную тему 
много нового. В их сти-
хах характер героя предстал 
не как данность, а как напря-
женное нравственно-психоло-
гическое восхождение. Как 
судьба личности в пору вели-
ких общественных испытаний 
и потрясений. 

Эта новая, уже после вой-
ны возобладавшая традиция 
помогает глубже оценить ее 
истоки в военной лирике и 
поэмах А. Твардовского, в 
поэзии П. Антокольского, по-
нять пафос стихотворений Н. 
Асеева, опубликованных поз-
же в книге «Самые мои сти-
хи». 

А. Абрамовым написана 
большая и интересная книга 
о лирике н эпосе Великой Оте-
чественной войны. Но, конеч-
но, еще и еще будут писать 
об этом — так богата и раз-
нообразна поэзия тех памят-
ных лет. 

Адольф УРБАН 

Иллюстрации ху-

дожники Г. Ново 

жилова к повести 

Е. Воробьева 

яКапля крови» 

Издательство <г.Уу 

божественная ли 

т ератира». 

Юрий КОРОЛЬКОВ 

П О З А Р А В Л Я Е М ю б и л я р о в 

ф . « . КНОРРЕ — 70 ле т 

И с п о л н и л о с ь 70 лет Федо-
р у Ф е д о р о в и ч у К н о р р е . Секре-
т а р и а т п р а в л е н и я С о ю з а пи-
сателей С С С Р н а п р а в и л ю б и -
л я р у п р и в е т с т в и е , в к о т о р о м 
г о в о р и т с я . 

• П р и м и т е н а ш и д о б р ы е по-
ж е л а н и я • з н а м е н а т е л ь н ы й 
д л я Вас д е н ь 70-летия со д н я 
р о ж д е н и я и 40-летия л и т е р а -
т у р н о - т в о р ч е с к о й д е я т е л ь н о -
с т и . 

К и н о д р а м а т у р г , д р а м а т у р г 
и п р о з а и к , п л о д о т в о р н о рабо-
т а ю щ и й и для д е т с к о г о и 
ю н о ш е с к о г о ч и т а т е л я , в ы аа-
в о е в а л и ш и р о к и й к р у г ч и т а -
т е л е й и з р и т е л е й . В а ш и пове-
с т и и р а с с к а з ы п о л ь з у ю т с я 
н е и з м е н н ы м п р и з н а н и е м . 

П о з д р а в и л ю б и л я р а т а и ж в 
с е к р е т а р и а т п р а в л е н и я Сою-
за п и с а т е л е й Р С Ф С Р , 

Н. В. ЧАЧАВА — ГО пет 

I 

с 

т в о р ч е с к и й т р у д Вы о т д а е т е 
б л а г о р о д н о м у делу р а з в и т и я 
л и т е р а т у р ы , п р е д н а з н а ч е н н о й 
для ю н о г о п о к о л е н и я н а ш е й 
с т р а н ы . Б л а г о д а р я Вам гру-
з и н с к а я детвора п о з н а к о м и -
лась с п р е к р а с н ы м произве-
дением А Г а й д а р а « Т и м у р и 
его к о м а н д а * . В ы в о з г л а в л я е -
те К о м и с с и ю по д е т с к о й и 
ю н о ш е с к о й л и т е р а т у р е Союза 
п и с а т е л е й Г р у з н и , Б л а г о д а р я 
Вашей энергии и старанию 
молодое п о к о л е н и е з н а к о м и т -
ся с л у ч ш и м и п р о и з в е д е н и я -
ми п и с а т е л е й м н о г и х с т р а н и 
народов. 

Ж е л а е м Вам к р е п к о г о здо-
р о в ь я . с ч а с т ь я . н о в ы х твор-
ч е с к и х с в е р ш е н и й » , 

Б. И. МЕЙЛЕРУ — 60 лет 

Ж е л а е м Вам доброго здо-
р о в ь я , д о л г и х лет т в о р ч е с к о й 
д е я т е л ь н о с т и и л и ч н о г о сча-
с т ь я » . 

Г р у з и н с к о м у п и с а т е л ю Ни-
к о л а ю В л а д и м и р о в и ч у Ча-
чаа.1 и с п о л н и л о с ь 70 лет. Се-
к р е т а р и а т п р а в л е н и я Союза 
п и с а т е л е й СССР. Совет по гру-
з и н с к о й л и т е р а т у р е и Совет 
по д е т с к о й н ю н о ш е с к о й лите-
р а т у р е н а п р а в и л и ю б и л я р у 
п р и в е т с т в и е , в к о т о р о м гово-
р и т с я : 

•Сердечно п о з д р а в л я е м Вас 
со славным юбилеем. 

Вот у т е п я т ь д е с я т лет Ва-
ш и с т и х и в о с п е в а ю т совет-
с к у ю д е й с т в и т е л ь н о с т ь , т р у д о -
вые п о д в и г и с о в е т с к о г о чело-
века. ж и з н ь и нрясоту н о в о й 

т а р и а т п р а в л е н и я С о ю з а пи-
сателей СССР н а п р а в и л юби-
л я р у п р и в е т с т в и е , в мотором 
г о в о р и т с я : 

« С е р д е ч н о п о з д р а в л я е м Вас. 
и з в е с т н о г о с о в е т с к о г о еврей-
с к о г о п и с а т е л я , с ш е с т и д е с я -
т и л е т и е м . 

В В а ш и х п о в е с т я х , р а с с к а -
зах и д р а м а т и ч е с к и х произ-
ведениях в о с с о з д а н ы запоми-
н а ю щ и е с я о б р а з ы н а ш и х со-
в р е м е н н и к о в — б о р ц о в за по-
с т р о е н и е с о ц и а л и с т и ч е с к о г о 
общества, з а щ и т н и к о в Отече-
ства. т р у ж е н и к о в полей и про-
м ы ш л е н н ы х п р е д п р и я т и й . Ва-
ш и п р о з а и ч е с к и е к н и г и «Сме-
н ы за с м е н о й » , « З о л о т о » . «Яс-
н о с т ь » . п ь е с ы «С неба н и ч е г о 
не п а д а е т » , « Д ы х а н и е моей 
л ю б и м о й * , п о с в я щ е н н ы е ж и з -
ни т р у д я щ и х с я Е в р е й с к о й ав-
т о н о м н о й области, п о л у ч и л и 
п р и з н а н и е ш и р о к о г о к р у г а чи-
тателей. С в о ю т в о р ч е с к у ю ра-
б о т у В ы п о с т о я н н о с о ч е т а е т е 
с а к т и в н о й о б щ е с т в е н н о й дея-
т е л ь н о с т ь ю . 

От всей д у ш и ж е л а е м Вам 
доброго здоровья, с ч а с т ь я , но-
вых тюрчлениж успехов». 

А. В. СЕКОЯН — 50 лет 
П и с а т е л ь н и ц е А н н е Вагар-

ш а к о в и е С е к о я н и с п о л н и л о с ь 
50 лет С е к р е т а р и а т правле-
н и я Союза п и с а т е л е й СССР и 

Г р у з и и 
С вов в д о х н о в е н и е , с в о й 

И с п о л н и л о с ь 60 лет Б о р и с у 
И з р а й л е в и ч у М е й л е р у . Секре-

Совет по а р м я н с к о й л и т е р а т у -
ре направили юбиляру при-
ветствие, в мотором говорит-
ся: 

«Исмренне р а д ы п р и в е т с т -
в о в а т ь Вас и от д у ш и поздра-
в и т ь е д н е м п я т и д е с я т и л е т и я 
со д н я р о ж д е н и я . 

М ы аиввм и ц е н и м Вас май 

о д н о г о из и з в е с т н ы х а р м я н -
с к и х п р о з а и к о в , п о с в я т и в ш и х 
свое т в о р ч е с т в о , весь свой 
т а л а н т с о в р е м е н н о й теме. За 
с р а в н и т е л ь н о моротмов в р е м я 
В ы з а в о е в а л и п р и з н а н и е и за-
с л у ж е н н о е у в а ж е н и е ч и т а т е -
лей с в о и м и р о м а н а м и и по-
в е с т я м и . в к о т о р ы х у в л е ч е н н о 
р а с с к а з ы в а е т е о л ю д я х сегод-
н я ш н е й А р м е н и и , р а с к р ы в а в -
те их б о г а т ы й д у х о в н ы й мир, 
п о м а з ы в а е т е т р у д о в ы е у с п е х и 
и с т р е м л е н и я т е х . мто нахо-
д и т с я в п е р в ы х р я д а х строи-
т е л е й н о в о й ж и а и и . 

В а ш и р о м а н ы и п о в е с т и 
•Среди з о л о т ы х лоз», «Весна 
под с н е г о м » . « К с л и б ы заго-
в о р и л В о р о т а и » , переведен-
н ы е на р у с с к и и я з ы к , полю-
б и л и с ь и в с е с о ю з н о м у ч и т а т е -
л ю . 

Ж е л а е м Вам доброго здо-
р о в ь я , с ч а с т ь я , н о в ы х творче-
с к и х у с п е х о в » . 

ФФ 
* 

^Литературная газета* при-
соединяется * $тим теплым 
поздравлениям, , , , 

— 

Иллюстрации ху-

дожника А. Зай-

цева к роману 

П. Проскурина 

гСудьба». Изда-

тельство «Совет-

ский писатель», 

Микола АРОЧКО «СОТВОРИТЬ 
УДИВИТЕЛЬНЫЙ МИР...» 
ЕСТЬ среди новых сти-

хов Максима Танка 
интересное призна-

ние: «Теперь я подхожу 
к заветно» цели. Она по-
нятна — сотвореньс мира» 
(здесь и далее переводы 
Я. Хелемского). Л в другом 
месте — та же эмоциональ-
но повторенная мечта: 
«сотворить удивительный 
мир...» В этих словах — 
мир танковской поэзии, 
мир действительности, со-
творение которого началось 
для него свыше сорока лет 
назад в революционной 
борьбе западиобелорусско-
го подполья. С тою време-
ни муза Тайна, говоря его 
словами, претерпела «тек-
тонические сдвиги», неожи-
данно открываясь нам то 
одной, то другой качествен-
но обогащенной' гранью. 
Два недавно вышедших но-
вых сборника — «Хай буд-
зе святло» (Минск), «На-
рочанскне сосны» (Моск-
ва),— на мой взгляд, дают 
основание говорить о важ-
ных уроках творчества 
крупного советского поэта. 

Если, скажем, десяток 
лет назад эстетические про-
граммы провозглашались 
им зачастую в плане стра-
стной публицистики и мно-
гие его стихи оставляли впе-
чатление вулканов, в кото-
рых клокочет «расплавлен-
ная лава песни», то в по-
следнее время безудержные 
подспудные силы той же 
«лавы» нее чаще пробива-
ются наружу как бы из под 
земли — из подтекста, из 
многозначительности, весо-
мости замысла. Концепту-
альность начала искать бо-
лее углубленные, опосредо-
ванные формы выражения. 
Гражданская и эстетиче-
ская позиция сегодняшнего 
Танка насквозь просвечи-
вается в остроумно лаконич-
ной миниатюре «Маска»: 

В м у з » м а с к а п о а т а , 
О к а м е н е л а я . 
Р а в н о д у ш н а я но в с е м у . 

Разбейте ее 
Или х о т я б ы у б е р и т е . 
Н е у ж т о вам не п о н я т н о . 
Ч т о если б он б ы л т а к и м , 
Н а в е р н я к а еще ж и л бы1 

Да. настоящий художник 
не может быть равнодуш-
ным регистратором. Поэзия 
требует горения, страстной 
самоотдачи, мужества. Без 
этих притягательных ка-
честв разве было бы воз-
можно сотворение удиви-
тельного мира? 

М. Танк наделен исклю-
чительным даром поэтиче-
ского видения—от его при-
косновения, словно под ру-
кой .мифического царя Ми-
даса, все превращается в 
песшо — земля, трава, 
огонь... Но замечу: способ-
ность эта нисколько не 
умаляет сознательного об-
ращения к большим зем-
ным тревогам и делам. 

Кот одно из новых его 
стихотворений — «Несо-
стоявшееся путешествие». 
Поэту позвонили: есть ме-
сто на космическом кораб-
ле, но неотложные дела на 
Земле не отпустили его. 

Мне, х о т ь я 
не п р и с у т с т в о в а л 

П р и с о т в о р е н и и мира. 
Не х о т е л о с ь б ы с т а т ь 

с в и д е т е л е м 
Его з а к л ю ч и т е л ь н ы х д н е й 
И г о р е с т н о и с п о в е д о в а т ь с я 
Перед могипатн 

и п е п е л и щ а м и , 
И к а я т ь с я я том. 
Ч т о в р е ш а ю щ у ю м и н у т у 
М е н я не б ы л о 
На г л а в н о м у ч а с т к е ф р о н т а , 

М. Танк поражает нас 
страстной обеспокоенно-
стью человека, глазам ко-
торого открываются все но-
вые жгучие проблемы века. 

По Земля в ее глобаль-
ном масштабе неотделима 
от земли, взрастившей поэ-
та, заполняющей каждый 
его день, каждое мгновение 
запахом свежей борозды и 
голубизной теплого вереска, 
певучестью родного языка 
и щедростью молодых всхо-
дов. Гражданская лирика 
сегодняшнего Танка — это 
своеобразная, полная люб-
ви и тревог «переписка» с 
землей. 

Каким глубоким смыс-
лом наполняются метафори-
ческие строки о «сиянии 
лемехов, перед зеркалами 
которых охорашивается 
земля»! Земля «охораши-
вается»! Когдя-то ей, изму-
ченной, усталой, словно ма-

тери в беспросветном тру-
де. было не до «зеркал» —• 
да н не было их тогда, этих 
«зеркал», такого удиви-
тельного свойства — отра-
жать обновленный облик 
земли и человека. 

«Лемехи» поэзии Танка 
берут глубоко — они вхо-
дят в историю родной зем-
ли, и тогда «плуг может из-
влечь из почвы замшелый 
валун или гром позабытой 
мины». Поэт с достоин-
ством говорит о своей «му-
жицкой династии», глубоко 
укоренившейся на зтой 
земле «Ке строки начерта-
ны головешками сожжен-
ных помещичьих имений, 
стиснутыми кулаками...» 

П а л а ч и в ы р ы в а л и не раз 
С т р а н и ц ы из зтой л е т о п и с и , 
П е р е ч е р к и в а л и и с т о р и ю 

рода 

П л е т ь м и и ш т ы к а м и . 

Но с т р о к и ее. 
Словно к р о в ь с к в о з ь б и н т ы . 

П р о с т у п а ю т с к в о з ь 
борозды п а ш н и , 

С к в о з ь мои б е с с о н н ы е 
п е с н и , 

В этой летописи много 
пережитого, личного, выне-
сенного поэтом из борьбы. 
Может, потому все. что ро-
дилось и выросло на земле, 
—нарочанские сосны («ста-
нете валить... ваш топор бу-
дет в зазубринах от пуль»), 
и хаты, в которые «ломи-
лись все войны, все бури 
века», и щедрые на душев-
ное тепло, трудолюбивые, 
гостеприимные люди, кото-
рые никогда не считали 
«розданных друзьям ржа-
пых ломтей», — все для 
поэта кровно родное, свя-
щенное. это одни из живи-
тельных истоков моральной 
чистоты, внутренней соб-
ранности, по народному 
мудрой широты мироощу-
щения. 

Хочется привести в бело-
русском звучании одну 
очень колоритную, богатую 
на ассоциации строку: «Да-
рога, закалыханая жытам» 
(«дорога, убаюканная колы-
ханьем хлебов»). Раскры-
вая секрет, скажу: М. Танк 
не случайно приберегает ее 
для заглавия новой книги 
стихов — ведь это дорога, 
которая не только «колыха-
ла», растила его, выводи-
ла на путь борьбы: это 
дорога, которая и сейчас 
связывает широкий мир 
поэта с отчей землей; она 
стала его судьбой, жизнью, 
вечностью. Поэтому так 
неразрывно связано творче-
ство Танка и с обществен-
ным бытием человека, и с 
его отношением к природе. 

Лирика поэта учит удив-
ляться таинству и чуду 
жизни, учит полноте ощу-
щения всего прекрасного 
в мире. Разве не поражает 
мудрым предостережением 
такая, например, парал-
лель: «Деревья умирают, 
когда перестают различать 
времена года... Человек по-
гибает, когда лишается да-
ра удивляться всему живо-
му...»? 

В поэтическом восприя-
тии природы М. Танк всег-
да оставляет место для об-
разных ассоциаций. Читая 
стихотворение «Летний 
дождь», будто дышишь жи-
вотворной свежестью грозы: 

Х л ы н е т л и в е н ь 
и л и п р о й д е т с т о р о н о й ? 

Он б ы нас ив задел, 
п о ж а л у й , 

Но а и с т ы , в ы л е т е в ш и е 
и з гнезд, 

И л а с т о ч к и , 
в небе с к у ю щ и е н и з к о , 

И ч и б и с ы , 
в з м ы в ш и е над л о з н я к о м , 

Н е о с т о р о ж н о п р и с е л и 

на и р о м к у 
Т у ч и , к о т о р а я , 

с л о в н о к о р ы т о , 
В д р у г н а к р е н и л а с ь 

и нас н а к р ы л а 
Г р е м я щ и м ливнем., . 

Сбивать цветы, топтать 
травы, всюду оставлять 
следы своей «встречи» с 
природой — может, в этом 
упоение красотой природы, 
ощущение полноты жизни? 
Нет, у Танка познание кра-
соты идет но грани сопри-
косновения: замирая в вос-
хищении, поэт даже не ре-
шается ступать по этой рас-
светной земле в цвету — 
«по устам ее певучих трав, 
по былинкам, влажным, 
как ресницы»... 

Для поэта естественное 

состояние — слиться с ду-
шой природы, растворить-
ся в ней («я слился с 
вереском, с мохом, с иголь-
чатой осыпью») и подслу-
шивать фантастически уди-
вительные вещи, «занят-
ные сказки о людях, кото^ 
рыми звери и птицы раз-
влекают своих детей». Раз-
думья поэта о кровном род-
стве человека с миром при-
роды неизменно озарены 
жизнеутверждающей фило-
софской мыслью, связаны с 
острыми социальными и 
нравственными проблемами 
века. 

М. Танк—в высшей мере 
современный поэт. Даже в 
своей давней приверженно-
сти к образам античности и 
Возрождения он остается 
верен современности. В ми-
ниатюрах «Микеландже-
ло», «Однажды с Дан-
те ...» впечатляет поворот 
мысли: 

О д н а ж д ы с Д а н т е 
я с п у с т и л с я е ад* 

П р о ш л и м ы по с п и р а л я м 
п р е и с п о д н е й . 

Б ы л м о й в е л и к и й с п у т н и к 
п о т р я с е н ! 

Ведь с т о й п о р ы , 
когда в п е р в ы е о<н 

С п у с т и л с я в ц а р с т в о 
г о р е с т н ы х т е н е й , 

П р и б а в и л о с ь в аду 
н е м а л о н о в ы х , 

Н е в е д о м ы х е м у к р у г о в . . . 

В фактуру стихов часто 
вкрапливаются. оживая, 
предания, легенды, притчи 
— причем поэт не только 
пересказывает бытующие, 
а нередко сам рождает 
их удивительной подвиж-
ностью своей фантазии 
(«Готика Святой Анны», 
«15 Татрах»), Многие стихи 
Танка напоминают мудрые 
народные притчи, из ко-
торых извлекается авто-
ром предельно актуальная 
мысль. Вот полушуточ-
ная «Полусказка» про то, 
как решил Полудед объе-
хать Злобеду («Запряг по-
лугнедого в полутелегу-по-
лусани. Надел полушу-
бок...» и т. д.). Но вынуж-
ден был возвратиться с 
полдороги. Почему? Не-
вольно присматриваешься 
к этому «полу» — не в нем 
ли причина? Чтобы объе-
хать Злобеду — разве мож-
но брать в попутчицы поло-
винчатость?.. 

Многое вмещает в себя 
понятие «мир танковской 
поэзии». Сколько тут под-
линных ценностей, сколько 
материала для раздумий 
над новаторскими путями 
высокого искусства и, в 
частности, творчества само-
го поэта! 

Взять, к примеру, сво-
бодный стих. Почему Танк 
вновь обратился к нему? 
Ведь известно, что когда-то 
он, еще молодой поэт-рево-
люционер, начал именно с 
верлибра, но потом отошел 
от него, как будто для того, 
чтобы овладеть гармони-
ей «дисциплинированной» 
строки. В чем же дело? 
«Я мог бы еще долго пи-
сать так, как пишу, но я пе-
рестал бы быть интересен 
сам себе» — эта дневнико-
вая запись, конечно, мно-
гое объясняет. Поэт неус-
танно испытывает новые 
формы художественного 
вторжения в жизнь, в том 
числе — и возможности 
верлибра. Но это ничего 
общего не имеет с модой: у 
Танка мы видим прежде 
всего углубленную психоло-
гизацию свободного стиха. 
Вступая в сложные ассоциа-
тивные связи, слова группи-
руются в такие образные 
структуры, из которых до-
бывается максимум духов-
но-эмоционального смысла 
(«Партизанская школа», 
«Всю жизнь я собираю го-
лоса Вселенной...»). 

Каждый новый этап твор-
чества Танка, каждая его 
новая книга, как говорит 
поэт устами Скорины. 
«..своим существованьем 
порождает другую, ту, что 
к правде чуть поближе». 
Встреча с его стихами «за-
ряжает» читателя душевной 
стойкостью, нравственным 
опытом. На широком ма-
гистральном направлении 
гражданственности и гума-
низма советской поэзии 
Максим Танк неустанно 
ведет битву за каждый 
росток духовной красоты в 
человеке, которому принад-
лежит будущее. 
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ПЕСНЯ... ЧТО РАДУЕТ И ЧТО ОГОРЧАЕТ СЕГОДНЯ В ЭТОМ 

М А С С О В О М И П О П У Л Я Р Н О М Ж А Н Р Е , В РАЗВИТИИ К О Т О Р О Г О 

УЧАСТВУЮТ КОМПОЗИТОРЫ, ПОЭТЫ, ПЕВЦЫ... 

РАЗГОВОР о СОВРЕМЕННОЙ ПЕСНЕ Н А Ч И Н А Е Т ЛИТЕРАТУРНЫЙ 

К Р И Т И К . 

П ОГОВОРИМ о песне. 
«Нам песня строить 
и жить помогает» 

Эти слова В. И. Лебедева 
Кумача, положенные на 
музыку П. Дунаевским, 
прозвучали в годы пер-
вых пятилеток. Энтузи-
азм строителей нового ми 
ра находил яркое эмоцио-
нальное выражение в пес 
не. Сколько силы, здо 
ровья, молодости и жажды 
действия несет в себе «Пес 
нл о встречном» Бориса 
Корнилова, музыку I; ко 
торой написал Дмитрий Шо 
стакович! 

Не зря Михаил Исаков 
скин, один из самых блиста-
тельных поэтов-песенни-
ков. заметил как-то, что в 
30-е годы появление неко-
торых новых песен станови-
лось своего рода событием 
Да, это было время расцве 
та советской массовой пес-
ни которая теперь уже 
имеет свою славную исто-
рию И в этой истории Иса 
конскому принадлежит осо-
бое место. 

Исаковский создал де-
сятки песен. которые 
можно оценивать по стро-
гий эстетическим мер-
кл м именно как стихи. 
Он создал свою поэтику 
песни, опирающуюся на на 
роднопоэтическую тради-
цию, развивающую и обога-
щающую ее И ои же стра-
стно отстаивал и отстаива-
ет чистоту и благородство, 
поэтическую ценность песен 
от <• набегов» людей беста-
ланных. резко обрушивает-
ся на ремесленные подел-
ки. выдаваемые за песни, 
скрывающие пустоту содер-
жания и эстетическую бес-
помощность «под музы-
кой». 

Поэтическая культура 
песни, естественно, не сто 
нт на месте. Да и как ей не 
развиваться, не обогащать-
ся идейно и эстетически, ее 
ли песня получает все бо-
лее широкое распростране 
ние, если новую удачную 
песню радио и телевидение, 
пластинки и магнитофонные 
записи почти мгновенно де 
лают достоянием миллионов 
людей и если эти миллионы 
любят хорошую песню, по 
ют ее в праздничном за-
столье, и в воскресной 
электричке, и в отдаленном 
уголке парка, и в минуты 
грусти, печали, веселья, а 
иногда и за работой, коли 
песня создает подходящее 
настроение. 

ПОЗДРАВЛЯЕМ 

ЮБИЛЯРА 

РАЙТ-КОВАЛЕВОЙ 
— 75 лет 

Лучшие советские песни 
— как вехи на историче-
ском пути народа и государ-
ства: каждая отразила вре-
мя, его существенные чер-
ты. От старых люден на се 
вере я слыхал поговорк\: 
песня да вздох — неразлуч 
ные сестры. Так оно и бы 
ло. Печаль, тоска — вот на 
аболее характерные состоя 
кия, которые нашли выра 
жение в протяжных север 
пых народных песнях. 

Многообразие состояний. 
чувств, переживании — вот 
особенность современной 
песни. Но наследует и раз-
вивает она все лучшее, что 
создано в этой области на 
родом, ибо — в совокупно 
сти — народная песня' по 
лнфонична, в ней есть за 
певы множества мелодий. 

Огромный интерес к пес-
не, ее популярность в на-
роде вызвали уже литера 
туру о песне. Кроме из-
вестных выступлений М. 
Исаковского, о песенном 
творчестве писали Е. Дол 
матовский. Л. Ошанин, 
К. Ваншенкпн — поэты, 
которые сами создали не-
мало замечательных произ 
ведений этого жанра. Но 
текущая литературная кри-
тика в большом долгу пе-
ред поэтами-песенниками. 

АТЕРИАЛ для серь 
езного критического 
разбора есть Сбор-

ники эстрадных песен изда 
ются в огромном количест-
ве. и спрос на них все рас-
тет 

Количественно песенный 
репертуар производит вну-
шительное впечатление. 
Поэты и композиторы 
стараются не отстать от 
времени и максимально 
удовлетворить потребность 
народа в массовой песне. 
И в их совместных творче 
скях усилиях рождаются 
хорошие песни, доставляю-
щие нам истинное наслаж 
дение. 

Но с другой стороны, ря 
дом появляются вещи, ко 
торые не могут не настора 
живать и о которых, на мой 
взгляд, стоит поговорить 
подробнее. 

Известно, что далеко не 
всегда, слушая песню, чело-
век оценивает тонкости поэ-
тического текста. А не вду-
мываясь в содержание, не 
придавая ему значения, и 
сам напевает какие-нибудь 
«Ландыши». А если забы-
лись эти самые «Ланды 
ши», то всегда найдется 

М 

им заменитель, что-нибудь 
вроде; «Ромашки спрята-
лись, поникли лютики, ко 
гда застыла я от горьких 
слов...» 

Не будем вторгаться в 
сопредельную область — 
музыку, но если, хотя бы 
выборочно, окинуть критн 
ческим взглядом' печатную 
песенную продукцию... 

Профессиональный слух, 
конечно, улавливает эсте-
тическую фальшь и пусто-
словие в песнях, исполняе-
мых с эстрады или по ра-
дио, но, честно говоря, зна 
кометво с печатными тек-
стами повергает в уныние. 
Как мало хороших, поэти-
чески выразительных пе-
сен и как много безликих 
стереотипов. пошловатых 
шлягеров, холодных речи 
татнвов, имитирующих под 
линно высокие чувства! 

Самые сложные для раз-
бора — песни торжествен-
ные, праздничные, патети-
ческие. Слова в этих пес-
нях настолько «правиль-
ные», что их можно пере-
носить в газетную передо-
вицу (а может быть, они 
оттуда и заимствованы 
И мысли выражены доро-
гие нам, верные. Но не 
мало ли этого для песни? 

Вот начало песни на 
слова С. Бенке, которую 
рекомендуется исполнить 
«в светлом настроении. Не-

От К у р и л ь с к о м г р я д ы 
до Б а л т и й с к о г о моря. 

От п о л я р н ы х с н е г о в 
и до ю ж н ы х ш и р о т 

Весь с о в е т с к и й народ 
на б е с к р а й н и * п р о с т о р а * . 

К а к б о л ь ш а я с е м ь я . 
* б р а т с к о й д р у ж б е ж и в е т . 

Повторяя: 
верно — и 
ние простор: 
шун> семью 
поэзии, свежее 
ный ряд разнор 
краяние просто 

из | у х 

ет не* 
«я друж) 

той семье пр 
разные поколеии 
ные родственны! 
только братские 
СКИС. 

Но даже не э-
Главное то. ч 
попытался ш 
свежий образ, 
зить в песне 

здесь все 
про «бескрай-
>, и про «ноль 

Нет только 
«ест». Образ-

эден, «бес 
)ы» разь-

ак ясно 

?. ибо се-
ти харак 
1ное» ч е я 
>а: в боль-
вставлены 
я и раз-
связи. не 

:трин-и се< 

это главное. 
о автор и не 
1тн какой-то 
чтобы отра-
великое за-

воевание социализма — 

союз братских народов 
Советской страны. 

Или вот такая милая 
пустопорожняя импровиза-
ция, вроде песни О. Левиц-
кого «Над Уралом радуга-
дуга»: 

Над У р а л о м р л д у г а - д у г а 
К р у ж е в н о й к а й м о ю залегла. 
Б у д т о в небе п е р е н и н у л т ы 
С а м ы е ш и р о к и е м о с т ы . 

Если, следуя капризно-
му воображению автора, 
радугу еще можно пред-
ставить «кружевной кай-
мою», то — одновременно 
с этим — представить ее 
еще и «широкими моста-
ми» уже довольно затруд-
нительно. 

Творческая фантазия 
влечет О. Левицкого все 
дальше и дальше, «через 
горы и леса», через реки... 
Стоп! «Вьется через горы 
н леса не река, а девичья 
коса». Но и этого мало: 
«То не зорька в небе заня-
лась. огненная тройка про-
неслась». Про радугу-дугу 
автор уже забыл. на 
крыльях вдохновенной им-
провизации он несется впе-
ред. отметая грубую ре 
альность во имя красивого 
вымысла: 

Не п о в е р ю я н и к о г д а , 
Б у д т о есть у р а л ь с к а я г р я д а 
Это на земле твоей, У р а л . 
Молодец у с т а в ш и й 

з а д р е м а л 

Не знаю, как звучит эта 
песня (к тому же мы реши-
ли не вторгаться в сфе 
ру музыки), но читать 
ее невозможно, не нспы 
тывая при этом чув-
ства неловкости. В припе-
ве. кстати, сказано о том 
что уже много «песен об 
Урале спето». Верно. Мно-
гие из них поются сейчас. 
Но вряд ли обогатит 
«уральский• репертуар 
песня О. Левицкого, осо-
бенность которой — в 
полном пренебрежении к 
смыслу. 

Довольно распростра-
ненный вариант эстрадно-
го сочинительства — пес-
ни о песне. Здесь, пожалуй, 
легче всего составить из 
готовых блоков нечто цель-
ное. Вот, пожалуйста: 

Р а з м е т а л о с ь п о л я 
Беэ к о н ц а и к р а я . 
Р о ж ь в р а с с в е т н ы х росах 
Д а л и о т к р ы в а е т . 
А ветра н а к р ы л и 
Золотое море. 
И л е т и т на к р ы л ь я х 
П е с н я на просторе. 
П Р И П Е В : 
П е с н я , моя п е с н я . 
Т ы лети, к а к п т и ц а , 
В г о л у б у ю н е б ы л ь . 
С о л н ц у на р е с н и ц ы . 
Песня, моя песня. 
Р а д о с т ь т ы у м н о ж и ш ь , 
И, к а к д о б р ы й в е с т н и к . 
Т ы любви п о м о ж е ш ь . 

Можно не продолжать? 
Поверьте, сочинение II Лео-
нидова «Песня, моя песня» 
целиком выдержано в таком 
же стиле. Песенные блоки 
видны тут невооруженным 
глазом: поле «без конца и 
края», «золотое море» ржи. 
песня, летящая «на крыль-
ях» и «на просторе» и'«как 
птица», песня, как «добрый 
вестник» и помощник в 

5ви, — все это достаточ-
но обкатанные и — после 
их первооткрытня — прове-
ренные на выносливость и 
беспронгрышность образы. 
Теперь их уместно назы 
вать штампами. 

Есть в приведенных вы 
ше строках И. Леонидова и 
открытия. Не будем оста-
навливаться на в высшей 
степени оригинальном про-
тивопоставлении ржи, по-
чему-то «открывающей» да-
ли ветрам, как-то ухитрив-

С е к р е т а р и а т п р а в л е н и я Со-
юза п и с а т е л е й СССР и Совет 
по х у д о ж е с т в е н н о м у перево-
д у в с в я з и с с е м и д е с я т и п я т и -
л е т и е м Р а и с ы Я к о в л е в н ы 
Р а й т - К о в а л е в о й н а п р а в и л и 
ю б и л я р у п р и в е т с т в и е , в кото-
ром, в ч а с т н о с т и , г о в о р и т с я : 

- С е р д е ч н о п о з д р а в л я е м Вас. 
одного из видных мастеров 
художественного перевода, с 
днем рождения. Л у ч ш и е про-
и з в е д е н и я к л а с с и ч е с к о й и со-
в р е м е н н о й л и т е р а т у р ы Аме-
р и к и . А н г л и и , Б о л г а р и и и 
Ф р а н ц и и переведены Вами на 
руссний я з ы к с г л у б о к и м про-
никновением • мир подлин-
ника. Вы были первооткрыва-
телем м н о г и х ныне хорошо 
известных в нашей стране за-
р у б е ж н ы х авторов. Ваша пе-
реводческая деятельность — 
одна из я р к и х страниц исто-
рии советского художествен-
ного перевода. Заслуженным 
успехом пользуется Ваша за-
мечательная книга о Роберте 
Берне*. Желаем Вам доброго 
здоровья, долгих лет жизни, 
новых творческих достиже-
ний». 

В РЕДАКЦИЮ 

«ЛИТЕРАТУРНОЙ 

ГАЗЕТЫ» 
Разрешите через вашу газе-

ту сердечно поблагодарить 
всех друзей и организации, 
которые поздравили меня е 
пятидесятилетием и с Яысо-
кой правительственной награ-
дой. 

П , Д А Р И 1 Н К О 

"Т"» 

в. Бонов « З А С Т Р У Г И » (застаяна) 

СТУДИЯ ГРАФИНИ 

И Л Л Ю С Т Р А Ц И И 

АНДРЕЯ УШИНА 
Сегодня м ы п р е д с т а в л я е м чита-

телям т в о р ч е с т в о л е н и н г р а д с к о г о 
' р а ф и к а . з а с л у ж е н н о г о х у д о ж н и -
ка РСФСР А н д р е я У ш и и а . Д е с я т и и 
к н и г о ф о р м и л м а с т е р л и н о г р а в ю -
р ы : п р о и з в е д е н и я к л а с с и к о в , поэ-
т и ч е с и и е с б о р н и к и , р о м а н ы и по-
вести. п о с в я щ е н н ы е р а б о ч е й теме. 
В е л и к о й О т е ч е с т в е н н о й войне. 

Я. Б А Р К О В 

шимся «накрыть» «золотое 
море». Укажем лишь на «го 
лубую небыль», столь остро-
умно заменяющую голубое 
небо, и на солнечные «рес-
ницы» — куда, не без само-
уверенности, адресует свою 
песню автор. 

О том, как легко, без осо 
бых, видимо, душенных за 
трат составляются песенные 
конструкции из готовых де 
талей (как в детской игре), 
свидетельствуют довольно 
многочисленные примеры 
Возьмем еще один: 

В п р а з д н и ч н о м н а р я д е 
все улнцы Москвы 

З в о н к и е п р и п е в к и 
п о ю т г о н ц ы в е с н ы . 

П р и ш е л на р а д о с т ь л ю д я м 
в е с е л ы й месяц май, 

С п е ш и к н е м у н а в с т р е ч у , 
н а в с т р е ч у , н а в с т р е ч у 

И р а д о с т н о й у л ы б к о й 
его в с т р е ч а й ! 

Ветром б ы с т р о к р ы л ы м 
и нам в г о с т и п р и л е т е л . 

С т а р ы й к л е н у дома 
о п я т ь зазеленел. 

Т а к о й у ж о н в о л ш е б н и к , 
в е с е н н и й м е с я ц май! 

С п е ш и н нему н а в с т р е ч у . . . 
и т. д. 

Текст этой песни сочи 
пил М. Семенов. Не буду 
специально выписывать за-
имствованные песенные об 
разы и детали, обращу 
лишь внимание на то, какой 
свежестью веет от повто-
рения особо понравившихся 
самому автору (и, видимо, 
композитору?) слов и слово 
блоков. < Веселый месяц 
май» — как, к удовольст-
вию исполнителя н слуша-
теля. не повторить зтот ве-
сенней свежести поэтиче-
ский образ! Или энергич-
ное; «навстречу, навстречу, 
навстречу»! 

Одна только загадка в 
этой песне не дает покоя: ко-
го это М. Семенов имеет в 
виду под «гонцами весны», 
поющими «звонкие припев-
ки»? Уж не эстрадных ли 
певцов, исполняющих его 
песни? Засекречено также, 
кто «ветром быстрокрылым 
к нам в гости прилетел». 
То ли это «веселый месяц 
май», то лн «старый клен», 
зазеленевший у дома. Но, 
может быть, именно зага-
дочность является новаци-
ей в поэтике такого рода не-
сен? 

ОВОЛЬНО быстро 
плодятся стилиза-
ции под народные 

песни — игровые, хоро-
водные, любовные, но это 
настолько специфическая 
И обширная область песен-
ного творчества, что она за-
служив,)! г специального 
обсуждения. Л если все же 
для примера взять несколь-
ко последних песен на тра-
диционную тему о деревен-
ских вечерниках, то обнару-
жится редкостное однообра-
зие выразительных средств 
и реквизита. Пейзаж из-
вечный. застывший в посто-
янстве: синее небо, месяц, 
звезды Варианты: «В чи-
стом небе звезды вечером 
затевают хоровод» |В. Сус-
лов): «Над лесом после за-
ката месяц рогатый звезды 
скликает со всех сторон...» 
(Л. Горохов! и т. д, Рекви-
зит: балалайка, гармошка 
(баян), платочек (косынка). 

Мне могут возразить, 
что, мол. так оно и в жиз-
ни, что все это не выдума-
но. Но разве только в этом 
дело? Разве в перечислении 
внешних атрибутов есть 
поэзия? У Исаковского тоже 
гармонь. Одинокая гармонь. 
Но проследите за ней: 

То пойдет на поля. 
за ворота. 

Д ' 

Ю . С т а о л и н с и и й . 
«чисток золото» 

М Дудии. « П Е С Н Я В О Р О Н Ь Е Й Г О Р Е » 

О. Ш е с т н к е к и й , « О П А С Н А Я С Т О Р О Н А » 

С. Есенин, 
(ласта вка| 

« И З Б Р А Н Н Ы Е П Р О И З В Е Д Е Н И Я » 

То обратно вернется опять, 
Словно ищет в 

потемках кого-то 
И и* может нинак отыскать. 

Гармонь — а видишь 
парня, тоскующего, непри-
каянного, и слышишь, как 
эта тоска выливается в ме-
лодии... И пейзаж ощу-
щаешь: «Веет с поля ноч-
ная прохлада, с яблонь 
цвет облетает густой...» Тут 
все есть: свежий поэтиче-
ский образ, настроение, ес-
тественность поэтической 
речи и интонации. Тут есть 
поэзия, независимо от му-
зыки. Нам же иногда при-
ходится встречаться с му-
зыкой. не зависимой от... 
чуть было не сказал «от 
поэзии», а ведь точнее ска-
зать — от текста. 

Развязность, пошлова-
тость. безвкусица некото-
рых песен, видимо, не сму-
щают редакторов реперту-
арных сборников. Зачаро-
ванные мелодией, они под 
маркой «Советского компо-
зитора». «Музыки» и дру-
гих издательств печатают 
то, что, я думаю, решитель-
но отвергли бы «Советский 
писатель» или «Совремеи 
ник». 

В самом деле! Могли ли 
появиться в серьезном из 
дательстве такие строки то 
го же П. Леонидова: 

Е с л и т ы и о н вдвоем — 
Одно целое. 
Вот т о г д а т ы м о ж е ш ь ш и т ь 
П л а т ь е белое. 

Какой неловкостью, на 
кнм вульгарным огрубле-
нием темы оборачивается 
здесь попытка «пошутить»... 

В песне В Харитонова 
«Обещала не прощать» де 
«ушка следующим образом 
собирается «отомстить» 
своему возлюбленному за 
то, что он опаздывал на сви-
дания: 

Подберу (!) т а к о й я в е ч е р — 
Будет с ы р о и т е м н о — 
Позову его на в с т р е ч у . 
Позову его на в с т р е ч у , 
А сама, а с а м а п о й д у 

в к и н о ! 

Должно быть, автор тоже 
рассчитывал здесь на эф 
фект шутки, но боже 
мой! — до чего же она не-
изящна! 

Кочующие из песни в нес 
ню образы, штампованные 
словоблоки, естественно, 
обедняют поэтику песни. По 
нятно, что песня — жанр 
специфический, сюжетная н 
метафорическая усложнен 
ность ей противопоказана. 
Но ведь и простота бывает 
разная. Нельзя же путать 
высокую простоту искусст-
ва с простотою, не ирнчаст 
ной к искусству. Между тем 
нечто простое, как мычание, 
но не имеющее отношения 
к поэзии, то и дело вы 
дается за песню. То, что не 
имеет никаких шансов в не 
кусстве слова, широко тира 
жируется вместе с музыкой, 
под прикрытием музыки. 

Удручающее однообразие 
приемов говорит о том. 
сколь легко сочинить текст 
расхожей песни, этакий пе-
сенный «середняк». Маяков 
ский в свое время зло и ед-
ко высмеивал стихотворное 
варево «из любвей и со 
ловьев». но ведь и в наши 
дни не так уж сложно обна-
ружить лирическую похлеб 
ку — ну пусть не из «люб-
вей и соловьев», так из 
других столь же часто упот 
ребляемых компонентов 
Например, из моря, ветра, 
облаков, если надо снестись 
с возлюбленным (или воз 
любленной). Конечно, моря 
— синего, голубого, ветра 
— быстрокрылого, облаков 
— белых. 

У В. Семернш.а в песне 
«белые облака» плывут па 
юг и именно им поручается 
донести песню поэта до воз 
любленной («Пусть до тебя 
эту песню мою донесут об-
лака, облака»). На это же 
надеется и Л. Дербенев в 
песне «Если не вспомнишь 
меня» из кинофильма 
«Седьмое небо»: 

А овлак* плывут, плывут, 
не падают( ?), 

Над каждым днем (7) 
плывут, над н о ч ь ю (7) 

каждою. 
И глаз твоих коснутся 

тенью слабою. 
Чтоб обо мнв т ы 

вспомнила однажды. 

Песни близнецы, лесни-
двойникн вызывают озор-
ное желание сделать из 
ДВУХ или трех одну, и тажал 
процедура вполне удается. 
Может' быть, только где-то 
лишний раз повторить «об-
лака. облака» или «плывут, 
плывут». Но кто заметит 
ЭТО, 14.111 подобные повто-
ры к песнях стали обычным 
приемом для заполнения 
пустот! 

Впрочем, иной песенник 
нет-нет да и поразит чита-
теля (слушателя) броской 
образностью. 

Такой, например: «друг 
другу навстречу летят лис-
тья. как наши сердца». 
Это строки из текста 
Л. Дербенева. Какова ме-
тафора! Сердца летают! 
Наверное, как летающие 
тарелки, не иначе! 

Пли вот. в другой песне 
можно прочитать (услы-
шать), «как за стеклами 
оконными листают люди 
сны глазами сонными». 
Так прямо и сказал А. Го» 
рохов, что его герои не 
просто «листают... глаза-
ми», но именно — «сонны-
ми» листают. I! не что-ни-
будь листают, а «сны». 
Очень удачная вариация 
на знаменитую тему «мас-
ляного масла»! 

Л пот в каких словах 
выражена тоска любви в 
песне, которая называется 
«Без тебя». Текст Е. Фе-
доровой: 

Сохнет к а к т у с иа окошке 
Без т е б я . 
П о ч е м у - т о г р у с т н о мошке 
Без тебя. 

Грустно кошке. Грустно 
и нам. Но уже не от любви 
— от таких вот песен. 

Ал. МИХАЙЛОВ 

ПИСЬМО В РЕДАКЦИЮ ЧТО СТОИТ 
ЗА ПСЕВДОНИМОМ? 
к АК-ТО я 

с ОДНИМ 

р у с с к о й 

р а з г о в о р и л с я 

и т а л ь я н ц е м о 
л и т е р а т у р е . 

О н в о о д у ш е в и л с я , к о г д а м ы 
у п о . « н у л и и м я Г о р ь к о г о . 

— М а с с и м о Г о р к и ? Е г о в 
И т а л и и все з н а ю т . В е д ь о н 
п р о ж и л у нес н е м а л о л е т ! 

И г о р д я с ь с в о е й э р у д и ц и -
ей, м о й с о б е с е д н и к д о б а в и л : 

— Н а с а м о м д е л е е г о зва-
ли А л е к с е й П ь е ш к о в , а М а с -
с и м о Г о р к и — п с е в д о н и м . 

— Ч т о о н о з н а ч а е т , в а м 
и з в е с т н о ? 

— О д а ! И м я о н п р и н я л в 
ч е с т ь о т ц а , к о т о р о г о з в а л и 
М а с с и м о . 

—* А ф а м и л и я ? 

— Г о р к и ? Э т о м н о ж е с т в е н -
н о е ч и с л о о т « г о р к а » , м а л е н ь -

к а я г о р а . В Р о с с и и м н о г о 
д е р е в е н ь н а з ы в а ю т с я Г о р к и . 

Л е н и у м е р а Г о р к а х , т е п е р ь 
это Г о р к и Л е н и н с к и е . В е р о я т -

но, в а ш в е л и к и й п и с а т е л ь р о -
д и л с я в д е р е в н е Г о р к и и в 

честь е е п р и н я л т а к у ю ф а м и -
лию.. . 

М о й с о б е с е д н и к о ч е н ь у д и -
вился, к о г д а я о б ъ я с н и л е м у , 

ч т о о з н а ч а е т с л о в о « г о р ь -
к и й » и к а к а я г л у б о к а » с и м в о -
л и к а с к р ы т а в л и т е р а т у р н о м 
и м е н и а в т о р а « П е с н и о Б у р е -
в е с т н и к е » . 

— В ы х о д и т , н а д о н а з ы в а т ь 
его у нас М.155Й110 Атаго? 

О ч е н ь ч а с т о р у с с к и е чита-
т е л и н а х о д я т с я в т о м ж е п о -
л о ж е н и и , ч т о и м о й и т а л ь я -

нец. К о м у н е з н а к о м ы и м е н а 
в е л и к и х п о э т о в в о с т о к а Ф и р -
д о у с и , Н и з а м и , Н а в о и , Х а ф и -
за, Х а й я м а , С а я т - Н о в ы ? Н о 

с м ы с л их о с т а е т с я за с е м ь ю 
з а м к а м и . Л и ш ь с п е ц и а л и с т ы -
в о с т о к о в е д ы з н а ю т , ч т о Ф и р -
д о у с и п о - п е р с и д с к и — р а й -
с к и й , н а в о и п о - у з б е к с к и — 

м е л о д и ч н ы й , а Н и з а м и п р о и с -
х о д и т от а р а б с к о г о к о р н я 
« и а з м » , о з н а ч а ю щ е г о м е р -

н у ю р е ч ь , а т а к ж е н а н и з ы в а -
н и е ж е м ч у г а ( а н а л о г и я с « н а -
н и з ы в а н и е м с л о в » п о э т о м ) . 

А к о м у и з ч и т а т е л е й и з в е -
стно, ч т о п о - а р а б с к и х а ф и з 
— з н а ю щ и й н а и з у с т ь ( к о р а н ) , 
х а й я м — д е л а ю щ и й ш а т р ы , 
с а я т - н о в а — ц а р ь п е с е н и л и 
в л а д ы к а м у з ы к и ? 

В справочниках и энцикло-
педиях, правда, упоминается: 
настоящие и м я и ф а м и л и я — 
такие-то, известен под таким-
то прозвищем, писал под та-
ким-то псевдонимом. Н о что 

этот п с е в д о н и м о з н а ч а е т , п о -
ч е м у о н б ы л п р и н я т а в т о р о м 

— н и к о г д а н е г о в о р и т с я . 
М е ж д у т е м с м ы с л о в ы е п с е в -
д о н и м ы п о н я т н ы л и ш ь з н а ю -

щ и м р о д н о й я з ы к а в т о р а : д л я 
всех п р о ч и х з н а ч е н и е п с е в д о -

н и м а — з а г а д к а , д а ж е е с л и 

а в т о р п о п у л я р е н за п р е д е л а -
м и с в о е й с т р а н ы . 

П р и в е д е м п р и м е р ы и з 
К р а т к о й Л и т е р а т у р н о й Э н ц и -
к л о п е д и и , г д е м о ж н о п р о ч и -
тать: 

« С е с п е л ь , М и ш ш и ( М и х а и л 
К у з ь м и ч К у з ь м и н ) — ч у в а ш , 
сов, п о э т » . 

« С е в а к ( п с е в д . ; наст, ф а -
м и л и я К а з а р я н ) , П а р у и р — 
а р м . сов. п о э т » . 

« Н е р и с , С а л о м е я ( п с е в д . ; 

наст, ф а м и л и я — Б а ч и н с к а и -
т е - Б у ч е н е ) — л и т о е , п о э т е с с а » . 

« М а д а р и к , Ю х а н ( п с е в д , ; 
наст, и м я — И о х а н н е с Л а у р и -

стин) — эст. сов. п и с а т е л ь , 
п у б л и ц и с т и гос. д е я т е л ь » . 

П о ч е м у б ы н е д о б а в и т ь в 
с к о б к а х , ч т о с е с п е л ь п о - ч у -
в а ш с к и — п о д с н е ж н и к ; ч т о 
севак п о - а р м я н с к и — ч е р н о -
г л а з ы й ; ч т о Н е р и с — л и т о в -

с к о е н а з в а н и е р е к и В и л и и ; 
ч т о л и т е р а т у р н о е и м я п о г и б -

ш е г о п р и о б о р о н е Т а л л и н а 

п р е д с е д а т е л я С Н К Э с т о н и и 
М а д а р и к — п р о и з в о д н о е от 

м а д а р — п о д м а р е н н и к , ц в е -

т о к , к о т о р ы м п е с т р я т в е с н о й 
л у г а П р и б а л т и к и и из к о р н е й 

к о т о р о г о д о б ы в а ю т я р к о -
к р а с н у ю к р а с к у ) 

Т а м ж е у к а з а н о , ч т о С а б и р 
— п с е в д о н и м а з е р б а й д ж а н -
с к о г о поэта М и р з ы А л е к п е -
ра Т а и р з а д е ; ч т о Т е к к и О д у -
л о к — п с е в д о н и м Н. И . С п и -
р и д о н о в а , а в т о р а « Ж и з н и 
И м т е у р г и н а - с т а р ш е г о » , г д е 

в п е р в ы е б ы л а о п и с а н а ж и з н ь 
н а р о д о в н а ш е г о К р а й н е г о 

С е в е р а . Н а с к о л ь к о б о л ь ш е 
эти л и т е р а т у р н ы е и м е н а го-

в о р и л и б ы ч и т а т е л я м , е с л и 
б ы те з н а л и , ч т о п о - а з е р -
б а й д ж а н с к и с а б и р — т е р п е -

л и в ы й ( п о д р а з у м е в а е т с я — 
т е р п е л и в о с н о с и в ш и й п р и -
т е с н е н и я ц а р с к о й ц е н з у р ы ) , 
а т е к к и о д у л о к з н а ч и т м а -
л е н ь к и й ю к а г и р . 

Литературоведам, конечно, 
известно, какой смысл вло-

ж е н в псевдонимы: Пласи-
до — кубинского поэта на-
чала п р о ш л о г о века Габриэ-
ля Вальдеса; Чаренц — вы-

д а ю щ е г о с я а р м я н с к о г о п о -

эта Е г и ш е С о г о м о н я н а ; Я ш е н 
— у з б е к с к о г о п и с а т е л я Ка-
м и л я Н у г м а н о в а : А р а й с — 

А у г у с т а Б е р ц е , п р о з в а н н о г о 
« л а т ы ш с к и м Г о р ь к и м » и р а с -
с т р е л я н н о г о б е л ы м и а 192! г. 
Н о с к о л ь к о н а д о р я д о в о м у 
ч и т а т е л ю р ы т ь с я в с л о в а р я х , 

п о к а о н у з н а е т , ч т о п л а с и д о 
п о - и с п а н с к и — к р о т к и й , ч а -
р е н ц — з л о й , н е и с т о в ы й , не-
у к р о т и м ы й ( п о - а р м я н с к и ) , 
я ш е н п о - у з б е к с к и — м о л н и я , 

а р а й с п о - л а т ы ш с к и — п а х а р ь . . . 

в с т р е ч а ю т с я и т а к и е с л у -
чаи, к о г д а н е т о л ь к о не у к а -

з а н о з н а ч е н и е п с е в д о н и м а 
иа р у с с к о м я з ы к е , н о д а ж е 
н е у п о м я н у т а н а с т о я щ а я ф а -
м и л и я , к о т о р у ю о н в ы т е с н и л . 

П р и м е р ы из т о й ж е К р а т -
к о й Л и т е р а т у р н о й Э н ц и к л о -
п е д и и : 

« В а р у ж а м , Д а и и е л — в р м . 

п о э т . (...) П е л ж е р т в о й т у р е ц -
к и х з в е р с т в в 1915 г.». Н е 
с к а з а н о , ч т о а ж и з н и о н б ы л 
Ч е б у к а р я н о м , а в а р у ж а н по-
а р м я н с к и — к а н а р е й к а . 

« А н д а л и б , Н у р м у х а м е д - Г а -
р и б — т у р к м . поэт, о с н о в о -
п о л о ж н и к ж а н р а д е с т а н н о г о 
э п о с а в т у р к м . л и т е р а т у р е » . 
Н е с к а з а н о , ч т о а н д а л и б по-
г у р к м е н с к и — с о л о в е й : а в т о р 
т у р к м е н с к о г о в а р и а н т а по-
э м ы « Л е й л и и М е д ж и у н » , 
ж и в ш и й в X V I I I в е к е , б ы л 
п р о з в а н так за з в у ч н о с т ь и 
н а п е в н о с т ь е г о с т и х о в . 

Так ч и т а т е л и л и ш а ю т с я ин-
ф о р м а ц и и , и м е ю щ е й с у щ е с т -
в е н н о е з н а ч е н и е , в е д ь у 
м н о г и х л и т е р а т у р н ы х и м е н 
е м к и й с м ы с л , о н и д е ю т п о д -
час п р е д с т а в л е н и е т о о на-

р у ж н о с т и а в т о р а : К е р - М о л л а 
( т у р к м . ) — с л е п о й , К е п ч е с а -
к а л ( т у р к м . ) — б о р о д а л о п а -
т о й ; то о е г о о б щ е с т в е н н о м 
п о л о ж е н и и : Б и ч а р е ( т у р к м . ) 

— б е д н я к , Х а н - г ы з ы ( а э е р б . ) 
— х а н с к а я д о ч ь ; то о е г о ха-
р а к т е р е : М а х э у н а ( у з б . ) — 

п е ч а л ь н а я , М ю ш ф и к (азерб.) 
— д о б р ы й . 

Ц е л е с о о б р а з н о в о всех 
с л у ч а я х , к о г д а у п о м и н а е т с я 
с м ы с л о в о й и н о я з ы ч н ы й псев-
д о н и м и л и п р о з в и щ е , д а в а т ь 
в с к о б к а х его п е р е в о д на 
р у с с к и й . А м о ж е т б ы т ь , сле-

д у е т и з д а т ь с е м а н т и ч е с к и й 
с л о в а р ь п с е в д о н и м о в , х о -

т я б ы п и с а т е л е й м н о г о н а ц и о -
н а л ь н о г о С о в е т с к о г о С о ю з а ? 
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М
ИННАЯ война была очень сложным делом на 
морских театрах. В приемах этой войны страш-
ны не столько сама взрывная сила мины и ее 
последствия, сколько тайна, которая окутыва-
ет эту силу. 

Обнаруженная мина, как правило, обезвре-
живается, а вот та, что скрыта под водой, — патентован-
ная союзница трагедий. 

В схватке с минами первые успехи выпали на долю 
краснофлотца Максима Хореца, водолаза, служившего в 
бригаде торпедных катеров, базировавшейся в Очакове. 

Когда на фарватере подорвался шедший ил Николаева 
буксир, Хорец, как и все моряки-черноморцы, еще не во-
шедшие в прямое, личное соприкосновение с врагом, но 
жаждавшие подвига, придумал план борьбы с фашистски-
ми минами. 

Командиру бригады план водолаза понравился, он свя-
зался с минными специалистами и после обстоятельной 
консультации дал «добро». 

Хорец вышел в море. 
Иона водолазный бот качался на волне, он бродил по 

дну, искал мины. Свои находки «засекал». Затем требовал 
спустить пеньковый трос, стропил их, давал команду 
наверх. 

Рыбачьи суденышки с деревянными корпусами осто-
рожно, самым малым ходом «выбирали слабину», то есть 
натягивали трос и затем волокли «полуторатонную 
смерть» подальше от населенных пунктов и бойких мор-
ских дорог — тут вражьи мины истрачивались с громад-
ным шумом. 

Первую Хорец стропил с похожей на нежность осто-
рожностью, вторую — с нарождавшейся уверенностью, а 
со следующими обращался уже как со старыми знако-
мыми 

Минные специалисты восхищались отвагой трудолюби-
вого водолаза. 

После Очакова — Севастополь. 
Здесь еще смелее стропил поблескивавшие свежей, 

пронзительно-зеленой краской мины (морская вода 
не успела смыть фабричный лоск с этих смертельных туш) 
— водолазу продолжало везти. 

Командование наградило охотника за минами орденом 
Красного Знамени. 

С новеньким орденом он отправился в Новороссийск 
освобождать от мин Цемесскую бухту. 

Накануне отъезда из Севастополя я узнал печальную 
весть. Максим Матвеевич не добрался до Новороссий-
ска — корабль, на котором он шел. подвергся атаке вра-
жеских самолетов .. 

Крейсеры Черноморского флота возвращались после 
набеговой операции на Констанцу. 

У створа корабли были встречены катерами охраны 
водного района, которые и повели их по входному фар-
ватеру в базу. 

На Стрелецком рейде впередсмотрящий с шедшего го-
ловным катера лейтенанта Глухова заметил на фарватере 
всплеск, похожий на тот характерный, словно бы вспа-
рывающий воду всплеск, какой бывает при появлении на 
поверхности перископа подводной лодки. 

Молниеносная команда, и морской охотник, разверты-
вая длинный бурлящий шлейф за кормой, сбрасывает 
одну за другой четыре глубинные бомбы. 

За кормой вскидываются фантастической формы фон-
таны. Глухов считает: «Один... два... три... четыре... 
пять...» 

Четыре бомбы — пять взрывов! 
«Значит, что же, — размышляет про себя Глухов. — 

четыре взрыва дали бомбы, а пятый? Пятый дала фа-
шистская мина! Значит, она взорвалась от детонации!» 

...Пока Глухов вел крейсеры через ворота бокового за-
граждения в Северную бухту, на традиционное место их 
стоянки, созрела мысль: «Л что. если пробомбить фарва-
тер. ведь могут взорваться и остальные мины?» 

Возвратившись на свою базу в Стрелецкую бухту. 
Дмитрий Андреевич Глухов, как только катер притерся 
к пирсу, спустился в каюту, навел бритву и, щурясь пе-
ред крохотным зеркальцем, снимал с красного лица скри-
пящим лезвием белесую щетинку. 

Руки плохо управлялись с бритвой. Руки... Они у него 
были, как у бывалого, собаку съевшего боцмана, с твер-
дыми, словно бы ороговевшими мозолями. 

Черт его знает, раздумывал он. почему это оя не заго-
рает — покраснеет, да еще веснушками обсыплется, и 
все... И брови у него белые, как волосы у детишек, кото-
рые все лето на речке да на солнце торчат... И выраже-

ние на лице — как будто он на кого-то обижен. А ведь 
чего ему и на кого обижаться, службой доволен, экипаж 
подобрался — моргни и в огонь кинутся... 

Побрился, обдернул китель. Одеколоном не стал поли-
ваться — не любил... 

Можно идти: выбрился все же чисто, и китель ничего, 
свежий, на замечание не нарвешься: контр-адмиралу все 
равно — война, из похода ты.. 

У Глухова походка боксера, ноги шагают легко, пружи-
нисто, нащупно. 

Глаза впередсмотрящего: цепкие, все сразу схватываю-
щие и вместе с тем легко дробящие панораму на части и 
проглядывающие каждую из частей до дна! 

Вошел в штаб. Огляделся. За столами флагманские спе-
циалисты. У всех озабоченный, сильно занятой вид. Оста-
новился у первого стола и «выложился», а в ответ: 
«Что-о-о? Бомбить фарватер!.. А что .что даст?.. Люден и 
катер погубите — вот и весь результат!.. Не-ет, батенька, 
вы слишком упрощаете .. Мина вещь серьезная: тороп-
ливых не любит! Мину уважать надо... С нею...» 

Глухов вприщур осмотрел столы, за которыми сидели 
другие флагманские специалисты. Он всех их хорошо 
знал... 

Флаг-штурман был занят: перед ним на высоком штур-
манском столе — карты с синими кружочками, под каж-
дым из которых значилась мина. 

Петр САЖИН 
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охотники 
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Глухов успел сделать лишь шаг к столу штурмана, как 
тот оторвался от карты и тотчас же встал навстречу. 

— Дмитрий Андреевич! — воскликнул он. приветливо 
улыбаясь. — Я все слышал Я считаю вашу идею замеча-
тельной! Пробить фарватер не только можно, но и нужно. 
Только надо высчитать, на какой скорости сбрасывать бом-
бы, дабы самим не пострадать от взрывов Идите сюда вот, 
садитесь. Давайте немного арифметиком займемся — и к 
контр-адмиралу. 

Конгр-адмирал дал «добро» и тут же приказал готовить 
катер к операции. 

На пирсе появились флагманские специалисты. 
Инженер механик проверил механизмы и предложил 

сыграть аварийную: «Пробоина в кормовом и течь в мо-
торном отсеках». 

Экипаж выдержал этот экзамен блестяще. 
Флагманский минер собрал расчеты и проверил их дей-

ствия во время бомбометания Затем после осмотра ком-
плекта глубинок, пожелав удачи, удалился. 

Вечером на катер пришел комиссар соединения. 
Несмотря на то. что до него катер был буквально ощу-

пан инженер-механиком, комиссар сам проверил, как дей-
ствуют водоотливные механизмы, в каком состоянии спа-
сательные пояса. 

Когда и он сошел на берег, на палубе катера, уже в сгу-
стившейся темноте, появился флаг-штурман. 

Больше часа он просидел в темной каюте Глухова, обго-
варивая то. что, в общем-то, нельзя было предвидеть, но 
к чему надо готовиться, готовиться на тот случай, чтобы 
не растеряться в трудный час. 

Штурман ушел с катера, когда уже на бухту наплывала 
полночь. 

Глухов отдал последние распоряжения и, не раздеваясь, 
прилег на диванчик. 

Не удалось и полчаса полежать, как была объявлена 
воздушная тревога. 

Ночь стояла душная и темная. Причем темень была гу-
стая и как будто даже вязкая. Прожекторы ощупывали не-
бо. Гитлеровские самолеты шли высоко, где-то среди дале-
ких и ярких звезд. Прожекторы неловко брали их своими 
щупальцами: схватят и потеряют. Наблюдающие пережива-
ли все неудачи прожектористов. Зато радовались, когда три 
мощных луча, скрестившись, «повели» самолет под огонь 
зенитных батарей. 

Налет оказался комбинированным: сначала шла волна 
самолетов бомбардировщиков, потом появились минные 
постановщики 

Полночи в небе гудело и грохотало. 

Рассвет застал Глухова на ногах. 
Несмотря на ералашную ночь, он чувствовал себя бод-

рым и полностью готовым к походу. 
Вода в бухте стояла тихая, сонная и переимчивая: что 

в небе, то и в бухте — небо румянится, и бухта за ним. 
У летнего утра век короткий: только что всем владела 

предрассветная сутемь, и вдруг, откуда ни возьмись, при-
валил день, да какой румяный и торопливый! 

Только что вода у берегов дымилась, как на догораю-
щем погорелье, а теперь уже сверкает зеркалом. 

Только что край неба акварельно розовел, как незрелый 
арбуз, а теперь полыхает таким буйным пламенем, что 
легко представить, что же делается там, в невидимых про-
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сторах мироздания, — уж там-то солнце кипит, как сталь 
в мартене. 

Тишина и в море, и на холмах, и в этой тишине воспо-
минание о шумной ночи кажется сном или наваждением. 

Скоро придет штурман, и катер сомнет зеркальную 
гладкость воды и эту сонную тишину... 

Глухов вел катер, не думая, какое опасное дело ожида-
ет его, а сосредоточившись лишь на том. как лучше, 
вернее, с большим эффектом пробить глубинками фарва-
тер так, чтобы и мины не остались невзорваннымн, и ка-
тер с командой сохранен; от взрыва глубинной бомбы он 
всегда успеет уйти, а какой маневр надобен при взрыве 
фашистской мины? Ведь она же. чертово семя, должна 
взорваться от детонации... А какая из них среагирует на 
детонацию? Та ли, что с левого борта, или та. что с пра-
вого? И все ли мины засечены и обвехованы? 

Когда рвется мина, она выбрасывает с большой глубины 
вместе с массой воды и грунт. Если смотреть со стороны, 
то можно представить себе, что вот так и начинаются из-
вержения подводных вулканов, в результате которых рож-
даются острова. 

Пришла пора выходить на боевую позицию. 
Стоящий рядом флаг-штурман легонько притронулся к 

плечу Глухова. 
Командир молча кивнул, перевел ручку телеграфа на 

«малый» и, когда катер взял ход, перевел дальше — на 
«средний» и вскоре на «полный вперед». 

Катер понесся по фарватеру, как горнолыжник на сла-
ломной дистанции, ловко маневрируя меж буйков, ограж-
дающих местонахождение немецких донных магнитных 
мин. 

Весь экипаж катера — и впередсмотрящий, и сигналь-
щик. и рулевой, и штурман, и расчеты, приготовившиеся 
к бомбометанию. — стоял в напряжении, ожидая команды 
с мостика. 

Такое же, если не большее, напряжение охватило и дру-
гой круг людей во главе с командующим Черноморским 
флотом, который с выходом Глухова на позицию передал 
через оперативного дежурного: «Командующий интере-
суется работой катера Глухова. Докладывать обо всем не-
медленно!» 

Дежурные катера стояли «на товсь», если только потре-
буется помощь Глухову. 

Море лежало притихшее, как перед грозой. Берег был 
скрыт туманной дымкой. Чайки с голодным криком лета-
ли над водой, выискивая добычу. 

...Морской охотник, рокоча моторами, продолжал нес-
тись по гладкой, как зеркало, воде, а Глухов все не давал 
команды: «Бомбы товсь!» 

Флагманский штурман вопросительно смотрел на него, 
а Дмитрий Андреевич словно бы задумался о чем-то и за-
был, что пора, пора бомбить фарватер, — флоту позарез 
нужен свободный выход в море, и тут не то что час, а и 
минута дорога! 

Но Глухов, по-видимому, хотел действовать наверняка 
— он пристально глядел вперед, как бы прицеливался. 
Вскоре он кивнул и, повернувшись к корме, скомандовал: 

— Бомбы товсь!.. 
На катере все замерли. Тем же негромким, чуть глухо-

ватым голосом он крикнул; 
— Глубинные бомбы сбросить! 
Бомбы, с виду похожие на бочки, покатились по на-

правляющим к корме. Докатившись до среза, они не-
слышно плюхнулись в воду, и вскоре один за другим раз-
дались два сильных взрыва. 

Третьего не последовало. 
Глухов круто положил руль на левый борт, катер опи-

сал полудугу и, как и в первый раз, полным ходом по-
несся вперед, с таким расчетом, чтобы пролететь меж 
двух буйков. 

Как только морской охотник оказался на траверзе буй-
ков. снова раздалась команда: 

— Бомбы товсь!.. Сбросить глубинные бомбы! 
За кормой поднялся высокий, грязный, полный донного 

ила выброс — взорвалась магнитная мина. 
Катер сильно встряхнуло. Глухов почувствовал, как 

палуба уходит из-под ног. В следующий момент катер 
сильно затрясся: взрывной волной его выбросило из во-
ды. и оголившиеся, оказавшиеся без нагрузки гребные 
винты бешено закрутились и залихорадили корабль... 

Прошло более двух часов, катер носился, как челнок, 
меж буйков, под которыми на дне морском лежали мины. 
Доклады в течение этого времени были однообразными... 

Время приближалось к полудню, когда при очередном 
звонке телефона оперативный дежурный, настроившийся 
записать стандартное сообщение, вдруг услышал нечто 
новое и. сразу же побледнев, в установившейся тишине 
произнес: «Повторите!.. Что?.. Катер-охотник подорвался... 
тонет?!» 

Начальник штаба подбежал к оперативному дежурно-
му. взял у него трубку и закричал: «Повторите, что там 
у Глухова?» 

Выслушав сигнальщика, он опустошенно и тихо прого-
ворил: «Этого я и боялся!» Тут же потребовал соединить 
его с дивизионом охотников и отдал приказ выслать на 
рейд дежурный катер. 

Прошло совсем немного времени, но для всех, кто с не-
терпением ждал новых сообщений, эти минуты были дол-
гими. Работники штаба и флагманские специалисты 
оставили свои дела и принялись обсуждать результаты 
глуховской операции и предполагаемые последствия. Те. 
кто с самого начала был против этой «авантюры», всем 
своим видом показывали — они ведь говорили, что «этим 
все кончится»; те же, кто верил в Глухова и в операцию, 
предлагали не торопиться с выводами. Очередной теле-
фонный звонок с сигнальной вышки прервал споры. Опе-
ративный дежурный, записывая сообщение, повторял с 
определенным расчетом, что его услышат сидевшие во-
круг специалисты. «Та-ак! восклицал он. — Катер за-
вел моторы н что?.. Передал семафор?.. Помедленнее... 
Записываю: «В помощи не нуждаюсь...» Таа-к!.. Даль-
ше!.. «Продолжаю выполнять задание командования. Глу-
хов». Все? Понял!». 

...На базу морской охотник возвращался поя одним мо-
тором. Команда линейкой выстроилась на палубе. 

Такой же линейкой стояли и экипажи катеров в Стре-
лецкой бухте, построенные для встречи героев. 

У пирса, к которому подходил катер Глухова, полно 
начальства, а метрах в пятнадцати от него — легковая 
машина, присланная командующим за Глуховым. 

Глухов выглядел усталым, но в глазах его чертиком 
прыгала радость ,. Было подорвано одиннадцать мин, 
и Глухов доложил командованию о том, что задание вы-
полнено — фарватер чист! 

Василий СУББОТИН РАССКАЗ 

КЁШГРАБЕН 

К
АК ТОЛЬКО мы оказались за городом и дорога 
пошла среди полей, нас окружила весна. Где бы 
мы ни были — на Одере или в Берлине, в Моск-
ве или Варшаве. - природа одна, и одна природа 
весны . Весна в этом году в Квропе была позд-
няя, и лет о шло с востока. Листья деревьев, в 

Москве уже развитые, здесь еще только наметились, но 
обочины канав были зеленые Было тепло, сыро, набух-
шие почки готовились к празднику, и повсюду в лесах 
пелн птицы. Мы ехали к Одеру. 

Мы выехали рано. Рядом с дорогой с ранцами за пле-
чами ребятишки еще шли в школу. Сначала н слева, и 
справа от нас была стена леса, потом неожиданно откры-
лось поле. 

Мы ехали по дороге, той. что кратчайшим путем вела 
пас прямо к Одеру, к Зееловским высотам, и мои спут-
инки, немцы, никак не могли понять, почему мне надо 
съезжать с нее, с этой дороги, зачем мне надо к како-
му-то Кюстрнну, когда есть Зеелов, знаменитый Зелов, 
как говорят они. Они никак не могли понять то, что я ни-
когда не был в Зеелове, 

В нонце концов мы все-таки повернули на север, так, 
как я их просил. 

Я только здесь, на полпути от Берлина, ня доро-
ге впервые подумал о том, что, выйдя в том сорок пя-
том году на Одер, мы оказались под самыми стенами 
Берлина. Мне это только теперь почему-то стало понят-
но Мне было жаль, однако, что мы едем теперь по дру-
гой дороге, не по той. по которой мы шли к Берлину 
в том году, в том апреле. 

Нам говорили все. что на Одере в нынешнем году боль-
шой разлив, что мы можем, мол, и не проехать. И еще 
говорили нам про то, что в следующую же за войной вес-
ну низина за Одером подверглась какому-то небывалому, 
невиданному наводнению и что зто бедствие принесло 
много разрушений. Так получалось по этим рассказам .. 

Мы ехали полями, лесами, в обход населенных пунк-
тов. по прямой автостраде. 

Привычное однообразие немецких дорог, привычное 
поте лес Немецкие дороги, когда по ним едешь впер-
вые, вге на одно лицо Особенно вот такие, как эта По 
немецким дорогам можно ездить и ни разу не спросить — 
дорога сама тебя приведет. 

Указки говорили, что мы ехали правильно. 
К Одеру мы приблизились даже быстрее, чем я ожи-

дал Для меня все это было даже слишком быстро. На-

столько, что я еле-еле успевал сообразовываться с уви 
денным, приводить в порядок мои воспоминания. Мы уже 
были, судя но всему, где то возле цели, когда нашли 
грозные черные тучи и стал накрапывать дождь. Мел-
кий. как сквозь реденькое ситечко. Та весна в Берлине 
была теплая, дружная, эта — сырая н мокрая. 

Теперь мы кружили, ездили по полям. 
Должен сказать, что я довольно точно знал, куда надо 

ехать. Это составляло примерно два — два с половиной 
километра вдоль берега между двумя деревнями. 

В одном месте, в поле, возле дороги, я увидел зады ко-
ровника каменного, и дом. и сад. У меня мелькнуло ка-
кое то воспоминание. Я понял, что я уже видел все это 
когда то. 

Мы все еще кружили, все ездили от одной деревни к 
другой. 

Мы заблудились, и спросить нам было совершенно не-
кого. Мы понимали, что мы вОЗЧР Одера, что мы возле 
него, он возле наг. что он близко, где-то рядом, но не зна-
ли. где он. Переводчица моя была совсем еще школьни-
ца. относящаяся к своему делу с необыкновенной серьез-
ностью, но она не бывала здесь никогда. И уж совсем не-
знакомыми казались эти места моему товарищу, с кото-
рым я присчлл сюда. Мой товарищ по этой поездке тоже 
воевал в Германии, но он был летчик, воздушный стре-
лок. Он был таким же солдатом, как я. но все-таки он ле-
тал. Поэтому, несмотря на то. что он воевал, и воевал 
здесь, в Германии, и даже на самом Одере, он мало что 
знал. Он мало что знал из того, что делалось на земле, 
подвергаясь в небе не меньшим опасностям, чем я на зем-
ле. Он подвергался страшным опасностям, никак не мень-
шим, чем я, но того, что делалось на земле, он не видел. 
Ведь летчик видит землю сверху без подробностей, без 
мелочей, земля для него, как карта. Поэтому он и не 
знал ничего, он как бы и не был здесь. 

Мы въехали в деревню, в еще одну деревню. Одер был 
где-то близки, он был где-то рядом, возле нас. я понимал 
это, я это чувствовал. >1 не знал, куда надо ехать, куда 
свернуть, но я отчетливо сознавал, что ехать надо вон 
к тому клочку неба, к посадкам, не туда, куда ведет до-
рога, а. скорее, туда, куда никакой дороги не было, 
к цепочке деревьев, сквозящих листвой. Мы и поехали 
туда. Право же, как будто в голове нашей находится 

[локатор какой или какой прибор тонкочувствительный. 
Я совершенно точно знал, куда нам надо ехать. Мы по-
ехали туда и вскоре действительно подъехали к Одеру. 

Сам же я больше всего этому удивился. Мы были на пра-
вом фланге нашей дивизии. 

Теперь мы стояли у воды. Дорога из-под ног уходила в 
воду и долго еще белела в воде там. Вокруг нас — одна 
сплошная вода. Даже берега противоположного не видать 
было. Среди волн высились какие-то островки. Там. за ни-
ми. хмурились леса. 

Я и предполагать не мог, что Одер так может разлить-
ся. Мы сидели в машине, торопиться нам все равно было 
некуда. Мы только стекла опустили. Вдруг где-то рядом 
с нами затарахтел мотор, и мы оглянулись. Мокрый чело-
век в плаще остановился позади нас и принялся усиленно 
рассматривать мотоцикл. Мы продолжали сидеть в маши-
не. дождь все еще лил. Сидя в машине, я вспоминал вся-
кое, рассказывал моим спутникам о том. как я пришел на 
плацдарм сюда в первый раз. Мост был к этому времени 
уже наведен. Стояли мы в деревне, в небольшой деревень-
ке в двух или трех километрах от берега, на том берегу, 
противоположном, который сейчас окончательно затерял-
ся в разливе. Я рассказывал этой девочке-переводчице и 
моему другу, как захватили плацдарм, еще в январе, сна-
чала довольно обширный, на котором нас затем по-
теснили. Но большой охоты рассказывать не было. Я рас-
сказывал и думал в то же время о чем-то своем. Вероятно, 
о том. что я вовсе не такими думал увидеть эти места. Я 
все оглядывался на этого человека, подъехавшего сзади. 
Мне хотелось расспросить его В конце концов мы махну-
ли ему рукой, и он подвел мотоцикл и стал сбоку у коле-
са. Девушка заговорила с ним. Она сказала этому челове-
ку, что я старший лейтенант, и это, как я увидел, впервые 
прозвучало внушительно даже дзя меня самого, что я был 
здесь, на Одере, я сорок пятом году... А дождь между тем 
все еще лил, мелкий, мучительный, рябил воду, и мы не 
могли выйти из машины, только стекла опустили. Да, ска-
зал нам этот человек, он слышал, он знает — он знает, 
что один из мостов наших был как рая на атом месте, 
где мы стоим, а ниже по течению была основная перепра-
ва. От моста остались только сваи. Других следов не ос-
талось... Он все это показал нам рукой, и ближе, и дальше, 
где что было и что еще осталось. Мы еще говорили так 
некоторое время с этим внезапно подъехавшим сюда че-
ловеком. стоя в двух шагах от воды, мы — в машине с при-
открытой дверцей, он — у своего мотоцикла, но дождь уси-
лился. и человек, натян\в капюшон на голову, извинился 
перед нами и повел мотоцикл в гору. За ним следом и мы 
стали выворачивать машину. П. когда он садился, я уви-
дел у него на штанине лампас, шов с встроченным кантом 
лампаса. До меня это не сразу дошло. Он надавил на газ. 
Мотоцикл вымчал его наверх. Я только теперь сообразил, 
что зто был пограничник... 

Деревня, на окраине которой мы остановились, называ-
лась Гросснойендорфом Выехав из нее, мы притормозили. 
Я попросил остановиться среди поля на мостине. Передо 
мно(» был небольшой канал, по которому с шумом стре-
милась вода. Я слушал ее шум и не мог поверить. Это бы-
ла та самая канава, по которой я полз в тот день в баталь-
он Твердохлеба. в наш прорвавшийся вперед батальон. Я 
лез туда, не зная еще. что это всего лишь пока разведка 
боем, всего-навсего разведка боем, последняя разведка 
перед нашим наступлением на Берлин. Я выскочил из ма-
шины Ну конечно же. зто она. та самая канава, вот она 
какая! Она была побольше метра глубиной и около двух 
метров шириной. Я полз, держась за края плит, которыми 
эта канава была облицована, и нули свистели надо мной, 
когда я пробовал приподняться. Я стоял тан, еще не веря, 
что так бывает, что можно через двадцать пять лет найти 
на земле какую-то канаву, не город, не хутор, а нечто не-
примечательное и весьма непостоянное, канаву, почти бо-
розду Сегодня она есть, завтра ее нет. Я так стоял в 
этой низине, овеваемой ветром Одера, и не находил слов. 

Я. как я уже сказал, ездил на Одер г солдатом, с воз-
душным стрелком, моим приятелем. Они делали налеты 
ив Берлин, и полк их, как он мне говорил, базировался на 
небольшом аэродроме, это было, по его словам, возле де-
ревни с (кирхой, только он не мог сказать, где это было. 
Он помнил только, что доревия называлась Шванте, а он 
был воздушным стрелком, солдатом, и теперь он «е мог 
бы сказать, где это было, в какой части Германии, на се-

вер или на юг от Берлина. Когда вчера ему показали кар-
ту. он растерялся, так как обнаружил на этой карте сра-
зу несколько Шванте. . Я. конечно, не склонен был при-
нимать обычную, хотя и здесь, на Одере, но первую попав-
шуюся мне канаву, за ту, для меня так памятную. К тому 
же та была вовсе узкая, а эта уж больно широка. Та уж, 
наверно,, совсем заросла. Не имея права утверждать что-
либо. я постоял, поглядел, сказал себе, что это похоже, 
но тут же усомнился. Мы влезли в машину и двинулись 
дальше по топ же прошлой полевой дорожке. Мы проеха-
ли еще метров четыреста и вдруг—стой! Маленькая, на-
половину подернутая ряской, заиленная, узкая... Ороси-
тельная канава или канал со скошенными бетонными стен-
ками. водоотводящнй канал, несущий воду из Одера. По 
этому лотку я и полз А Твердохлеб был вон на тех высо-
тач. еще километра за полтора отсюда. Я лазил туда за 
день до наступления, не зная того, что завтра все начнется. 

Со мной был блокнот, где была схема: положение на 
3 5 IV после разведки боем. На клочке белой бумаги чер-
ной линией была прочерчена канава, по которой я полз, 
все было так: справа — Гросснойендорф, слева — Кинитц. 
И даже, смотри-ка, широкий канал с мостом, ближе к 
Гросснойендорфу,— Брюкзее-грабен. Все есть. За спиной 
у нас — узкоколейка, также обозначенная на плане. Те-
перь уже заброшенная, заросшая травой, шпалы оконча-
тельно вросли в землю, видны только рельсы ржавые, 
близко ог Альт Кинитц, недалеко от поворота, А прямо 
перед нами должен быть Золиканте, фольварк, еще удер-
живаемый гитлеровцами. Вот она. эта канава, по которой 
я полз! Все было на месте, все так. Мой друг-летчик 
только руками развел. Мой маленький солдатский мас-
штаб настолько удивил его. что он даже засмеялся счаст-
ливо надо же, нашел канаву! Но если бы, думаю я, не 
моя схемка со мной, я мог бы даже не рискнуть сказать 
обо всем этом моему товарищу, ведь он мог бы и не по-
верить мне. Я дозго кружил по полям, отыскивая все но-
вые подтверждения. Чтобы не было промашки, чтобы 
еще более увериться, что все это так и есть, мы подъеха-
ли к одинокому дому возле дороги. Перед воротами стоял 
трактор, пахать еще было нельзя, земля еще только-толь-
ко просыхала, и тракторист вышел к нам. Мы спросили 
у него, что за дворы впереди, а это, так и есть. Золикан-
те, А безвестная моя канава так же, как все у немцев, 
оказалось, имела свое древнее название. Кёш грабен ка-
нал - она называлась 

Я долго не хотел отсюда уезжать и все удивлялся, все 
не верил, что она была на месте, моя канава. Я все еще 
не мог понять, что земля одна, что ничего неожиданного 
нет в том, что это та самая канава, что она оказалась на 
месте. И поскольку она в действительности была, я дол-
жен был найти ее. 

У меня и в мыслях не было искать ее. Я меньше всего 
рассчитывал искать на Одере какую-то канаву. Я просто 
хотел проехать по старым местам. 

Мы выбрались на дорогу и тем путем, которым мы две 
недели шли к Берлину, приехали в Берлин, потратив на 
это час с лишним. 

Между тем дождь окончательно перестал, и над Оде-
ром выглянуло солнце. Мы возвращались при хорошей 
погоде. Небо опять прояснилось. 

Я опять увидел и Грос-Барним, и Нойтреббин, город, 
где погиб Тытарь, начальник штаба одного из полков. 
Я увидел и водный рубеж, а в новой, недавно застроен-
ной части, у вокзала, недалеко от площади, на которой 
он погиб, беседовал с крестьянином, членом сельскохо-
зяйственного кооператива. Он с увлечением говорил о том, 
кем стали его дети — строители новой Германии. И нако-
нец мы въехали в Кунерсдорф. город нам наиболее памят-
ный. за который дрались дна дня. А потом через другие, 
столь же памятные нам городки, Блисдорф. Мендорф. 
Я все время держался по пути дивизии: Шульцендорф, 
Прётцель. Вплоть до самого Бланкенбурга, до Берлина. 

Мы сделали большой круг, вернулись мы еще засветло, 
Я никогда не думал, не гадал, что можно вот так це-
лую область жизни, страну целую объехать за один ден$.'

; 

Я никогда не думал, что можно сновав так увидеть ату 
вемлю. Так, как видит ее только пехота. 
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СТРОГАЯ ЛЮБОВЬ 

З Н А К О М Ь Т Е С Ь : 
С АТТ АРОВ, ПЕ-
СИКОВ И ДРУ-
ГИЕ 

ПРЕМЬЕРЫ ЦЕН-
ТРАЛЬНОГО ТЕ-
АТРА СОВЕТ-
С К О Й А Р М И И 

Н А С Ц Е Н Е — 
«К Л А С С И ЧЕ-
СКИИ БАЛЕТ» 

Ш 

Ф И Л Ь М И ЗРИ-
ТЕЛЬ 
ВСТРЕЧИ НА ГО-
СТЕПРИИМН О И 
ЗЕМЛЕ К А З А Х -
С Т А Н А 

А / Ш АТА 

ТЯ Ж Е Л Ы Е к о ж л м ы е папки 
с п о м е т н ы м и д и п л о м а -
м и б е р е ж н о п р и н я л и 

р е ж и с с е р ы С т а н и с л а в Ростоц-
кий, Д а н и и л Х р а б р о в и ц к и и и 

а к т р и с а Л ю б о в ь В и р о л а и н е н . 
« А з о р и здесь тииие - Л ю -
б и т ь ч е л о в е к а » . « У к р о щ е н и е 
о г н я » о т м е ч е н ы в ы с ш и м и на-

г р а д а м и V I В с е с о ю з н о г о ки-
н о ф е с т и в а л я , п р и з н а н ы л у ч -
ш и м и х у д о ж е с т в е н н ы м и ф и л ь 
м а м и , с о з д а н н ы м и в п р о ш -

л о м г о д у . 

С в о е о б р а з н ы м и участника-

м и з а к л ю ч и т е л ь н о г о голосо-
в а н и я ж ю р и стали и м и л л и о -
н ы советских, з а р у б е ж н ы х 
з р и т е л е й тре* зтих к а р т и н 
я р к о р а с с к а з а в ш и х с з к р а н а 
о т р у д е и п о д в и г е с о в е т с к о г о 

ч е л о в е к а 
О б р а щ е н и е к с о в р е м е н н и -

ку — светлая, м н о г о о б е щ а ю -
щ а я п р и м е т а п р о ш е д ш е г о 

ф е с т и в а л я С о в е т с к о е к и н о 
сейчас все э н е р г и ч н е е стре-
м и т с я о т р а з и т ь эпоху, - б ы т ь .. 
г о р н и с т о м , б а р а б а н щ и к о м на-
ш е г о в р е м е н и б ы т ь • ( т о ч н е е 

Я р о с л а в а С м в л я к о в а не ска-

ж е ш ь ) . 

Г е р о и к о н к у р с н ы х ф и л ь м о в 
м а л о п о л ь з о в а л и с ь и с т о р и ч е -
с к о й г а р д е р о б н о й , а к т е р ы 
п о с л е с ъ е м к и м о г л и , п о ч т и 
не п е р е о д е в а я с ь , в ы й т и на 

у л и ц у м не п р и в л е ч ь о с о б о г о 
в н и м а н и я . Зато в н и м а н и е 
з р и т е л я к э к р а н у т е п е р ь уд-
в о е н н о е , у т р о е н н о е . 

Ш е с т ь ф е с т и в а л ь н ы х д н е й 
д а л и о б ъ е к т и в н у ю о ц е н к у 
п р о ш л о г о д н е й р а б о т е к и н о -
с т у д и и всех с о ю з н ы х р е с п у б -

л и к , снова п о д т в е р д и л и с в о е -
в р е м е н н о с т ь , г л у б и н у а н а л и -
за, т о ч н о с т ь в ы в о д о в поста-
н о в л е н и я Ц К К П С С и О м е -
рах по д а л ь н е й ш е м у р а з в и -
т и ю с о в е т с к о й к и н е м а т о г р а -
ф и и » М а с т е р а к и н о о б с у ж -
д а л и с в о ю р а б о т у с в ы с о к о й 
т р е б о в а т е л ь н о с т ь ю , стро-
гость о ц е н о к р е з к о и о э р о с л а . 

К а ж д а я с т у д и я о т б и р а л а на 
к о н к у р с л у ч ш и е р а б о т ы . С о -
р е в н о в а н и е в и д е а л е д о л ж н о 

идти на в ы с о к о м у р о в н е , ла-
у р е а т ы — п е р в ы е с р е д и рав-
н ы * . Н о если п р е д с т а в и т ь се-
б е к а к о й - т о ф а н т а с т и ч е с к и й 

о с ц и л л о г р а ф . ф и к с и р у ю щ и й 
з р и т е л ь с к и е э м о ц и и , то ли-

н и я на его э к р а н е б ы л а б ы 
с л и ш к о м с п о к о й н о й , и л и ш ь 
н е с к о л ь к о р е з к и * ««всплес-
к о в > о т м е ч а л и б ы п е р е в о д в 
и н о е , в ы с ш е е к а ч е с т в о 

О ««Зорях •» п и с а н о - п е р е -

п и с а н о . Ч т о м о ж н о д о б а в и т ь 
ко в с е м д о б р ы м словам? 
В с п о м н и т ь в о с т о р ж е н н ы й 
р а з г о в о р с С. Р о с т о ц к и м ак-
т р и с а м и Е. Д р о п е к о и Л. Зай-
ц е в о й в И н с т и т у т е з е м л е д е л и я 
п о д А л м а - А т о й В с п о м н и т ь 
с л е з ы на глазах с т а р о й ка-
з а ш к и , р у к у , с у д о р о ж н о вце-
п и в ш у ю с я в п о д л о к о т н и к 

к р е с л а , к о г д а в п о с л е д н е м 
п о р ы в е у в о д и т лихая красави-
ца Ж е н ь к а в р а г о в от с м е р -
т е л ь н о р а н е н н о й подруги.. . 

Ж а л ь , ч т о часто н е д о о ц е н и -
вается т а к о й х у д о ж е с т в е н н ы й 
ф а к т о р , к а к э м о ц и о н а л ь н о е 
н а п р я ж е н и е з р и т е л я . У с п е х к 
ф и л ь м у п р и х о д и т , если з а л 
з а х в а ч е н п р о и с х о д я щ и м на 
э к р а н е , если л ю б о г о ч е л о в е -
ка д о б о л и в о л н у е т с у д ь б а 

г е р о е в 
Н е к о т о р ы м ф и л ь м а м д а ж е 

на в а ж н у ю , а к т у а л ь н у ю т е м у , 
не хватает в з л е т а х у д о ж е с т -
в е н н о й ф а н т а з и и , я р к о с т и 
ф о р м ы , с в о е о б р а з и я а в т о р -
с к о г о п о ч е р к а . С м о т р я их п о 
о т д е л ь н о с т и , е щ е м о ж н о от-
метить ч е р е д о в а н и е у д а ч -
н ы х с ц е н к а к и е - т о на-
х о д к и с ц е н а р и с т о в , а к т е р о в , 
о п е р а т о р о в . Вместе ж е т а к и е 
ф и л ь м ы н е р е д к о « с ш и в а ю т -
с я » п а м я т ь ю в о д н о п о л о т н о 

с с е р е н ь к и м о т т е н к о м . 
ч Л Г » н е д а в н о к р и т и к о в а л а 

л и т е р а т у р н ы е п р о и з в е д е н и я , 
в к о т о р ы х о б н а р у ж и в а е т с я 
у з к о е п о н и м а н и е с о в р е м е н -
ности, к о г д а начисто и с к л ю -
ч а е т с я д е л о ч е л о в е к а и ав-
т о р ы п ы т а ю т с я з а м к н у т ь с я в 
у з к о й с ф е р е н р а в с т в е н н о - б ы -
т о в о и п р о б л е м а т и к и . 

Это б е д а и н е к о т о р ы х ф и л ь -
м о в о с о в р е м е н н и к е . П о р о й 
т щ а т е л ь н о ш т р и х у е т с я ф о н . в 
сам п о р т р е т остается н е п р о -
п и с а н н ы м . Р а б о ч е г о ч е л о в е к а 
с л о в н о б ы не р е ш а ю т с я п о -
казать в д е л е . К и н о к а м е р а 

п р о в о ж а е т е г о у т р о м д о п р о -
х о д н о й , в е ч е р о м у п р о х о д н о й 
в с т р е ч а е т , и н о г д а з а г л я н е т в 
цех с э к с к у р с и е й , а п о с т о я н -
н о г о з а в о д с к о г о п р о п у с к а у 
ее х о з я и н а нет. 

П о т о м у о с о б е н н о о т р а д е н 
успех у з б е к с к о г о ф и л ь м а 
« Ж д е м тебя, парень.. .», в 

ц е н т р е к о т о р о г о — и н т е р е с -
н ы й о б р а з м о л о д о г о р а б о ч е -
го Т и м у р а . 

Н а м к а ж е т с я , ч т о этого к о н -
к р е т н о г о г е р о я —• д е в я т н а -
д ц а т и л е т н е г о Т и м у р а — н е л ь -
зя так п р о с т о о т п у с к а т ь 

с экрана. П р а в д а , р е ж и с с е р 
Равиль Б а т ы р о в г о в о р и т , ч т о 
з а д у м а л к и н о д и л о г и ю , м е ч -
тает п р о д о л ж и т ь рассказ. О д -
н а к о п р и н е т о р о п л и в ы х тем-
па* к и н о п р о и з в о д с т в а от за-
м ы с л а д о п р о к а т а п р о й д е т 
д в а - т р и года, а к т е р А . Г а н и е в 
п о в з р о с л е е т , да и е щ е о д н о й 
с е р и е и ж а ж д ы не у т о л и ш ь . 
М о ж е т б ы т ь , б ы с т р е е , э ф ф е к -
т и в н е е к и н е м а т о г р а ф и с т а м в 
с о д р у ж е с т в е с т е л е в и д е -
н и е м с о з д а т ь м н о г о с е р и й н ы й 
ф и л ь м , о б ъ е д и н е н н ы й этим 

п е р с о н а ж е м ? . . 
Т р е т и и ф е с т и в а л ь п о д р я д 

г р у з и н с к и й писатель С у л и к о 
Ж г е н т и п о л у ч а е т п р е м и ю за 
л у ч ш и й с ц е н а р и и — на сеи 
р а з за « С а ж е н ц ы » . Его г е р о й 
— с т а р ы й г р у з и н с к и й к р е -
стьянин, л у к а в ы й и с в е т л ы й 
д у ш о й , — п р и з ы к у в а ж а т ь л ю -
б о й т р у д и л ю б у ю р а б о т у д е -
лать с п о л н о й о т д а ч е й . О н 
о с т а в л я е т м н о г и м в с т р е ч е н -

н ы м в д о р о г е л ю д я м с а ж е н -
ц ы г р у ш и у н и к а л ь н о г о сорта. 
И д р у г и е с а ж е н ц ы — д о б р о -
ты, тепла, в н и м а н и я к ч е л о в е -
к у . В к а р т и н е с и л ь н о п р о з в у -
ч а л а т е м а е д и н о й с е м ь и со-
в е т с к и х л ю д е й , д р у ж б ы и 
б р а т с т в а н а р о д о в . 

И все-таки снова п р и х о д и т -
ся г о в о р и т ь о н е д о с т а т о ч н о м 
в н и м а н и и к и н е м а т о г р а ф и и к 
к а р д и н а л ь н ы м т е м а м с о в р е -
м е н н о с т и . С о в с е м не б ы л о на 
ф е с т и в а л е х у д о ж е с т в е н н ы х 
п о л и т и ч е с к и х ф и л ь м о в — « П ы -
л а ю щ и й к о н т и н е н т » Р о м а н а 
К а р м е н а и « Ч у ж о г о г о р я не 
б ы в а е т » К о н с т а н т и н а С и м о н о -
ва ш л и по к о н к у р с у д о к у м е н -
т а л ь н ы х лент ( о н и р а з д е л и л и 
п е р в у ю п р е м и ю с п о э т и ч н о й 
и у м н о й к а р т и н о й х о з я е в 
ф е с т и в а л я « Ж и в о т н о в о д с т в о 
К а з а х с т а н а » и с л е н и н г р а д с к о й 
— « К р ы л о м к к р ы л у » , п о с в я -
щ е н н о й л е т ч и к а м « Н о р м а н -
д и и — Н е м а н а » ) . С у д я п о ки-
н о п р о д у к ц и и э т о г о г о д а , на 
с л е д у ю щ е м ф е с т и в а л е п о л и -
т и ч е с к и е ф и л ь м ы б у д у т . Т е м 
не м е н е е у л у ч ш и х д о -
к у м е н т а л и с т о в не г р е х по-
у ч и т ь с я о п е р а т и в н о с т и , т о ч н о -
сти и д е о л о г и ч е с к о г о п р и ц е -

ла, у м е н и ю о с м ы с л и т ь диа-
л е к т и к у ф а к т а . К о н е ч н о , снять 
на п л е н к у к о н к р е т н о е и с т о р и -
ч е с к о е с о б ы т и е м о ж н о быст-
р е е , ч е м в ы р а з и т ь е г о х у д о -
ж е с т в е н н ы й э к в и в а л е н т . Н о 
р а з в е « П ы л а ю щ и й к о н т и н е н т » 
п о т р е б о в а л от а в т о р а м е н ь ш е 
т а л а н т а , в р е м е н и , сил, э н е р -

К ИТОГА И 
ВСЕСОЮЗНОГО 
КИНОФЕСТИВАЛЯ 

гии, ч е м л ю б о й п о л н о м е т р а ж -

н ы й и г р о в о й ф и л ь м ? 
Э т и заметки, п о ж а л у й , мо-

гут п о к а з а т ь с я и з л и ш н е стро-
г и м и . Н о на В с е с о ю з н о м 

ф е с т и в а л е к а к - т о о с о б е н н о 
о щ у щ а е ш ь , н а с к о л ь к о д о р о г о 
н а ш и м л ю д я м к и н о , как ува-
ж а ю т и ц е н я т о н и т р у д его 

с о з д а т е л е й . С т о л и ц а о р д е н о -
н о с н о г о К а з а х с т а н а с тради-
ц и о н н ы м р а д у ш и е м п р и н и м а -
ла к и н е м а т о г р а ф и с т о в б р а т -
ских р е с п у б л и к , гостей из со-
ц и а л и с т и ч е с к и х с т р а н . Каза-
л о с ь , ч т о П е р в о м а й п р и ш е л 
в А л м а - А т у на д е с я т ь д н е й 

р а н ь ш е . П р и ш е л в м е с т е с 
ф е с т и в а л ь н ы м и э м б л е м а м и , 

з а б р а в ш и м и с я д а ж е на в ы с о -
к о г о р ь е М е д е о , в м е с т е с зе-
л е н ы м и т я н ь - ш а н ь с к и м и е л я -
ми, в ы с а ж е н н ы м и на к и н о -
с т у д и и « К а з а х ф и л ь м » в д е н ь 

к о м м у н и с т и ч е с к о г о с у б б о т -
ника. За п р а в о п р и г л а с и т ь 
к с е б е т в о р ч е с к у ю д е л е г а -

ц и ю с о р е в н о в а л и с ь п р о м ы ш -
л е н н ы е п р е д п р и я т и я , к о л х о -
зы, с о в х о з ы , и н с т и т у т ы , ш к о -

л ы . Эти в с т р е ч и п р е в р а т и -
лись в д е м о н с т р а ц и ю не-
о б ы к н о в е н н о г о и н т е р е с а к 

с е г о д н я ш н е м у д н ю совет-
с к о г о к и н е м а т о г р а ф а , к де-
л а м и п л а н а м е г о т в о р ц о в . 

Олж*с СУЛЕИМЕНОВ, 

Ростислав ПОСПЕЛОВ, 
с п е ц и а л ь н ы е 

к о р р е с п о н д е н т ы 
• Л и т е р а т у р н о й г а з е т ы . 

А Л М А - А Т А — М О С К В А 

Алма-Ата. VI Всесоюзный.} 
кинофестиваль 

Павел Кадочников (верх-
ний снимок) и Майя Нилга-
нова на в, ,'рсчс со зрителями 

Фото с. Х А Л Д Е Я 

ФШЯмя&'-ы* 
яяштшшт 

• 
Ж ш 
I -
м 

р 

0 & 
ж 
I 

В МОСКОВСКИХ теат-
рах с успехом идут 
спектакли, героями 

которых являются люди 
труда. Это н «Сталевары» 
Геннадия Бокарева, и «Че-
ловек со стороны» Игнатия 
Дворецкого, и пьеса Диаса 
Малеева «Дарю тебе жиань», 
и «Ситуация» Виктора Ро-
зова. Произведения эти не 
просто привлекли внимание 
зрителей и критики. Они оп-
ределяют нынешний теат-
ральный сезон. 

«Человек со стороны», 
скажем, вызвал пезатихаю-
шме споры, и. верно, долго 
еще характеры героев 
новых пьес будут соотно-
ситься с Чешковым. Даже 
не потому, что это смело и 
уверенно выписанный худо-
жественный образ. А пото-
му, что Четкое — пробле-
ма. Любопытно, что о нем 
судят, как о живом челове-
ке — был, есть, может ли 
быть... Судят, как о явле-
нии жизни. Но ведь и ха-
рактер Чешкова не исчер-
пывает всю проблему чело-
века труда на сцене. 

Итак, выходят иа под-
мостки спектакли, ломаю-
щие представление о том. 
что к «производственной» 
пьесе зрители охладели лет 
двадцать назад и что инте-
рес этот уже вряд ли возро-
дится. Конечно, и в те го-
ды дело было не в теме как 
таковой, а в самих пьесах, 
спектаклях, поверхностно 
отражавших производствен-
ный материал, не вносив-
ших нового в осмысление 
характеров современников. 

Эти то неудачные поста-
новки привели к тому, что 
«просто человек» — не 
новатор и не консерватор, 
не рабочий и не директор, 
«просто» порядочный и 
«просто» честный (как буд-
то зго так просто!), стал в 
драматургии получать наи-
высшие отметки Отсчет на 
тарификационной шкале 
шел уже по линии только 
нравственной. Хотя, конеч-
но, вряд ли кто из авторов 
пьет всерьез рассчитывал 
оценить достоинство чело-
вика вне его поле-зной дея-
тельности на благо обще-
ства. 

Однако попытаемся вы-
строить схему взаимосвязи 
человека и деля, схему са-
мую простейшую, но кото-
рая и какой то мере отра-
жает то, что сегодня про-
исходит на сценических 
подмостках На наших гла-
зах от спектаклем, воссоз-
дававших лишь самую дея-
тельность человека, через 
утверждение красоты чело-
века, завоевывающего наше 
уважение порядочностью 
поступков и чистотой по-
мыслов, драматургия (я. 
повторяю, схематизирую) 
перешла к синтезу. Герои 
пьес, которые и этом се ю-
не широко вышли на сцену, 
— обязательно люди высо-
кой профессиональной ква-
лификации. отвечающей 
требованиям эпохи научно-
технической революции В 
то же время конфликты, за-
мешенные на производствен-
ной основе, носят, как пра-
вило, характер морально-
этический И вот примеры. 

Г| ЕЙСТВУЮЩИГ. ли-
У I ца спектакля Теат-

ра имени Крмолпвой 
«Дарю тебе жизнь» строят 
город. Спектакль начинает-
ся с того, что на сцене вы-
свечивается макет этого бу-
дущего города огромная 
белая площадка, на которой 
белыми кубиками рафина-
да расставлены цехи заво-
да, дома, магазины, ясли... 

Обыкновенный человек, в 
обыкновенном костюме, 
обыкновенно подстрижен-
ный. медленно идет по 
авансцене Входит в круг 
светя. Молчит. Смотрит на 

план макет. Вероятно, меч-
тает. Пока мы не знаем, 
что этого города, живущего 
только на плане да еще в 
мечтах строителей, секре-
тарь горкома Саттаров не 
увидит Что город станет 
реальностью для других. 
Саттаров V мрет. И над ним, 
скрючившимся в сердечном 
припадке (В Андреев уди-
вительно корректно про-
водит эту опасную для 
сценического исполнения 
картину), будут выситься те 
самые свайные опоры, за 
которые он бился, потому 
что только они давали ре 
альную возможность закон-
чит!, строительство в срок. 

Через гигантскую дис-
танцию — от массы бу-
рой. взрытой пластами 
ем ли до белого города 

проведут своих героев Днас 

нля и целомудренная исто-
рия любви секретаря горко-
ма Саттарова и инженера 
Ахмаду.! л иной (удачная 
роль б. Фомичевой) 

Весь калейдоскоп чело-
веческих судеб свидетель-
ствует— этот белый сахар-
ны» город построить не 
шутка. Но не демонстрация 
трудностей и даже не то, 
что характеры развиваются, 
мужают по ходу сюжета, 
делают спектакль современ-
ным А свой угол зрения 
на проблему «человек и его 
дело». Желание оценить 
«дело» через аспект нрав-
ственный Саттаров опре-
деляет смысл конфликта 
приблизительно так: «Что 
происходит с человеком, 
когда дело крупнее его? И 
что происходит с делом, 
ьогда человек мельче его.» 

рои и театры обязаны из-
брать верное направление. 

Помнится, один из геро-
ев «Традиционного сбора» 
Виктора Розова. Сергей 
Усов, не имел профессии. 
То есть она, вероятно, у 
него была, но со сцены он 
о ней не говорил. Недоуме-
вали герои спектакля. Не-
доумевали критики. об 
этом спектакле писавшие. 
Сергей был просто человек, 
хороший человек. 

Герой новой пьесы Розо-
ва Виктор Леснков. рабо-
чий. Изобретатель Мы ша-
ем. что он изобрел. Ма-
ло того, мы даже имели 
возможность следить за са-
мим процессом творчества. 

И то, и другое не случай-
но. и то. и другое ложится 
в сконструированную нами 
схему. 

ТРУДНЫЙ 

ПЕРЕКРЕСТОК 
Т. ЧЕБОТАРЕВСКАЯ 

ЧЕЛОВЕК И ЕГО ЛЕЛО: 

НА СПЕКТАКЛЯХ 

МОСКОВСКИХ ТЕАТРОВ 

'Ситуация». Тамара — О. 

Яковлева, Л пиков — Н Во*-

ков 

Валеев и Владимир Дндре 
ев. драматург и режиссер 
Мы станем свидетелями 
борьбы за передовые мето-
ды производства Но осо-
бенно важны для создате-
лей спектакли, для нас, зри-
телей. те нравственные ка-
тегории. которые выявятся, 
определятся через произ-
водственный конфликт 

Спектакль «Дарю те 
бе жизнь» своего рода 
хроника одного строительст-
ва. В нем калейдоскоп 
судеб. Они проходят перед 
нами в коротких эпизодах, 
бытовых сценках, врезан-
ных в жизнь стройки Эти 
эпизоды играются с увле 
ченнем. с истинным вол-
нением, так что порой 
даже разрывают ткань спек-
такля. История молоденькой 
Алсу, увлеченной идеей но-
вых методов стройки Кще 
одна история матери-
одиночки та иски (прекрас-
ная работа Р. Губиной). И 
история четырех девушек 
из общежития. И вечно 
раздраженного начальника 
строительства, роль которо-
го с успехом исполняет Л. 
Галлис. И, конечно, груст-

Дльтернатнва острая. Вот 
здесь то и есть выигрыш 
спектакля 

ИРАК в наши дни не 
сведешь спектакль к 
демонстрации прои< 

водетк» ныч процессов И 
в то же время, не ;чнал 
человека в долг, не оце-
нишь его нравственный по-
тенциал И все-таки нелег-
ко соблюсти баланс Спек-
такль Театра имени Ермо-
ловой. весь воздвигнутый 
на строительной площадке, 
по внешним признакам «чи-
сто производственный», осо-
бенно волнует там, где 
взывает к законам нрав-
ственным. А новаи пьеса 
Розова, поставленная в Те-
атре на Малой Броииой. 
привлекает прежде всего не 
семейной и не лирической 
темой, но отношениями лю-
дей в сфере производства. 
Хотя все действие спектак-
ли происходит дома, на 
квартире у Виктора Лесн-
ковл, занятого главным об-
разом выяснением твоих 
отношений с женой Тама-
рочкой. 

Трудный перекресток. 
Но именно на нем ге-

О чем спектакль «Ситуа-
ция», поставленный А ,'»ф 
росом? А >то как сказать. 
Можно считать — о борьбе 
со взяточничеством. А мож-
но — о поисках ответа 
на вопрос, чю такое доб|ю 
та В чем подлинное досто-
инство рабочего человека? 

По обратимся в сюжету. 
Рабочий Виктор Леснков 

получил патент на свое изо-
бретение. Счастливые, а 
потому особенно добрые 
Виктор и Антон, его 
друг, приду мывают, кому 
какие сделать подарки. 
Чтобы у всех — а не 
только у одного Вик-
тора — был праздник Но 
приходит мастер Игнат Ва-
сильевич и говорит, что по-
дарки делать не надо, а 
ему. мастеру, с изобретате-
ля полагается тысяча руб-
лей Все Что же дальше.' 
Сражения героя за свои, за-
работанные'.' Нет. Сраже-
ния эти ведет с яростью 
Антон, но от Виктора он и 
благодарности не получает. 
Герой не хочет ламе-
нить нравственный итог 
своего дела, столь нужно-
го современному пронзвод-

ству, а значит, и современ-
ному рабочему человеку, 
результатом не то чтобы 
меркантильным, но все-та-
ки куда менее зиачитель 
ным. чем его творческий щ 
эквивалент. 

Свои тезис о том, что де- '] 
лать свое дело надо хорошо | 
и вовсе не для того, чтобы <| 3 
немедленно получить за не- § ц 
го плату. Виктор Лесиков

 1 

доказывает совершенно не- 1 
ожидание. Уже убежденный *"> 
Антоном, рьяно сражаю- \ 
щимсн за его же, Виктора, 
права, взвинченный возму- . • 
щенке м матери, а главное,

 ; 

боясь, что его юная, стреми-
тельная жена, уже наделав-
шая долгов, очередной раз и 
сбежит из дома, Лесиков V: 
идет к директору завода. , 
Виктор Лесиков (артист И. ' * 
Волков) с виднмйм для нас ' 
трудом преодолевает не :<Ц 
внутреннюю инертность и 
не робость (что кажется 4 ,, 
сперва), а те нравственные | 
представления. которыми м | 
он живет Лесиков ухо- ф'С 
днт со сцены, расправив 
плечи и выпятив губы, — Щ 
решительный борец за ма- щ | 
ленькое. в размере че- «Ш 
тырех тысяч, свое личное |рЩ 
счастье. А возвращается че- ^ • 
рез несколько минут,- улы- ;; 
баясь смущенно и радост- | 
но. — свои сомнения и тре- Д 
ноги окружающих он «пе- § 
рекрыл» новым нзобрстени- 1 1 
ем. На его заводе втулки :» 
не будут гореть даже на : , 
очень больших скоростях. ?• 
Их надо делать не из ме- 1 0 
палла. а из пластмассы! И в 
пришла Лесикову эта 
мысль в голову, когда он, ... 
не спеша на тягостное сви- Ж* 
да и не с директором, остано- ЙЬ: 
вился у доски объявлений... ®| . 

Спектакль Театра иа 
Малой Бронной богат актер- | Й 
сними удачами. Это и на- Щ! 
полненная увлекательными Ж . 
треволнениями жизни Та- Щ 
мара — О Яковлева, и гор-
дан своей рабочей биогра- н 
фней мать Виктора - - А. 
Дмитриева, и язвительный ж а 
друг его Антон Л Круг- ЩЦ 
лый Великолепные псе об- Як 
разы! Но мне кажется, что И1 
«Ситуация» нажна прежде 
всего как разработка нового мЯ 
аспекта в разговоре о на- РШ 
шем современнике Разоб- ( Д 
лечение мастера взяточника ИЯ 
тоже, вероятно, могло бы 5 3 
стать темой пьесы Но здесь 
это не главное Есть в си-, 
туацни. рассказанной Розо-] 
вым, кое что более важное. 

Споры о Мешкове, как 
правило, разграничивали 
дело Мешкова и нравствен-
ную сторону его поступ-
ков. Так, не вызывала 
сомнения правомерность] 
проводимой им модерниза-
ции производства Но всех! 

И героев, и критиков — 
волновало: нравственно ли] 
было так круто расправ-
ляться с престарелыми сек-
ретаршами'! Ни Саттаров. | 
ни Лесиков подобного рая 
деления деловых качеств и] 
человеческих отношении не У 
приемлют, не шают. Для 
них нравственно то, что ^ 
нужно людям, в чем есть I 
для людей Добро, и в это 
«нравственно» естественно | 
включается умение челове-
ка делать хорошо свое | 
дело. 

Нравственно - этические | 
нормы социалистического | 
общежитии становятся в | 
эпоху научно-технической 
революции чрезвычайно ] 
важным предметом иски 
ства. ()б этом и свидетель 
ствуют новые спектакли. II | 
за кем, как не за Витей | 
Лесиковым. с его талантом 1 
мастера виртуоза, с его | 
одухотворенностью изобре-
тателя «I щедрым умев иг ем 
отбрасывать с пути мелоч-
ное, алое, скоропреходящее, 
будет нравственная победа! 

ВОНИЯИ К СТРОИТЕЛЯМ 
Н е д а в н о г л а в н о м у режиссе-

ру Ц Т С А в р у ч а л и п р е м и ю 
и м е н и А. Д. П о п о в а за р а б о т ы , 
п о с в я щ е н н ы е о о е н н о - п а т р и о -
т и ч е с к о й теме. А н д р е й П о п о в 
ш ж н и м а л м е д а л ь с о т ч е к а -
н е н н ы м п р о ф и л е м с в о е г о о т . 
ца. Эта п р е м и и — не просто 
д а н ь м а с т е р с т в у п о с т а н о в щ и -
к а . Т е а т р д о с т о й н о п р о д о л ж а -
ет т р а д и ц и и , з а в е щ а н н ы е од-
н и м из к р у п н е й ш и х с о в е т с к и х 
р е ж и с с е р о в . И не с л у ч а й н о 
и м е н н о с р а з г о в о р а о тради-
ц и я х н а ч а л а с ь н а ш а беседа с 
А н д р е е м П о п о в ы м . 

— Знаете. — признаете* 
Андрей А тексеевнч. — ме-
ня не вполне удовлетво-
ряют такие понятия, как 
«сельская тема», «рабочая 
тсм.1», «военная тема». 
Жизнь сложна н многогран-
на, ее трудно разделять 
по рубрикам. Другое дело 
— акцент в драматургии, ре-
жиссуре, актерской игре. Он 
помогает выра.опь то, что 
волнует в таниый момент \>-
дожннка более всего. А те-
ма всегда одна — Человек. 
В труте, в науке, в искусстве, 
в бою. Человек на войне... 
Острота конфликтов и ситуа-
ций, обнаженность человече-
ских ч\вств. возможность ши-
рокого исследования харак-
теров привлекают к себе ма-
с!еров сиены. 

Иа примере героев войны 
мы обязаны воспитывать в 
молодом поколении высокие 
ч\вства гражданственности, 
долга, патриотизма. 

Помню, с какой благо-
дарностью встречали зрители 
первые послевоенные спек-
такли. даже те. в основе ко-

торых лежала драматургия 
не очень глубокая. 

Сейчас зритель стал тре-
бовательнее, тоньше в 
своих запросах, и палитра 
театра пополнилась новыми 
красками. Я думал об этом, 
когда, скажем, ставил «А 
зорн здесь тихие...» Ь. Ва-
сильева, пьесу глубоко пси-
хологическую, тонкую, да-
лекую от наших первых пос-
левоенных спектаклей, Да, ис-
кусство может искать, менять 
свои формы, но незыблемыми 
должны оставаться его реали-
стические позиции, его яркая 
образность, действенность и 
эмоциональное звучание. ЭТО-
МУ учил нас Алексей Ионов, 
этому я стараюсь \чнть своих 
студентов в ГИТИСе. 

— К с т а т и , о д и н ид им*, на-
ж е г с я , у с п е ш н о д е б ю т и р о в а л 
н е д а в н о на с ц е н е ЦТСА? 

— Да, мой дипломант Ко-
рне Морозов поставил пьесе 
молодых путинских драма-
тургов И Гаручава И И Хо-
тяиовского «Копа прилет 
мой час». Это пьеса о войне, 
о силе советского патриотиз-
ма. 

— А ч т о ж е у ч и т е л ь ? 

А учнимь пока «рас-
качивается», — рассмеялся 
Андрей Алексеевич. — ("оби-
раюсь ставить новую пьесу 
А. Штейна «Ночью бе I звезд*. 
В ней говорится о жизни со-
временной армии, но пробле-
мы, рассматриваемые авто-
ром, интересны всем. Кстати, 
сын драматурга - - режиссер 
Петр Штейн недавно поставил 

у нас в театре пьесу «Весен-
ний день тридцатого апреля» 
А. Зака и И. Кузнецова, Се 
действие разворачивается в 
самом конце войны п Берли-
не. а герой пьесы — молодой 
разведчик. 

— Герои в а ш и х с п е к т а к л е й 
з а м е т н о «помолодели-». И «Зо-
ри...», и • Н е и з в е с т н ы й сол-
д а т » , и две п о с л е д н и е поста-
н о в к и , о к о т о р ы х в ы говори-
ли, — т о м у п о д т в е р ж д е н и е . 
Ч е м это о б ъ я с н и т ь ? 

— Одну и* своих основных 
задач мы видим в воспитании 
советской молодежи, тех. кто 
служит сегодня в армии, и 
тех, кто, отслужив, разъез-
жается но стройкам страны. 

— Ч т о в ы м о ж е т е с к а з а т ь о 
п л а н а х театра? 

— В эти дни на сиене ЦТСА 
завершаются репетннин спек-
такле (йС н̂вмапу Ф. Гла л коп а 
«Цемент -{автор инсцениров-
ки и пост аиовтцик М. Буше» 
ним). Полвека отделяют нас 
от того романтичного и не» 
обыкновенно трудного време-
ни. когда, только*только вер-
нувшись с нолей гражданский 
войны, вчерашние воины при-
нялись .<а строительство но-
вой жизни. Нам хотелось бы 
напомнить, какими были они. 
герои 20.-х годов. Они близки 
нам но духу. 

Уже сейчас мы думаем о 
том, как достойно отметить 
.'Ю-летне победы над фашиз-
мом. Впереди — ровно два 
года, но уже подбирается 
репертуар, проверяются твор-
ческие возможности коллек-
тива. 

Е. ДЕМУШКИН 

Идет генеральная репетиция спектакля по роману Ф. Гладкова «Цемент». 

НОВАЯ Ж И З Н Ь ; ; ; ; Т А Н Ц А 
Года т р и - ч е т ы р е т о м у на-

зад у нас н а ч а л и с о з д а в а т ь с я 
т а н ц е в а л ь н ы е а н с а м б л и , ув-
л е ч е н н ы е п о и с к а м и н о в ы х 
ф о р м к о н ц е р т н о й м и н и а т ю р ы . 
О д н и м из н а и б о л е е интерес-
н ы х к о л л е к т и в о в — «Класси-
ч е с к и й балет» — р у к о в о д и т 
н а р о д н ы й а р т и с т Р С Ф С Р 
Ю р и й Ж д а н о в В п р о г р а м м а х 
а н с а м б л я п р е д с т а в л е н ы рабо-
т ы к р у п н е й ш е г о м а с т е р а тан-
ц е в а л ь н о й м и н и а т ю р ы Касья-
на Г о л е й з о в с к о г о , балетмей-
с т е р о в среднего п о к о л е н и я , а 
т о м ч и с л е О. В и н о г р а д о в а и 
с а м о г о Ю. Ж д а н о в а , одарен-
н о й м о л о д е ж и : В Е л и т а р ь е в а . 
Г М а й о р о в а . И. Ч е р н ы ш е в а , 
Г. П е с ч а и и о г о . 

У с п е х зтих б а л е т м е й с т е р о в 
( п о д т в е р ж д е н н ы й н е д а в н и м и 
к о н ц е р т а м и а н с а м б л я в Крем-
л е в с к о м Д в о р ц е с ъ е з д о в ) во 
м н о г о м о п р е д е л я е т с я тем, 
ч т о о н и б е р у т в с о ю з н и к и 
п е р в о к л а с с н ы х к о м п о з и т о р о в . 

Б о л ь ш и н с т в о н о м е р о в со-
с т а в л я ю т д у э т н ы е т а н ц ы . 
Но с о д е р ж а н и е э т и х хореогра-
ф и ч е с к и х д и а л о г о в разнооб-
разно. п о д ч а с н е о ж и д а н н о . 
Д л я и х в о п л о ш с и и я балет-
м е й с т е р ы н а х о д я т ориги-
н а л ь н у ю п л а с т и ч е с к у ю фор-
м у , с м е л о с о е д и н я я традици-
о н н ы е д в и ж е н и я к л а с с и ч е с к о -
го т а н ц а с п р о с т ы м и , естест-
в е н н ы м и ж е с т а м и , в ы р а ж а ю -
щ и м и д у ш е в н о е с о с т о я н и е 
героев. О ч е н ь м н о г о з н а ч е н 
т а н ц е в а л ь н ы й я з ы к балет-
м е й с т е р а В. Е л и з а р ь е в а в 
« К о н т р а с т а х » , с о з д а н н ы х на 
2 ю ч а с т ь к а м е р н о й с ю и т ы 
Р Щ е д р и н а , и в «Поэме» 
А П е т р о в а , п о с в я ш а м н о й ге-

ео я м О т е ч е с т в е н н о й в о й н ы , 
овеем п о - и н о м у — у г л о в а т о й 

г р о т е с к о в о й п л а с т и н о й , под-
с к а з а н н о й д ж а з о в ы м и ритма-
ми. — х а р а к т е р и з у е т Г. Майо-
ров п о д р о с т к о в в п о п у л я р * 
н о м н о м е р е « М ы » на му-

з ы к у В К о р о л е в а Словом, в 
п р о г р а м м а х а н с а м б л я пред-
с т а в л е н ы м н о г и е « н а р е ч и я » 
т а н ц е в а л ь н о г о я з ы к а . А тра-
д и ц и о н н а я л е к с и к а а к а д е м и ч е -
с к о й х о р е о г р а ф и и о с т а е т с я 
здесь к л а с с и ч е с к и м о б р а з ц о м . 

И т у т следует о т д а т ь д о л ж -
ное т а н ц е в а л ь н о м у мастерст-
ву к о л л е к т и в а . « К л а с с и ч е с к и и 
б а л е т » обладает о т л и ч н ы м и 
и с п о л н и т е л я м и а к а д е м и ч е с к о -
го р е п е р т у а р а . Особо х о ч е т -
с я в ы д е л и т ь Н. С т а в р о , 
Е й Ф. Г и л ь ф а н о в ы х . В со-
в р е м е н н ы х н о м е р а х в ы р а з и -
т е л ь н ы О. П а в л о в а и Д. Б р я н -

цев В ы с о к и й п р о ф е с с и о н а -
л и з м а н с а м б л я с в и д е т е л ь 
с т в у е т , м е ж д у п р о ч и м , о 
том. ч т о о н а ш е й с т р а н е по-
в с е м е с т н о х о р о ш о п о с т а в л е н о | 
х о р е о г р а ф и ч е с к о е образовл 
ние: Ж д а н о в п р и г л а с и л я 
т р у п п у в ы п у с к н и к о в р а з н ы х 
б а л е т н ы х ш к о л . 

А н с а м б л ь п р и в л е к а е т сим 
п а т и и м а с т е р с т в о м своих со-
л и с т о в , я р к о с т ь ю и новиз-
н о ю п р о г р а м м , к о т о р ы е мож-
но н а з в а т ь с в о е о б р а з н о й ан-
т о л о г и е й с о в р е м е н н о г о клас-
с и ч е с к о г о т а н ц а . 

Н ШЕРЕМЕТЬЕВСКАЯ 

Танцуют солистки ансамбля ^Классический бале г» 
фанова и Е. Цибулевская. 
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ТОРЖЕСТВУЮТ ИДЕИ ПРОГРАММЫ МИРА 
Мировая общественность приветствует итоги Пленума ЦК КПСС, первомайскую речь Л. И. БРЕЖНЕВА 

и присуждение Л. И. БРЕЖНЕВУ международной Ленинской премии 

М Ы , 
С О Ц И А Л И С Т И -
Ч Е С К О Е 
СОДРУЖЕСТВО... 

В эти в о л н у ю щ и е майские 
дни у нас, а здании сейма, 
проходила М е ж д у н а р о д н а я 
консультативная встреча дея-
телей культуры, организо-
ванная в рамках подготовки 

Всемирного конгресса миро-
любивых сил в Москве. Сре-
ди участников встречи — пи-
сатели, художники, деятели 
кино, композиторы. И атмо-
сфера здесь была отличная: 
полное взаимопонимание! 

Нынешняя разрядка напря-

женности — это заслуга со-
циалистического содружест-

ва, и, разумеется, в п е р в у ю 
очередь Советского Союза, 

последовательно осуществля-
ю щ е г о замечательную П р о -

грамму мира, разработанную 
X X I V сьездом КПСС. 

Мы были вместе в трудные 
годы войны, мы шагаем ря-
д о м сейчас, и мы б у д е м идти 
в ногу с вами в нашем об-

щем м и р н о м наступлении. 
25 лет назад в польском го-
роде Вроцлаве состоялся 
Всемирный конгресс деяте-
лей культуры в защиту ми-
ра. С тех пор наступили пе-
ремены, которые имеют 
эпохальное значение, — го-
ворю об этом и как писа-
тель, и как общественный 
деятель. Идея мирного сосу-
ществования погребла «хо-
лодную войну». 

Огромна заслуга в этом 
ленинского Центрального Ко-
митета К П С С и его Генераль-
ного секретаря Л. И. Брежне-
ва. Есть нечто символиче-
ское, глубоко закономерное 
в том, что именно Леониду 
Ильичу Брежневу, политиче-

скому руководителю Страны 
Советов, в нынешнем году 
присуждена м е ж д у н а р о д н а я 
Ленинская премия «За укреп-
ление мира м е ж д у народа-
ми»: именно он провел тита-
ническую работу по реали-
зации П р о г р а м м ы мира. 

Я не забуду и не имею 
права забыть « ч е р н у ю ночь» 
гитлеровской оккупации мо-
ей отчизны. Поэтому с на-
д е ж д о й смотрю на предстоя-
щ у ю встречу товарища Л. И. 
Брежнева с В. Брандтом, ко-
торая должна способствовать 
у к р е п л е н и ю мира в Европе. 

Мы, поляки, всегда будем 
благодарны советскому наро-
ду и его руководителям за 
все сделанное для Польши в 

прошлом и настоящем, мы 
восхищаемся их последова-
тельностью и терпением в 
проведении и реализации ле-
нинских положений о мир-
ном сосуществовании, мы 
видим в нашем великом со-
седе гаранта нашей безопас-
ности. Как замечательно 
сказал Эдвард Герек, мы 
м о ж е м спокойно творить 
и созидать новую Польшу — 
достойного и равноправного 
члена дружной семьи наро-
дов социалистического со-
дружества. Наше братство, 
скрепленное к р о в ь ю лучших 
сынов советского и польско-
го народов, пролитой на по-
лях битв против фашизма., 
остается краеугольным кам-

нем внешней политики народ-
ной Польши. 

Радостно сознавать, что в 
преддверии Дня Победы мы 
одержали новые победы, 
на сей раз у ж е на мирном 
фронте. « М ы » — это все со-
циалистическое содружество, 
единая когорта борцов за 
мир и д р у ж б у м е ж д у наро-
дами. Борьба за мир завеща-
на нам гениями человече-
ства — Марксом, Энгельсом 
и Лениным. И мы б у д е м не-
уклонно идти по этому пути! 

Войцек ЖУКРОВСКИЙ, 
депутат сейма Польской 

Народной Республики. 
писатель 

ВАРШАВА. (По телефону) 

Н Е О Б Ы Ч Н А Я 

« В Е С Н А 

Н А Р Е Й Н Е 
После затяжных апрельских 

холодов и, как говорят здесь, 

«пасхи на снегу», на Рейн 
пришли наконец ласковые ве-

сенние дни. О рейнской весне 

писали не раз — к а ж д ы й на-

род по праву считает свою 

весну неповторимо прекрас-

ной. Но в этом году она во-
истину необычна: цветущий 
май в Федеративной респуб-

лике совпал, говоря словами 
представителя правительстве 

Грюневальда, «с началом но-
вой эры советско-западногер-

манских отношений, »ры, ко-

торая откроется с приездом 

Генерального секретаря Цен-
трального Комитета К П С С 

I Л. И. Брежнева». О б этом со-

Iбытии сейчас здесь м о ж н о 
услышать буквально повсюду. 

«Визит Л. И. Брежнева, — пи-

сала на днях еженедельная 

I
газета « Д и тат», — сердечно 
приветствуется в Федератив-

ной республике... Это будет 
самый важный государствен-

ный визит, котооый когда-ли-

| 6о проходил в ФРГ». 

Месяц май богат знамена-

тельными датами в летописи 
Европы. 28 лет назад разгро-
мом нацистского рейха за-
кончилась война. Из великой 
книги истории нельзя вычерк-
нуть ни единого слова. Со-
ветские л ю д и никогда не 
забудут тех неисчислимых 
жертв, ценой которых быпа 
завоевана победа. Точно так 

ж е и н е м ц ы в Западной Г ер-
мании будут помнить о стра-
даниях, которые принесла им 
развязанная нацистами война, 
о тяжких уроках националь-
ной катастрофы. 

Многие западные немцы 
высоко оценили слова из 
первомайской речи Л. И. 
Брежнева: « М ы призываем 
преодолеть кровавое про-
шлое Европы не для того, 
чтобы забыть его, а для того, 
чтобы оно никогда не повто-
рилось. Ныне, когда социа-

лизм стал могучей, неодоли-

мой силой а жизни Европы, 
это стало вполне реальной 

задачей». 

М и р о л ю б и в а я политика 
СССР привела к прорыву 
фронта «холодной войны» и 
положила начало разрядке в 

отношениях между государ-
ствами двух систем на нашем 

континенте. В Западной Гер-
мании высоко оценивают ту 

роль, к о т о р у ю сыграл в 
осуществлении этого истори-

ческого поворота Генераль-
ный секретарь ЦК КПСС Лео-
нид Ильич Брежнев. П р и с у ж -
денная е м у м е ж д у н а р о д н а я 
Ленинская премия «За укреп-
ление мира между народами» 
рассматривается здесь как 
высокая оценка о г р о м н о г о 

личного вклада Л. И. Брежне-
ва в дело европейской и 
всемирной разрядки. 

В свою очередь, нынешнее 
правительство ФРГ, признав 
необратимость результатов 
второй мировой в о й н ы — н е р у -
шимость новых европейских 
границ и существование двух 
германских государств с раз-
личным общественным стро-
ем,—открыло путь к взаимо-
выгодному партнерству и об-
щему у л у ч ш е н и ю политиче-
ского климата а Европе. 
Большая заслуга в этом при. 

надлежит канцлеру Вилли 
Брандту, с чьим именем свя-

зана реалистическая «восточ-

ная политика». 

Наблюдатели на Рейне счи-

тают знамением времени то 

обстоятельство, что оба госу-
дарственных лидера, встре-
тившись в ближайшие дни, 
наметят перспективы дальней-

шего развития отношений 
м е ж д у Советским С о ю з о м и 

ФРГ. Отношения эти имеют 
все шансы стать о б р а з ц о м 

взаимовыгодного конструк-
тивного сотрудничества м е ж -

ду странами с различными 

социальным строем и идеоло-

гией. С боннской встречей в 
верхах здесь также связыва-
ют н а д е ж д ы на то, что 28 лет 
спустя после войны удастся 

заложить основы системы 

европейской безопасности. 

Николай ПОРТУГАЛОВ. 
собственный 

корреспондент АПН — 
специально для 

«Литературной газеты» 

БОНН. (По телефону) 

ГЛУБОКОЕ 
Ш О Ш В О Р Е Ш 

— Мы, в Индии, с особым 
удовлетворением встретили 
весть о том, что Л. И. Бреж-
неву присуждена междуна-
родная Ленинская премия «За 
укрепление мира м е ж д у на-
родами». С именем Л. И. 
Брежнева связаны важней-
шие события, происшедшие 
за последнее время в мире. 
Назовем лишь некоторые — 
разрядка напряженности в 
Европе, прекращение воен-
ных действий во Вьетнаме, 
первые шаги по ограничению 
гонки стратегических воору-
жений. Каждое из этих собы-
тий является историческим и 
имеет огромное значение 
для дела мира... 

Это говорит мне известный 
индийский специалист по 
м е ж д у н а р о д н ы м проблемам, 
проректор Делийского уни-
верситета профессор В. П. 
Датт. Имя Датта хорошо из-
вестно широким кругам ин-
дийской общественности. Его 
статьи с анализом междуна-
родной обстановки оказыва-
ют несомненное влияние на 
формирование общественно-
го мнения страны. 

— Постановление апрель-
ского Пленума ЦК КПСС, при-
нятое по докладу Л. И. Бреж-
нева, первомайское выступле-
ние Л. И. Брежнева на 
Красной площади, — говорит 
далее профессор Датт, — 

проникнуты стремлением к 
миру, к проведению полити-
ки мирного сосуществования, 
которая была сформулирова-
на еще великим Лениным. 
М и р очень н у ж е н развиваю-
щимся странам, которые со-
всем недавно сбросили цепи 
колониального гнета. Совет-
ский Союз внес огромный 
вклад в обеспечение безо-
пасности и укрепление суве-
ренитета афро-азиатских го-
сударств. Где б ы ни шла бит-
ва за национальное освобож-
дение. СССР всегда оказывал 
п о м о щ ь народам, б о р ю щ и м -
ся за независимость. Вспом-
ним хотя бы развитие собы-
тий на нашем южноазиатском 
субконтиненте. Индийско-
советский договор о мире, 
д р у ж б е и сотрудничестве 
оказал могучую поддержку 
делу укрепления независимо-
сти Индии и Бангладеш, вос-
становлению мира на субкон-
тиненте. 

— Другой характерный 
пример,—говорит В. П. Датт, 
— наше экономическое со-
трудничество. Советский Со-
ю з помогает развитию имен-
но тех отраслей индий-
ской эконо лики, которые де-
лают нашу страну экономиче-
ски независимой. — тяжелой 
металлургии, машинострое-
ния, нефтедобывающей про-
мышленности, энергетики. 
Такую помощь СССР ока-
зывает и д р у г и м развиваю-
щимся государствам. Поэто-
му я хочу еще раз подчерк-
нуть, что Коммунистическая 
партия и правительство Со-
ветского Союза проводят по-
следовательную политику, на-

правленную на укрепление 
независимости афро-азиат-
ских стран, которая непо-
средственно связана с борь-
бой за сохранение мира. М ы 
глубоко благодарны совет-
скому народу за его усилия 
по обеспечению мира и без-
опасности на земле... 

О м и р о л ю б и в о м курсе Со-
ветского государства пишут 
в эти дни индийские газеты, 
заявляют многие политиче-
ские и общественные деяте-
ли. Индийская пресса особо 
выделяет слова Л. И. Брежне-
ва из его первомайского вы-
ступления о том, что крепнут 
и углубляются искренняя 
д р у ж б а и плодотворное со-
трудничество Советского 
Союза с Индией, арабскими 
государствами, со всеми не-
зависимыми свободолюби-
выми странами Африки, 
Азии, Латинской Америки. 

«В своем обращении, про-
изнесенном с трибуны Мав-
золея В. И. Ленина, — пишет 
влиятельная центральная га-
зета «Тайме о ф Индиа», — 
Л. И. Брежнев особо упомя-
нул Индию, чтобы вновь зая-
вить о верности крепнущим 
узам советско-индийской 
д р у ж б ы » . 

Обозреватели отмечают, 
что дальнейшее развитие со-
трудничества м е ж д у Совет-
ским С о ю з о м и Индией отве-
чает к о р е н н ы м интересам на-
родов обеих стран. 

Борис КАЛЯГИН, 
собственный 

корреспондент 
телевидения и Всесоюзного 

радио — специально 
для «Литературной газеты* 

ДЕЛИ. (По телефону) 

{ОГРОМНЫЙ 

ВКЛАД 
Н в б ы . а л о широкий отклик 

Iполучили в американской пе-
|чвти последние важней-

ш и е события в нашей 
^страна: П л е н у м ЦК КПСС, 

? первомайская демонстрация 
! и речь на Красной площади 
|Л. И. Брежнева, п р и с у ж д е -

н и е Л. И. Брежневу м е ж д у -
н а р о д н о й Ленинской премии 
|«3а укрепление мира м е ж д у 
•народами». 

«Советь» подчеркивают те-
му мира» — гласит заголо-
вок в газете «Крисчен сайенс 
монитор». «Ведущей мелоди-
ей первомайской демонстра-
ции в Москве, — пишет мос-
ковский корреспондент этой 
газеты, — было: «Брежнев и 
мир». Корреспондент д а ж е 
подсчитал, что в речи на 
Красной площади слово 
«мир» было произнесено 
18 раз. Конечно, такого рода 
«арифметический анализ»» не 
претендует на глубину, но 
тем не менее он помог ает 
донести до сознания амери-
канского читателя тот факт, 
что стремление к миру — 
главная черта советской 
внешней политики. 

Любопытно, что д а ж е в 
комментариях, выдержанных 
в привычном для здешней 
«большой» печати духе уп-
ражнений в «кремлеведении», 
главная идея остается той 
же: Советский С о ю з прово-
дит политику разрядки м е ж -
дународной напряженности 
и твердо намерен придержи-
ваться этой линии и в буду-
щем. 

Ваш корреспондент обра-
тился к национальному пред-
седателю Коммунистической 
партии С Ш А Генри Уинсто-
ну с просьбой прокоммен-
тировать сообщение о при-
суждении Ленинской премии 
Л. И. Брежневу. 

— Это решение, — сказал 

товарищ Уинстон, — достав-
ляет б о л ь ш у ю радость как 
мне, так и всей нашей пар-
тии, а также, конечно, и 
всем сторонникам мира в 

С Ш А . Товарищ Брежнев за-

служил эту п р е м и ю более 
чем кто бы то ни было, имен-
но он сыграл исключительную 

и в е д у щ у ю роль в осуще-
ствлении процесса разрядки 
м е ж д у н а р о д н о й напряженно-

сти, руководит борьбой за 
мир в Европе, за торжество 
принципов мирного сосуще-

ствования, за то, чтобы поло-
жить конец угрозе ядерной 
воины. За все то, что това-
рищ Леонид Брежнев сделал 

и делает для дела мира, он 

заслуживает признания всех 
людей на земле. В этой дея-
тельности нашла свое выра-
жение замечательная внеш-
няя политика Советского Со-

юза, которая отвечает на-

сущным интересам всего 
человечества... 

Ваш корреспондент обра-
тился также к Ричарду Мор-
форду, директору Нацио-
нального совета американо-
советской д р у ж б ы . 

— Господин Брежнев, — 
сказал Р. М о р ф о р д , — внес 

огромный личный вклад в де-
ло укрепления м е ж д у н а р о д -
ного мира, и в частности в 
дело улучшения отношений с 
Соединенными Штатами, вза-

имопонимания м е ж д у на-
шими двумя странами. Акти-
висты, объединенные во-
круг Национального совета 
американо-советской д р у ж -
бы, много лет работали во 
имя д р у ж б ы м е ж д у нашими 
народами. И естественно, что 
м ы шлем господину Брежне-
ву наши самые горячие по-
здравления с этой заслужен-
ной им наградой — междуна-
родной Ленинской премиеи 
«За укрепление мира м е ж д у 
народами». 

Геннадий ГЕРАСИМОВ, 
собственный норреспондент 

АМН 
и «Литературной газеты* 

НЫО ИОРК. (По телефону) 

РЕПЛИКА 

Н И Ч Е М У 
НЕ 
Н А У Ч И Л С Я . . . 

Китайская народная муд-
рость предупреждает: не 
держи камень за пазухой— 
тебе же на ноги упадет. 

Этому благоразумному со-
вету, увы, не внял один из 
наиболее активных пекинских 
функционеров Л во Чэн-чжи. 
Отправившись более трех не-

дель назад в вояж по Японии 
в качестве председателя об-
щества китайско-японской 
д р у ж б ы и руководителя мно-
гочисленной делегации этого 
общества, он прихватил из 
дому увесистые антисовет-
ские кирпичи. Правда, до 
поры до времени этот «ди-
пломатический груз» так и 
оставался у него за пазу-
хой, поскольку японская об-
щественность еще до вступ-
ления Ляо на японскую зем-
лю настоятельно предосте-
регала его от антисоветских 
выпадов. 16 апреля, напри-
мер, токийская газета «Сан-
кэй симбун» писала в пере-
довой статье: 

«Содействие развитию 
японо-китайской д р у ж б ы ни 

в коем случае не д о л ж н о по-
рождать трения между Япо-
нией и третьими странами. 
В частности необходимо 
проявлять особую осторож-
ность в отношениях с СССР. 
Если прогресс в японо-ки-
тайских отношениях приведет 
к обострению китаиско-со-
ветских отношений или ре-
грессу в японо-советских от-
ношениях, то это будет идти 
вразрез с тенденцией к ста-
билизации положения в Азии, 
к чему стремится Япония». 

П р е д у п р е ж д е н и е диплома 
тичное, но недвусмыслен-
ное. Впрочем, на всякии 
случай—вдруг Ляо Чэн-чжи 
сделает вид, что не понимает 
языка дипломатии, хотя и яв-
ляется советником М И Д КНР, 

— газета «Джапан тайме» 
высказалась прямее: «Неко-
торые должностные лица 
японского М И Д а боятся, что 
члены миссии Ляо,.. будут 
критиковать позицию Совет-
ского Союза... Указывают, что 
правительственные должност-
ные лица испытали замеша-
тельство, когда китайцы стали 
нападать на Советский С о ю з 
на нынешней сессии Эконо-
мической комиссии О О Н для 
Азии и Дальнего Востока» 
(сессия проходила в Токио). 

После такого п р е д у п р е ж д е -
ния у ж е нельзя делать вид, 
будто не понимаешь, от чего 
тебя предостерегают! И Ляо 
в ы н у ж д е н был, скрепя серд-
це, держать кирпичи за пазу-
хой, а язык за зубами. Одна-

ко я конце концов он нашел 
«выход»: на собрании китай-
цев, проживающих а районе 
Касаи, Ляо выступил с клевет-
ническими антисоветскими за-
явлениями. Вроде бы он и в 
японские дела не вмешивал-
ся, поскольку китайская ауди-
тория — это не японская 
аудитория, и в то ж е время 
высказал все, что ему давно 
хотелось высказать. 

О д н а к о «дипломатические 
хитрости» маоистоа столь ж е 
неуклюжи, как и пекинская 
пропаганда. Японская обще-
ственность быстро раскусила 
трюк Ляо Чэн-чжи. Газета 
иНихон кэидзай» на следую-
щий же день сообщила: кру-
ги М И Д а в Токио расценива-
ют высказывания Ляо как 

стремление помешать у л у ч -
шению отношений м е ж д у 
СССР и Японией. Полагают 
также, пишет газета, что эти 
высказывания являются, по-
видимому, « п р е д у п р е ж д е н и -
ем» против японо-советского 
экономического сотрудниче-
ства. 

М ы у ж е сообщали о д н а ж -
ды об интервью, д а н н о м 
Ляо Чэн-чжи в Пекине, когда 
он обрушился с бранью на 
планы советско-японского 
экономического сотрудниче-
ства (см. «ЛГ» от 21 марта). 
Тогда эта брань получила в 
Японии заслуженную отпо-
ведь. Минувший опыт, одна-
ко, ничему не научил пекин-
ского функционера. 

Б. СВЕТОВ 

АКТУАЛЬНОЕ 

ИНТЕРВЬЮ 

Джеймс 
(ЩРИАЖ', 

я 
О С О Б У Ю 
Г О Р Д О С Т Ь 

В Москву прибыл извест-
ным английскии писатель и 
общественный деятель, лауре-
ат международной Ленинской 
премии «За укрепление мира 
между народами» Джеймс 
Олдридж. Его романы «Дело 
чести». «Морской орел»», «Ди-
пломат», «Герои п у с т ы н н ы х 
горизонтов», «Последний из-
гнанник», «Не хочу, чтобы он 
умирал», «Сын земли ч у ж о й » , 
страстные публицистические 
статьи, активное участие в 
движении борцов за мир сни-
скали ему широкое призна-
ние. Олдридж был одним из 
двенадцати английских писа-
телей. положивших в 1951 го-
ду начало организации «Пи-
сатели за мир», ь 1953 году 
жюри Всемирного совета Ми-
ра присудило Олдриджу золо-
тую медаль за роман «Дипло-
мат». 

Прошло уже тридцать лет с 
момента опубликования писа-
телем его первой книги. И 
на протяжении всего этого 
времени Олдридж стремится 

— Что бы вы хотели ска-
зать по поводу присуждения 
вам международной Ленин-
ской премии? 

— Это очень высокая честь 
для меня — стать лауреатом 
м е ж д у н а р о д н о й Ленинской 
премии. Я испытываю о с о б у ю 
гордость еще и потому, что 
удостоен такой чести вме-
сте с выдающимися полити-
ческими и общественными 
деятелями — Генеральным 
секретарем ЦК КПСС Л. И. 
Брежневым, Президентом 
Республики Чили Сальвадо-
ром Альенде Госсенс, пред-
седателем ВФП Энрике Па-
сторино. 

Л. И. Брежнев — у б е ж д е н -
ный, чрезвычайно действен-
ный борец за мир, верный 
ленинским принципам мирно-
го сосуществования. Л. И. 
Брежнев выступает от имени 
всего советского народа. Вы-
дающийся политический дея-
тель, руководитель могущест-
венного социалистического 
государства проводит в жизнь 
идеи, которые разделяют все 
здравомысл ящие л ю д и на 
земле. Он последовательно 
выступает за европейскую 
безопасность, разрядку на-
пряженности и мирное со-
трудничество. И значение 
вклада Л. И. Брежнева в де-
ло мира неоценимо. 

— Что вы делаете как 
гражданин, как обществен-
ный деятель во имя мира и 
дружбы народов? 

— Как гражданин? На Запа-
де опасно произносить само 
слово «гражданин», да к тому 
же его истинное значение ча-
сто извращают. Гораздо без-
о п а с н е е СЛОВО « И Н Д И В И Д У У М » , 

«личность», то есть человек 
«сам по себе», д у м а ю щ и й 
только о себе. Быть гражда-
нином, человеком, заботя-
щимся о ближнем, несущим 
ответственность за происходя-
щее в мире, когда «истэб-
лишмент» пытается внушить 
тебе, что ты ни за что не в 
ответе,—действительно, дело 

изображать ж и з н ь в ее рево-
люционном развитии; его ро-
маны, несмотря на трагизм 
изображенных в них конфлик-
тов. пронизаны социальным 
оптимизмом, в своем твор-
честве он руководствуется 
законами подлинного гума-
низма. «После революции 
1917 года у людей появились 
новые представления о чести, 
мужестве, долге. И нет более 
высокой морали, чем эта но-
вая мораль», — пишет он в 
одной из своих последних ста-
тей. 

7 мая Джеймс Олдридж был 
принят в Союзе писателей 
СССР. Секретари правления 
В. М Озеров, С. В. Сартаков и 
Ю. Н. Верченко тепло поздра-
вили английского писателя с 
высокой наградой — между-
народной Ленинской премией. 
Состоялась дружеская беседа. 

Наш корреспондент А. Нико-
лаевская попросила Джеймса 
Олдриджа ответить на не-
сколько вопросов. 

нелегкое и опасное. Но я ос-
таюсь верным своим у б е ж д е -
ниям... 

— Как вы оцениваете ре-
альные сдвиги, которые на-
метились в последнее время 
в деле разрядки напряженно-
сти на европейском конти-
ненте? 

— По-моему, впервые за 
многие десятилетия народы 
Европы могут поверить в то, 
что наступают времена, когда 
они будут спокойно жить, ра-
ботать, любить, творить, ра-
доваться, не боясь, что их 
подстерегает война. Но за все 
это надо еще бороться и бо-
роться, ни на минуту не да-
вая себе передышки, ни на 
минуту не позволяя себе рас-
слабиться... 

— II в заключение тради-
ционный вопрос: над чем вы 
сейчас работаете? 

— Сейчас занимаюсь вто-
рой частью романа « Д и -
пломат». В ней действуют 
те ж е герои, что и в первой 
части, написанной еще в 
1949 году. И хотя время 
действия — не 1945—1946 
ГОДЫ, а наши дни, пробле-
мы, стоящие перед героями 
романа, да, впрочем, и перед 
всеми моими современника-
ми, те же. Н а р о д ы «третьего 
м и р а » борются за политиче-
скую, э к о н о м и ч е с к у ю и нацио-
н а л ь н у ю независимость. О н и 
хотят спасти свою куль-
туру, свою жизнь от посяга-
тельств неоколониалистов. 
Каковы ж е ответственность и 
роль «человека Запада» в 
этом процессе? — спраши-
ваю я в романе. Как отра-
жается освободительное дви-
ж е н и е народов Востока на за-
падном обществе? Народы 
Востока стремятся к свободе 
и независимости, а империа-
листический Запад пытается 
сохранить свои колониалист-
ские позиции. Вот этот кон-
фликт, эту борьбу я и пыта-
юсь отразить в новой части 
романа. 

г о т о в я с ь 
К К О Н Г Р Е С С У 
В М О С К В Е 

На днях в Варшаве закон-
чилась м е ж д у н а р о д н а я кон-
сультативная встреча деяте-
лей культуры, организован-
ная в столице П о л ь ш и по 
инициативе Всемирного Со-
вета Мира в рамках подго-
товки к Всемирному конгрес-
су миролюбивых сил в Мо-
скве. 

В центре двухдневных дис-
куссий представителей куль-
туры, приехавших из многих 
стран Европы, А м е р и к и , Азии 
и А ф р и к и , были вопросы 
активизации б о р ь б ы за мир 
и п р о б л е м ы укрепления бе-
зопасности народов. Боль-
шое внимание б ы л о уделено 
роли деятелей к у л ь т у р ы в де-
ле защиты мира. 

Среди выступавших член 
индийского парламента Криш-
на Менон, профессор Бел-
градского университета А м и -
лия Аврамо, вице-прези-
дент Академии педагоги-
ческих наук СССР Антони-
на Хрипкова, Георгий Наджа-
ков (НРБ), индийский писа-
тель М у л к Радж Ананд, А л ь -
ф р е д о Варела (Аргентина) и 
другие. 

Участники варшавской кон-
сультативной встречи едино-
д у ш н о приняли п р о г р а м м у 

заседания комиссии к у л ь т у р ы 
Всемирного конгресса миро-
любивых сил. Этот д о к у м е н т 
затрагивает п р о б л е м ы раз-
вития м е ж д у н а р о д н о г о куль-
турного обмена, использова-
ния достижений науки и про-
свещения а интересах мира 
и безопасности. 

Было принято т а к ж е обра-
щение к деятелям культуры 
и науки всего мира. В этом 
д о к у м е н т е говорится об 
о г р о м н о й ответственности 
представителей интеллекту-
ального труда за судьбы бу-
д у щ е г о и содержится призыв 
ко всем к у л ь т у р н ы м органи-
зациям — присоединиться к 
тем, кто у ж е заявил о своем 
участии во Всемирном кон-
грессе миролюбивых сил в 
Москве. 

Участникам встречи присла-
ли приветствия и пожелания 
успехов в б л а г о р о д н о м деле 
защиты мира поэт Пабло Не-
руда (Чили), писатель А л ь -
берт Кан ( С Ш А ) и другие. 

Выступая в заключение 
встречи, генеральный секре-
тарь Всемирного Совета Ми-
ра Р. Чандра подчеркнул, 
что она еще раз доказала со-
лидарность деятелей культу-
ры в деле защиты всеобщего 
мира. 

В заключительный день 
встречи состоялось торжест-
венное заседание ее участии* 
ков, посвященное памяти вы-
дающегося борца за мир 
Пабло Пикассо и 25-й годов-
щине Всемирного конгресса 
деятелей культуры в защиту 
мира, который проходил я 
1948 году во Вроцлаве. 

Т Е Л Е К С 

КОННЭЛЛИРЕСПУБЛИКАНЕЦ 
Бывший губернатор штата 

Техас Джон Коннэлли офици-
ально объявил о своем пере-
ходе из демократической пар-
тии в республиканскую. «.Мно-
гие политические деятели счи-
тают, что вто первый шаг в 
кампании Ноннэлли с целью 
добиться выдвижения его кан-
дидатуры в президенты от 
республиканцев на выборах 
1076 года*. — пишет «Нью-
Йорк тайме», 

ТАСС 

200-я ПЕРЕСАДКА СЕРДЦА 
Француженка Мария Кар-

мен Гуэрра. 53 лет, умерла в 
Лионе через 26 дней после 
того, кан ей сделали операцию 
по пересадке сердца. Она бы-
ла двухсотым пациентом в 
мире. подвергшимся такой 
операции. Во Франции сейчас 
• живых остался лишь один 
человек с пересаженным серд 
цем — марселем Внтрна. кото 
рыи перенес соответствую-
щую операцию несколько лет 
назад. 

Рейтер 

СКОЛЬКО В МИРЕ 
А В Т О М А Ш И Н 

В настоящее время в мире 
насчитывается 200 миллионов 
автомашин, допущенных и 

эксплуатации. К 1980 гопу их 
число во^пагт^т по ЗЛО мил-
лионов. а к 1990 году — до 
400 миллионов, сообщает за-
падноберлинская газета «Дер 
Тагесшпигель». ссылаясь на 
данные организации экономи-
ческого сотрудничества и раз-
вития. Эксперты этой органи-
зации опасаются, что дня та-
кого огромного количества ав-
томашин п мире окажется не-
достаточно горючего. ^ ^ ^ 

КОКТЕЙЛЬ.. 
ИЗ СТОЧНЫХ ВОД 

Принятия болев строгих мер 
по отношению к фирмам, 
сбрасывающим я водоемы 
промышленные отходы, по-
требовало объединение авст-

Вийских рыболовных обществ. 
1ногие реки уже полностью 

непригодны для ловли рыбы. 
Дунай ниже Вены, а также ре 
ни Мур. Ибс, Агер все более 
превращаются, по выражению 
австрийской печати, в «кок-
тейль из сточных вод» 

ТАСС 
СЕКРЕТ ДОЛГОЛЕТИЯ 

В деревне Вилкабамба (Эк-
вадор), расположенной на вы-
соте пять тысяч футов над 
уровнем моря, живет один из 
старейших людей в мире, ро-
дившийся в 1830 году. Еще 
девяти жителям этой деревни 
более ста лет. Секрет долголе-
тия врачи объясняют отсутст-
вием стрессов, а также веге-
тарианской пищей; старики 
питаются овощными супами, 

свежими фруктами; их суточ-
ный рацион составляет 1700 
калории, то есть половину то-
го. что имеют англичане. Вра-
чи с удивлением констатиро-
вали, что долгожители не 
прочь выпить и покурить: не-
которые из них в ы к у р и в а ю т 
по 40 ~ 60 сигарет в день. 

«МаКнптн дейли нмос» 
(ТОКИО) 

ОСПА НА БРИТАНСКИХ 
ОСТРОВАХ 

В Англии регистрируются 
все новые случаи заболевания 
оспой Имеется несколько 
смертны* случаев. 
«Денлн телеграф» (ЛОНДОН1 

ЛУВР ПЕРЕПОЛНЕН 
Незадолго до смерти Пабло 

Пикассо выразил пожелание, 
чтобы принадлежавшая ему 
коллекция произведений 
французских художников — 
Ренуара, Матисса, Леже. Мо-
дильяни и других — была пе-
редана Лувру и экспонирова-
на в отдельном зале. Власти, 
однако, не могут выполнить 
волю покойного из-за отсут-
ствия места в музее. Коллек-
цию предполагается размес-
тить в здании бывшей желез-
нодорожной станции Орли. 

«Гардиии» (ЛОНДОН) 

БЕГУТ ИЗ КИТАЯ 
Число беженцев, проникших 

из Китая в Гонконг в первые 
четыре месяца нынешнего го-
да. превысило более чем вдвое 
число беженцев за тот же пе-

риод прошлого года. Почти 
все беженцы добираются в 
Гонконг на рыбачьих джонках 
и других небольших лодках 
или же вплавь через бухту 
шириной в несколько миль. 

Ассошиэйтед Пресс 

РОСТ ЦЕН 
В Италии продолжается 

стремительный рост цен на 
продукты питания. Только за 
последние четыре месяца це-
ны на мясо увеличились на 
10 процентов, на фрукты и 
овощи — на 25 процентов. Не-
прерывно дорожают также 
хлебобулочные изделия, рыба, 
сыр и другие продукты еже-
дневного рациона итальянцев. 

ТАСС 

БРЯЦАЮТ ОРУЖИЕМ 
В обстановке шовинистиче-

ского угара и милитаристско-
го психоза израильские пра-
вящие круги провели в Иеру-
салиме военный парад, посвя-
щенный 25-летию Израиля. 
Опасаясь возможных антипра-
вительственных выступлений 
со стороны прогрессивной из-
раильской общественности и 

коренного населения оккупиро-
ванной арабской части Иеру-
салима. по которой также про-
ходил парад, власти приняли 
чрезвычайные меры предосто-
рожности: на улицах города 
курсировали усиленные поли-
цейские патрули и армейские 
подразделения. 

ТАС0 

Л 
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* АВТОЛЮБИТЕЛЮ-

ИНДУСТРИЮ УСЛУГ! 

Г О С П Л А Н С С С Р : Госплан С С С Р рассмотрел вопросы, под-
нятые * с т а т ь » « У р о к и Братска» и « Ч е т ы р е «кита» к о м п л е к -
се», ( « Л Г » . ) 7 и ЗЯ, 1972 и Н » 2, 1»7)|. Газета правильно 
обращает внимание на важность п р о б л е м ы планового фор-
мированив территориально-производственны! комплексов. 

Г О С П Л А Н Р С Ф С Р : П р о б л е м а п л а н о в о г о ф о р м и р о в а и н в тер-
р и т о р и а л ь н о - п р о и з в о д с т в е н н ы х к о м п л е к с о в , п о д н я т а я « Л и т е -
р а т у р н о й газетой», я в л я е т с я а к т у а л ь н о й и з а с л у ж и в а е т с е р ь е з -
н о г о в н и м а н и я . 

С О В Е Т П О И З У Ч Е Н И Ю П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь Н Ы Х С И Л | С О П С | 
П Р И Г О С П Л А Н Е С С С Р : П о д н я т ы е в " Л и т е р а т у р н о й г а з е т е » 
в о п р о с ы з а т р а г и в а ю т ч р е з в ы ч а й н о а к т у а л ь н у ю и в а ж н у ю п р о б -
л е м у о п т и м а л ь н о й о р г а н и з а ц и и н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л ь с к и ! ра-
бот, п л а н и р о в а н и я и у п р а в л е н и я э к о н о м и к о й с т р а н ы и о т д е л ь -
н ы ! р а й о н о я с у ч е т о м как о т р а с л е в о г о , так и р е г и о н а л ь н о г о 
аспекта. 

И Р К У Т С К И Й О Б К О М К П С С : В о п р о с ы , п о с т а в л е н н ы е в стать-
ях « У р о к и Братска и, я в л я ю т с я п р а в и л ь н ы м и и а к т у а л ь н ы м и . 

I 

ОФИЦИАЛЬНЫЕ: ОТ-
веш и редакцион-
ная почта возвраща-

ют «ас к разговору о слож-
ном, многоликом мире, име-
нуемом ГПК Водохранмли 
ще, ГЭС. лаводы. город и 
коммуникации, природе . 
— все элементы террито-
риально - производственного 
комплекса трудно перечис-
лить. Их интересы перепле-
таются, сливаются и спо-
рят. Это не просто со-
седство. а противоречивое 
единство социально эконо-
мических, производствен-
ных, экологических проб-
лем. 

Складывается крупный 
ТПК, сооружаются мощные 
заводы, встают города Это 
хорошо! Но почему же мо-
лодые города, едва возник-
нув. распадаются на мелкие 
поселки, плохо связанные 
коммуникациями? Почему 
так много времянок, в чис-
ле которых оказываются да-
же целые промышленные 
базы и железные дороги, 
обреченные в дальнейшем 
на снос'

1

 Почему так трудно 
договориться между собой 
ведомствам. хозянствую-
щнм на одной территории, 
делающим, казалось бы. 
общее дело"* 

В статьях «Уроки Крат-
ска» и «Четыре «кита» 
комплекса» мы попытались 
суммировать, что д\ мают 
об этом осаоители. специа-
листы. ученые. Сейчас вре-
мя раюбраться в получен-
ных письмах и ответах Вы-
ражаясь языком географов 
и геологов, у экспедиции 
«Комплекс», которая нача-
лась с нашей поездки на 
место событий в Братск и 
Усть Или.мч к. наступи • так 
сказать, «камеральный се-
зон» пора обраЛ !<И 

лученных данных А чт 
освежить в г 
тельстаа дел. 
ся и на сез< 
прочит аем н 
«братского Д1 
педнцни в 
уже опублик! 

т н 

необходимо и в связи с не-
давним постановлением ЦК 
партии и Совета Министров 
СССР -Об усилении охра-
ны природы и улучшении 
использования природных 
ресурсов*, имеющим пря-
мое отношение к теме. 

В прнангарской тайге 
на большом пространстве 
«строят» море рубят лес. 

Сначала мы > видели это 
сверху из аннастрекозы 
«АН 2», на которой летали 
смотреть, как расчищают 
ложе Усть-Илимского водо-
хранилища 

Там. где сливаются два 
потока — светлый и бу-
оын Ангара принимает 
Нлим. -- в тайге длинны-
ми пунктирами тянутся 
штабеля бревен Наголо, 
как под машиньч', выстри-
жены острова Мы сели на 
одном из них в поселке, 
основанном в давние вре 
мена 

Были, говорят, здесь 
«черные леса», их вырчби-
ли, остров уйдет на дно. 
Уже прие "-кали археологи, 
собрали кучу старинных 
ТКАЦМ1Х станков иконы, 
вышивки А совхозу на бу-
дущем морском берегл* 
строят панельные дома, 
фермы Когда то в Братске 
из зоны затопления было 
вынесено населенных 
ПУНКТОВ, включая два рай-
онных центра и два города 
(вместе — более 126 тысяч 
жителей», создано вновь ЙЯ 
благоустроенных селения. 
Сходные перемены в жизнь 
Приаигарья принесет и 
1 сть И шмеквя ГЭС 

Желтоватые петли вре-
менных Дорог, хорошо вид-
ные сверху, расска «ываюг. 
как ходят внизу, по б> д>• 
щему дну. лесорубы Они 
выбирают сосну, бросая 
все остальное Береза, оси-
на. все лиственные, зеле-
неющие то изреженнымн, 
то сплошными массивами, 
будут затоплены на корню: 
в полном соответствии с 
крылатым выражением чти 
дегевья обречены умирать 
стоп | ( | 17.3 миллиона 
к\-6ометр<>а древесины пред-

назначено к рубке лишь 
11.9 миллиона деловой 
сосны. 

— По мнению проекти-
ровщиков. - - рассказывал 
главный инженер дирекции 
строящейся Усть-Илимской 
ГЭС Евгений Иванович 
Гвоздев. - лиственный лес 
останется стоять на дне и 
не всплывет Но мы с ними 
не согласны Дирекция обе-
спокоена тем. чтз древеси-
на будет со дна вырвана и 
пойдет к станции... 

Опыт Братска подтвер-
ждает эти опасения. В от-
личие от Усть-Климом, там 
технические условия рас-
чистки ложа были куда 
жестче. Предусматривали 
срубить не только деловую, 
но и всю древесину вообще, 
а порубочные остатки — 
сжечь Ппавда. полностью 
осуществить »то намерение 
не удалось Работы такого 
объема и такой сложности 
в стране производились 
впервые 

И вот шумит и плещет 
Братское море! И пока ры-
бопромышленный трест об-
ласти поглядывает на него 
с аппетитом, прикидывает 
брать здесь тысяч эта« три-
дцать центнеров окуня и 
леща, в индустриальных 
масштабах развернулся... 
морской промысел леча. 

За бревнами, как за ка-
шалотами, охотятся со спе-
циально оборудованных су-
дов, Лесины тут же, на во-
де, и разделывают, корне-
в\ю часть отпиливают и 
выбрасывают за борг, а 
остальное доставляется на 
берег. Специализирующая-
ся на этом Порожская кон-
тора выловила сотни ты-
сяч кубометров Море идет 
добытчикам навстречу: на 
чудесном пляже у Падуна, 
своим песком и соснами, 
бирюзовым прибоем живо 
напомнившем нам Пицун-
ду. наворочены завалы из 
бревен, вынесенных вол-
нон \ в водохранилище 
плавает еще до восьмисот 
тысяч кубометров древеси-
ны 

В научных публикациях. 
посвященных этой пробле-
ме мы встретили даже та-
кое радикальное предло-
жение. сначала сооружать 
лесопромышленный ком-
плекс. который перераба-
тывал бы без остатка весь 
лес со дка будущего моря, 
а УЖ затем приступать к 
сс аанию гидроузла. Не 
нам СУДИТЬ, но запасы ле-
са в зонах затопления про-
ектируемых ГЭС столь ве-
лики что создают еще ОД-
НУ крупную народнохозяй-
ственную пробле\'\ ведь 
речь идет о десятках мил-
лионов кубометров Н та 
кую тайгу рубить я по-
жарном порядке, с пятого 
на десятое"" Да при хозяй-
ском подходе этого сырья 
хватит на несколько лет. 

даже гигантам, подоб-
ным крупнейшему в мире 
Братскому лесопромыш-
ленному комплексу. 

Судьба леса — одна из 
многих задач, что задают 
экономике «гэсорожден-
ные» моря. Главный инже-
нер института «Гндропро-
екг» 11, Л. Сапнр говорит 
об этих задачах заинтересо-
ванно. с широких, отнюдь 
не ведомственных позиции: 

— Нас. гидростроите-
лей. частенько поругивают, 
что, мол. портим природу, 
заливаем землю... Ваша 
«Литературка» особенно А 
с другой стороны посмо-
треть для чего водохрани-
лища'' Для ГЭС. для ирри-
гации — и все? Это же не-
лепо — создать море и не 
пользоваться н.м!.. 

Действительно, новое мо-
ре — это ведь и новые 
транспортные пути, рыбные 
промыслы, зоны отдыха... 
Но прав Сапир — мы же 
не по-хозяйски распоряжа-
емся! На Красноярском, 
допустим, море, где можно 
разместить десятки санато-
риев и пансионатов, целые 
комплексы здоровья и ту-
ризма. до сих пор голо, от 
Дивногорска к берегу, как 
сообщалось в прессе, даже 
автобусы не ходят. И судо-
ходство на искусственных 
морях, как правило, отста-
ет, и РЫБОЛОВСТВО тоже. 

Одним словом, без сла-
женности в хозяйственной 
деятельности нормальная 
жизнь ТПК невозможна. 
Все это заставляет говорить 
о комплексе как об особом 
объекте управления И в ка-
честве такового — особого 
объекта ТПК возникает 
задолго до того, как пере-
кроют реки, построят элек-
тростанции и заводы, жи-
лые дома и дороги Раньше 
даже, чем забивают первый 
кол. 

II 
Т ТАЧАЛО есть поло-

У ч 1 1 вина целого» — 
это человечеству 

разъяснил еще Пифагор. 
Но что в данном случае 
считать началом? С каким 
запасом представлений о 
перспективах и целях осво-
ения мо ,<но выбрасывать с 
вертолетов первый строи-
тельный десант? 

Существует такая, на-
пример. концепция В усло-
виях социалистического хо-
зяйствования н благодаря 
им первоначальный набор 
производств может быть 
любым: все равно де он 
непременно и объективно 
ра 'внвается в комплекс. 
Выходит, с чего ни начни. 
а комплекс будет. У сто-
ронников этой точки зре-
ния получается почти по 
Чехову: такая благодатная 

почва, что посади оглоблю 
— вырастет тарантас. 

Бесспорно, в наших со-
циально-экономических ус-
ловиях хозяйство, естест-
венно, тяготеет к комплекс-
ной структуре. Но лишь 
планомерное управление 
выводит ТНК на путь под-
линно оптимального эконо-
мического развития. И ес-
ли собрать конкретные уро-
ки Вратска в одни главный 
вывод, интегрированный, 
что ли. урок, то он будет 
именно таким 

В официальных ответах, 
Полученных редакцией из 
разных организаций, рас-
сказывается об усилиях, 
предпринимаемых для пре-
одоления неувязок в раз-
витии районов нового освое-
ния. 

«В последние годы в 
СССР стало больше уде-
ляться внимания предпла-
новым исследованиям и раз-
работкам, с тем чтобы по-
высить уровгнь обоснован-
ности закладываемых в 
план решений, — сообщает 
заместитель председателя 
Госплана СССР В. Исаев. 

По заданию Госплана 
СССР была разработана Ге-
неральная схема развития 
н размещения производи-
тельных сил СССР на 1971 
—1980 годы. В ее составе 
— схемы развития н раз-
мещения производительных 
сил по союзным республн-
кам, экономическим райо-
нам и важнейшим террито-
риально - производственным 
комплексам, формирование 
которых предусмотрено Ди-
рективами XXIV съезда 
КПСС». 

В ответе подчеркивается 
важный момент: авторитет 
генеральных схем к их дей-
ственность значительно вы-
росли. так как правитель-
ство обязало руководство-
ваться ими при размещении 
промышленных предприя-
тий. 

Заместитель председате-
ля Совета по изучению про-
изводительных сил при Гос-
плане СССР, доктор эконо-
мических наук профессор 
А. Иванченко в своем отве-
те дополнительно информн-
Р> рт: 

«Проводятся исследова-
ния по разработке схемы 
развития и размещения про-
изводительных сил СССР 
на дальнюю перспективу, 
что является важным ус-
ловием повышения науч-
ной обоснованности долго-
срочного планирования». 

Добрые новости Но не 
«потеряется» ли ТИК в этих 
широкомасштабных гене-
ральных документах, охва-
тывающих всю страну, це-
лые республики, области? 
У нас порой и область по-
больше иного государства! 
Не окажутся ли освонтелн 
новых земель в положении 
комбатов, которые, не имея 
трехверстки, воюют по карте 
с миллионным масштабом? 

Нет, ответы на этот счет 
успокаивают. 

Г о с п л а н С С С Р с о о б щ а е т , 
ч т о « к о о р д и н а ц и о н н ы м пла-
н о м н а у ч н ы ж и с с л е д о в а -
ний, у т в е р ж д е н н ы м Г о с п л а -

н о м С С С Р и А к а д е м и е й н а у к 
С С С Р , я т е ч е н и е 1 9 / 4 — 1 9 7 5 
г о д о в н а м е ч е н о р а з р а б о т а т ь 

с ! е м ы ф о р м и р о в а н и я р я д а 
к р у п н ы х т е р р и т о р и а л ь н о - п р о -
и з в о д с т в е н н ы ! к о м п л е к с о в » . 

Схемы, о которых идет 
речь в ответах, исключи-
тельно важны — гак все-
сторонне продуманные науч. 

ные рекомендации для пла-
новых органов. Однако это 
еще не директива, не план, 
подчиняющий себе хозяйст-
венную жизнь. Под схему--
даже нанученейшую! —• 
банк оснонтелям денег не 
выдает. 

Совершенно естественно, 
что в ответе Госплана 
СССР содержатся важные 
сведения и о следующем 
этане работы. 

« Д л я обеспечения к о м -
плексного развития произво-
дительных сил все б о л ь ш е е 
значение приобретает разра-
ботка Т Е Р Р И Т О Р И А Л Ь Н Ы Х 
П Л А Н О В , о к а т ы в а ю щ и х все 
хозяйство на той или иной 
территории, вне зависимости 
от ведомственного подчине-
ния. С 1968 года такие ппаны 
разрабатываются Госпланом 
С С С Р и у т в е р ж д а ю т с я С о в е -
том Министров С С С Р д л * 
Дальнего Востока. С 1971 го-
да — для К р а с н о я р с к о г о 
края. Восточной С и б и р и и Тю-
менской области, с 1972 годе 
— для Москвы. Госплан С С С Р 
утверждает т а к ж е основные 
показатели развития народно-

го хозяйства по Л е н и н г р а д у » . 

В нынешней пятилетке, 
как говорится дальше, «ком-
плексные планы в террито-
риальном разрезе» утвер-
ждены и в союзных респуб-
ликах. 

Разговор о комплексе и 
сам, разумеется, должен 
быть «комплексным», все-
сторонним и последова-
тельным. Нельзя сделать 
дело, если старательно про-
думываешь одни звенья 
проблемы и упускаешь дру-
гие. Госплан СССР и СОПС 
рассказали о предваритель-
ных научных исследованиях 
и прогнозах (генеральные 
схемы), на основе которых 
совершенствуется террито-
риальное планирование. 
Здесь много и нового, и ин-
тересного. Логика этих ша-
гов безупречна. А шаги по-
следующие? 

Мнение многих освонте-
лей, специалистов, ученых, 
с которыми мы беседовали, 
выражено в статье «Четы-
ре «кита» комплекса»: для 
ТПК нужна специальная, 
отдельная «строка» в госу-
дарственном плане Име-
лось в виду не простое упо-
минание ТПК. а «строка» 
в финансово-экономическом 
смысле, такая «строка», 
которая концентрирует все 
капитальные вложения я 
ТПК, «размазанные» ныне 
по ведомствам. Нужен и ге-
неральный проект комплек-
са. 

Аналогичные предложе-
ния ВЫДВИНУЛО и Министер-
ство энергетики и электри-
фикации СССР («ЛГ». ,\?2 
1973). 

Что говорит по этому по-
воду Госплан? 

Вот тут в ответе тов. 
Исаева обнаруживаешь не-
которую непоследователь-
ность. пробелы, неясности. 

С одной стороны. Гос-
план СССР — за «усиление 
системного, комплексного 
подхода к планированию, в 
том числе и совершенство-
вание методов планового 
формирования территори-
ально - производственных 
комплексов». А с другой 
стороны. «... не требуется 
создавать какие-либо новые 
проектные организации для 
разработки проектов терри-
ториально - производствен-
ных комплексов». 

Что это значит? Что ге-
неральные проекты комп-

лексов по силам «старым», 
уже имеющимся институ-
там? Или вообще генераль-
ные проекты ТИК не нуж-
ны? 

Трудно найти в стране 
организацию, имеющую 
больше опыта в формиро-
вании энергопромышлен-
ных районов, чем институт 
«Гндропроект» имени С. Я. 
Жука. Тем весомее мнение 
его начальника Д. М. Юри-
нова. Он пишет в редакцию 
«ЛГ», что важнейшие воп-
росы строительства, комму-
никаций, инфраструктуры 
в широком смысле слова 
все еще «решаются без 
полного учета освоения рай-
она как единого целого». В 
результате освоение обхо-
дится намного дороже, воз-
никают болезненные соци-
альные и экономические 
диспропорции. Многотруд-
ный опыт подсказывает ин-
ституту вполне определен-
ный вывод: генеральные 
проекты комплексов совер-
шенно необходимы, и раз-
работку нх нужно сосредо-
точить «в специальном про-
ектном институте при Гос-
плане СССР или Госстрое 
СССР»; такой институт 

Разве всего этого недоста-
точно? 

Недостаточно!.. И имен-
но районные планировки, 
упомянутые тов. Исаевым в 
качестве последнего аргу-
мента, дают тому яркое 
подтверждение. 

Позволим себе привести 
выдержки из письма канди-
дата архитектуры М. Чер-
касова, возглавляющего в 
Союзе архитекторов СССР 
секцию структуры расселе-
ния и районной планиров-
ки. 

«Начинается строительство 
завода, к нему приклеивввт-

е « свой поселок, — пишет 
он. — Рядом распопагавтев 

д р у г о й заяод, но опять со 

своим поселком. Через д е -
сять — пятнадцать лет возни-

кает удивительный конгломе-
рат со всеми приметами ан-

тигорода, « п р о м ы ш л е н н о й д е -
ревни». Потом с удивлением 
асе смотрят на содеянное N 
разводят руками: как ж е » т о 

могло произойти! 
Странное, казалось бы, до-

ле: еедь почти вся страна у 
нас охяачена районными пле-
нирояками. В них дана харак-

теристика территорий, р е к о -
мендованы площадки Для то-

А. АЕВИКОВ, В. МОЕВ 

. - " . ОТВЕТОВ. 
«должен выполнять роль 
генерального проектиров-
щика территориально про-
мышленного комплекса в 
целом». 

Кто выполняет эту роль 
сегодня? Практика показы-
вает — никто. Увы, в отве-
те Госплана СССР вопрос 
обходится молчанием. Точ-
но так же. впрочем, как и 
вопрос о выделении ТИК 
отдельной строкой в госу-
дарственном плане. 

Правда, ссылаясь на Юж-
но-Таджикский комплекс. 
Госплан СССР говорит о 
«сводном титульном списке 
капитального строительст-
ва». Интересный опыт. Но 
не ясно, распространяет-
ся ли он на все ТПК или 
только одному району по-
везло? Думает ли Гос-
план утверждать таким же 
образом «свободный ти-
тульный список» для За-
падной Сибири. Саян и 
т. д.? Не ясно... 

Создается впечатление, 
что Госплан СССР, сделав 
в - политике ТНК» два шага 
вперед, считает возможным 
нз этом и остановиться. 
Мол, что еще нужно? Уже 
составляются генеральные 
схемы размещения произво-
дительных сил. на нх осно-
ве строятся территориаль-
ные планы, и. наконец, как 
пишет тов. Исаев, «исходя 
из указанных материалов и 
дополнительных данных, по-
лучаемых от министерств и 
ведомств, разрабатываются 
районные планировки. 

го или иного вида строитель-
ства. На основании зтого 
м о ж н о составить в с е о б щ у ю 
картотеку площадок, и не по-
требуется яыездов «автори-
тетных комиссии», к о т о р ы е 

сейчас вслед за решением о 
строительстве нового завода 
начинают рыскать в поисках 
ж е л а н н о й точки. При этом 
происходит вечный торг «куп-

ца» и «продавца*. Ведомстяо-
« к у п е ц » обещает местным 

властям золотые горы. А за-
тем мы видим, как м о л о д ы е 
города « б е г у т » от п р о м ы ш -
ленности, и для некоторых из 
них у ж е разработаны проек-
ты «бегства». 

М о ж е т , л у ч ш е и дешевле 
поступиться ведомственными 
интересами и к о н ъ ю н к т у р о й 
сегодняшнего дня и р у к о в о д -
ствоваться районной плани-
р о в к о й ! Сейчас, к сожале-

нию, с районной планировкой 
мало считаются, престиж ее 
крайне низок. 

В ряде стран, в том числе 
и социалистических, созданы 
специальные институты, кото-
р ы е разрабатывают п р о е к т ы 
рационального использования 
и организации территорий. 
Есть комитеты по районной 

планировке — их возглаелают 
авторитетные государствен* 
н ы е деятели. У нас ж е ниче-

го зтого нет, хотя приниме- •# 
лось решение [тринадцатилет-
ней давности) о создании трех 
институтов районной плани-

ровки. За осуществление его 
не взялись ни Госплан С С С Р , 
ни Госстрой СССР, к о т о р ы е 
как будто бы а п е р в у ю оче-

р е д ь д о л ж н ы быть заинтере-
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« В О Т Т А К И Е 
У Т Ю Г И ! . . » 

Государственные комитет 

стандартов Совета Министров 

С С С Р отмечает, что вопросы 

п о в ы ш е н и я качества, унифи-

кации и управление ассорти-

ментом товаров н а р о д н о г о 

потребления, поднятые в ста-

тье В. Шестопапа «Вот такие 

у т ю г и ! . » ( . Л Г » , Н« 17 от )$ вп-

Р*п*1 ектуальиы и что дей-

ствительно имеет место неоп-

равданно б о л ь ш о е количест-

во однотипных товаров на-

р о д н о г о потребления. 

Это объясняется тем, что 

до нестоещего времени не-

достаточно активно проводи-

лось работа по изучению 

спроса население на товары 

н а р о д н о г о потребление ми-

нистерствами и ведомствами, 

ие к о т о р ы е преантельстеом 

возложена ответственность за 

состояние и развитие их про-

изводства. а также Мини-

стерством торговли С С С Р . 

В последнее в р е м я Госстеи-
дарт С С С Р совместив с миии-
сторстяами и ведомствами 
ра>работал и утвердил госу-
дарственные стандарты, кото-
р ы е иараду с требованиями, 
о б у с л о я п н в е ю щ н м и техниче-

ский уровень и качественные 
яараитеристикн товаров на-
р о д н о г о потребления, уста-

навливают оптимальные типе-
р е з м е р н ы е р я д ы бытовых хо-
лодняьииноя. стирапьиых ма-

шин, аяектрнчоских утюгов 

и т. д. При атом н е о б х о д и м о 
иметь в виду, что государст-
венные стандарты не опреде-

лвхет выпуска всего разнооб-
разив мероя. моделей и фа-
сонов товаров народного по-
требления В пределех одно-

го типоразмера они могут вы-

пускаться в нескольких моди-

фикацнах, отличающихся раз-
личной степенью оснащенно-
сти дополнительными устрой-
стяами или различными ва-
риантами художественно-кон-

структорского решение. Эти 

в о п р о с ы относятся у ж е к об-
ласти ф о р м и р о в а н и я ассорти-
мента н решаютсв министер-
ствами (ведомствами), на ко-
торые возложена ответствен-

ность за состояние и разви-
тие производства товаров 
к у л ь т у р н о - б ы т о в о г о назначе-
нца и за полное удовлетворе-

ние спроса население на них, 

а т а к ж е Министерством тор-

говли С С С Р и подведомствен-

ным ему В Н И И К С (Всесоюз-

н ы м научно-исследователь-

ским институтом по изуче-

нию спроса населенна на то-

вары народного потребления 

и к о н ъ ю н к т у р ы торговли). 

Так. развитие производства 

холодильников а стране до 

1М5 года шло путем увели-

чения их количества. К вы-

пуску зтого виде п р о д у к ц и и 

привлекались все н о в ы е 

предприятия различных ве-

домств. К 1»4) году выпуска-

лась ) 1 модепь хоподнльии-

ное на )1 заводе 11 мини-

стерств В соответствии с по-

становлением Совета мини-

стров С С С Р от I ] мая 

1*6» года Министерство ма-

шиностроения для легкой и 

пищевой промышленности и 

бытовых п р и б о р о в разработа-

ло унифицированный ряд 

компрессионных холодильни-

ков. который был о д о б р е н 

Всесоюзным совещанием за-

водов изготовителей и заин-

тересованных организации 

Этот рвд в дальнейшем был 
заложен а основу Г О С Т а 
1*117-70 «Холодильники быто-
вые электрические». О и со-
стоит из семи моделей роз-

ничной емкости, два из кото-
рых — базовые. Так, на базе 
холодильника модели КШ-1В0 

строитса группа холодильни-
ков е м к о с т ь ю 160, 700 и 140 
кубических дециметров. У р о -
вень подетальной унифика-
ции в пределах группы со-
стаалвет 15 процентов. В 197) 
году заводы в о с н о в н о м дол-
ж и ы закончить переход на 

выпуск хоподильннкоа унифи-
ц и р о в а н н о г о рада. 

С производства у ж а сняты 

н е у н и ф и ц и р о в а н н ы е модели 

холодильников « М и н с к - ] » , 

«Донбасс-}», «Ярна-11», «Яр-

иа-4»; «Ваны», « С е в е р - ) » , 

«Дон-2», « Д о н - ) » , «Малахит» 

в АР 

Заводы других министерств 

со сложнешимсв производст-

в о м иеуинфнцироааниых хо-

лодильников, п о л ь з у ю щ и х с я 

спросом и удовлетворяющих 

требояаниям Г О С Т а (напри-

мер, «Саратов-)»), пока еще 

п р о д о л ж а ю т их выпуск. О д н а -

к о а дальнейшем и о н и пла-

иируют переход на холодиль-

ники у н и ф и ц и р о в а н н о г о ряда. 

М н н л е г п н щ е м а ш провел 

также у н и ф и к а ц и ю утюгов, 

пылесосов и других бытовых 
приборов. 

На всесоюзных совещаниях-
смотрах с участием Мини-
стерства торговли СССР, Гос-
стандарта С С С Р и других ве-
домств были даны р е к о -
мендации по смятию устарев-

ших и освоению новых моде-
лей бытовых п р и б о р о в . Ана-
логичные р а б о т ы по унифика-
ции и о б н о в л е н и ю ассорти-
мента проводят н другие ми-
ннстерстве по закрепленной 
за ними номенклатуре. 

Директивами X X I V сьездв 
К П С С по петипетиему плану 
развитие неродного хозействе 
С С С Р на 1 * 7 1 — < » 7 | гг. наме-
чено развивать производство 
товаров культурно-бытового 

назначение и хозайстввнного 

обиходе ао всех отраслях 
промышленности. П р и >гом 
лредусметривеетсв всемерно 

расширвтъ и постоянно об-
новлять ассортимент изделий, 
улучшеть их качество, органи-
зовать выпуск новых видов 
товерое и повысить нвдеж-
иость и долговечность техни-
чески сложных бытовых ма-
шин и п р и б о р о в . 

В. Б О Й Ц О В , 

п р е д с е д а т е л ь 
Г о с у д а р с т в е н н о г о к о м и т е т а 

с т а н д а р т о в Совета 
М и н и с т р о в СССР 

«АВТОСЕРВИС. 

КАКИМ ЕМУ БЫТЬ?э 
М и н и с т е р с т в о а в т о м о б и л ь -

н о г о т р а н с п о р т а Р С Ф С Р , о з -

н а к о м и в ш и с ь со статьей Н . 

И л ь и н о й « М ы р е м о н т и р у е м 

а в т о м о б и л ь » ( « Л и т е р а т у р н а я 

газета», N2 8 от 21 ф е в р а л я 

1973 г.), с о о б щ а е т , ч т о • Рос-

с и й с к о й Ф е д е р а ц и и о с у щ е с т -

в л я е т с я д а л ь н е й ш е е р а з в и т и е 

с л у ж б ы а в т о с е р в и с а — с п е -

ц и а л ь н о й о т р а с л и , п р и з в а н -

н о й о к а з ы в а т ь у с л у г и н а с е л е -

н и ю в т е ш н и ч е с к о м о б с л у ж и -
вании, р е м о н т е и ( р а н е н и и 
трене п о р т н ы х с р е д с т в . 

Н е о б х о д и м о с т ь у с к о р е н н о -
го р а з в и т и е этой с л у ж б ы 
о б ъ я с н я е т с я т е м , что д о 
' Н 9 г о д а в с и с т е м е м и н и -
с т е р с т в а д е й с т в о в а л и в с е г о 
33 с т а н ц и и т е х н и ч е с к о г о о б -
с л у ж и в а н и я , у д о в л е т в о р я в -

ш и е н у ж д ы а в т о л ю б и т е л е й 
м е н е е ч е м на д е с я т ь п р о ц е н -
тов. О б ъ е м р а б о т , в ы п о л н е н -
ных зт ИМИ с т а н ц и я м и в 
1 * 6 4 — 1 * 6 в годах, с о с т а в и л 
10,4 м и л л и о н а р у б л е й , в т о м 
ч и с л е по б ы т о в ы м у с л у г а м 

д л я н а с е л е н и я — л и ш ь 
2,4 м и л л и о н е . Т е х н и ч е с к а я ос-
н а щ е н н о с т ь с т а н ц и й состав-
л я л а о к о л о 30 п р о ц е н т о в н о -
м и н а л ь н о н е о б х о д и м о й , п о ч * 
ти п о л н о с т ь ю о т с у т с т в о в а л о 
к о м п л е к с н о е д и а г н о с т и ч е с к о е 
о б о р у д о в а н и е , к о т о р о е по-
з в о л я л о б ы к а ч е с т в е н н о и в 
м и н и м а л ь н ы м и з а т р а т а м и о п -
р е д е л я т ь н е и с п р а в н о с т ь . 

в с в я з и с втим, у ч и т ы в в в 

о ж и д а е м ы й з н а ч и т е л ь н ы й 

р о с т п а р к а т р а н с п о р т ы * 

с р е д с т в у н а с е л е н и я , м и н и , 

с т е р с т я о м б ы л а н а м е ч е н а и 

о с у щ е с т в л я е т с я р а з в е р н у т а » 

п р о г р а м м а р а з в и т и я с и . 

с т в м ы « А в т о т е х о б с л у ж и в е * 

н и в » . О с н о в о й п р о г р а м м ы 

я в л я е т с я у с к о р е н н о е с т р о и -

т е л ь с т в о с т а н ц и й т е х н и ч е с к о е 

го о б с л у ж и в а н и я и их технии 

ч е с к о е п е р е в о о р у ж е н и е . У т . 

в е р ж д е н п я т и л е т н и й п л а ч 

с т р о и т е л ь с т в а т а к и х о б ъ е к -
т о я . 

П р е д у с м а т р и в а е т с я п о -

с т р о и т ь и ж е с т и в э к с п л у а т а -

ц и ю 3 ) 4 с т а н ц и й т е х н и ч е с к о г о 

о б с л у ж и в а н и я на 4033 р а б о -

них поста, шесть центральв» 

н ы х р е с п у б л и к а н с к и х б а а 

с н а б ж е н и я со с к л а д е м и з а п . 

ч е с т е н и пять п р о ф е с с и о -

н а л ь н о - т е х н и ч е с к и х у ч и л и щ 

не 400 у ч а щ и х с я к а ж д о е . Н а 

это в ы д е л е н о 235 м и л л и о н о в 

р у б л е й . С л е д у е т о т м е т и т ь , 

ч т о с о о р у ж е н и е с т а н ц и й в е -

д е т с я п о н о в ы м т и п о в ы м п р о -

е к т а м , р а з р а б о т а н н ы м Л е н и н -

г р а д с к и м ф и л и а л о м и н с т и т у -
та « Г и п р о а а г о т р а н с » . Н о в ы е 
с т а н ц и и п р е д с т а в л я ю т к о м п -
леке с о о р у ж е н и й , в к л ю ч а ю -
щ и й : а д м и н и с т р а т и я н ы й « о р -
пус с п о м е щ е н и я м и д л я к л и -
в и т о е , с а л о н ы по про д а ж е 
з а п е с н ы х частей, б у ф е т ы , 
п л е т н ы е стоянии, п р о и з в о д с т -
в е н н ы й к о р п у с с л и н и я м и , о с -
н а щ е н н ы м и н о в е й ш и м диагч 
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сомны • формировании им-
Дустриальных комплексов и 
охран* природной среды». 

Как видим, новые шаги 
нужны и в планировании, и 
в проектировании производ-
ственно • территориальных 
комплексов. 

Тем более нужны они в 
управлении ТПК. 

Однако как рам о(5 управ-
лении в ответах официаль-
ных организаций вообще 
ничего 5)е говорится. Полное 
молчание. Как будто и необ-
ходимости такоП нет. 

Нет необходимости?.. С 
начала братской эпопеи про-
шло восемнадцать лет. И 
все эти восемнадцать лет, о 
чем нам с огорчением при-
шлось писать, Братск никак 
не может собрать себя из 
осколков; по существу, он 
до сих пор остается конгло-
мератом разрозненных по-
селков. Л самое досадное, 
что эта картина становится 
типичной для большинства 
молодых городов. Что ни 
новый адрес, то знакомые 
«уроки Братска»!.. 

«Практика некомплексно-
го строительства привела к 
тому, что Новотронцк ока-

ми первыми их «сеж вмешать-
ся, особенно • области коор-
динации. Р и м • обязанности 
Госплана но входит постоян-
ное наблюдение за реализа-
цией им же составленных 
планов, поиски ошибок и ис-
правление их! Хорошо, что 
«Литературка» проявила ини-
циативу, но надо довести де-
ло до результативного конца. 
Мне кажется, проблеме за-
служивает внимания и других 
центральных газет». 

Это письмо Михаила 
Александровича Коноплян-
цева редакция получила в 
январе, а в марте он имел 
возможность прочитать об-
стоятельные выступления 
«Известий» п проблемах 
Западной Сибири и «Прав-
ды» — о Саянском комп-
лексе, публиковавшиеся в 
нескольких номерах этих 
газет. 

Оказывается (как и на 
ангарских берегах, где по-
бывала наша экспедиция), 
на берегах Енисея, в Саян-
ском комплексе проявляет-
ся тенденция каждого ве-
домства строить только 
«свое»: свой завод, свои 
коммуникации, свои посел-

ЭКСПЕДИЦИЯ «КОМПЛЕКС»: 
КАМЕРАЛЬНЫЙ СЕЗОН 

~ УЧЕНЫХ. 1ИБЕМ ЧИТАТЕЛЕ! 

зался как бы разделенным 
на микрогорода, в которых 
ведомства, каждое по-свое-
му. а в общем-то одинаково 
непродуманно занимаются 
развитием городского хозяй-
ства. — писал недавно в 
«Правде» первый секре-
тарь Новотронцкого гор-
кома КПСС А. Гришма-
новский. — И не удивитель-
но. что нередко ноные жи-
лые дома оказываются без 
воды, а целые кварталы без 
транспортной связи с цент-
ром города». 

•Когда город становится 
Придатком к заводу, ком-
мунальное хозяйство и бла-
гоустройство все больше 
отстают и погрязают е штопа-
нии прорех, — пишет в «ЛГ» 
А. С. БУЕРАКОВ из Северо-
Донецка. — Нередко жителям 
таких городов остается одно 
—голосовать латками, что по-
ученому называется теку-
честью кадров. Неувязки обо-
рачиваются огромными поте-
рями. И как бы ни была ис-
ключительно богата наша 
страна, мы не можем позво-
лить себе такой расточитель-
ности, текой неорганизован-
иости». 

Наш читатель М. А. Ко-
ноплянцев из Тольятти за-
мечает, что все проблемы 
освоения новых территорий, 
нее эти ведомственные неу-
вязки не сегодня возникли, 
не журналистами выдума-
ны. 

«Плановые органы, — пи-
шет он, — по роду своих обя-
занностей должны были самы-

ки. Тут тоже раздроблен-
ность вредит делу. Из это-
го наблюдения корреспон-
денты «Правды» С. Богаг-
ко и И. Кирьянов делают 
вполне определенный вы-
вод: 

«Территориально - произ-
водственный комплекс для 
нашей индустрии — еще 
довольно новая форма, и 
она не вписывается в при-
вычную структуру управле-
ния. Возможно, здесь при-
годился бы опыт организа-
ционного построения, при-
мененный на строительстве 
Волжского автозавода или 
завода в Набережных Чел-
нах. где «вожжи» — в ру-
ках одного генерального 
подрядчика. Может быть, 
следует создать в Абакане 
оперативную группу управ-
ления, которая координиро-
вала бы усилия многочис-
ленных строительных кол-
лективов. действующих 
предприятий, ученых, про-
ектировщиков. Проблемы 
очень острые и требуют са-
мого пристального внима-
ния». 

Поразительно все же: 
планирование — в том чис-
ле и территориальное — 
совершенствуется, а прак-
тика спотыкается на одном 
и том же. 

Узнавая о таких фактах, 
поневоле вспомнишь ирони-
ческие строки из фельето-
на «Куриная слепота», на-
писанного нашим замеча-
тельным публицистом М. 
Кольцовым в 1930 году: 

«Я не знаю, что такое ком-
плекс. Это слово, если и 
имело когда-нибудь некото-
рый отвлеченный смысл, 
теперь, от нескончаемого 
повторения на заседаниях, 
и особенно в Госплане, по-
теряло его навсегда. Комп-
лексом называют что угод-
но, а чаще всего — ниче-
го». Сделаем все необходи-
мые скидки на полемиче-
ское заострение мысли. Уч-
тем, что с того времени по-
ложение сильно измени-
лось — в частности, не за-
будем о большой работе, 
проводимой ныне для пред-
планового и планового обо-
снования ТПК. Однако, 
один вопрос все же и се-
годня останется открытым 
— об управлении комплек-
сом. 

Нельзя в этой связи 
не согласиться с известным 
специалистом в области раз-
мещения производительных 
сил. доктором экономиче-
ских наук профессором 
С. В. Славиным. Он пишет в 
«Литературную газету»: 
«Для формирования новых 
промышленных районов и 
узлов, помимо единства пла-
нирования, крайне необхо-
димо также единство управ-
ления процессом освоения?. 
Единство планирования 
единство управления=ТПК! 

Освоение — что морепла-
вание: проложен курс—дер-
жи крепче штурвал!.. 

Госплан СССР о «штур-
вале» не вспоминает. А за-
меститель председателя 
Госплана Российской Феде-
рации тов. Е. Рагозин в сво-
ем ответе редакции хотя и 
называет слово «управле-
ние», но в довольно-таки ту-
манном контексте: 

•Для успешного решения 
»тих важных и сложных за-
дач требуетсв системный, 
комплексный подход и раз-
работка методологических и 
правовых положений плани-
рования и упраяления таки-
ми комплексами». 

Остается лишь гадать — 
то ли подразумевается не-
кое «Положение о ТПК», 
то ли правовой статут бу-
дущего управляющего орга-
на?.. Но это лишь догадки, 
и мы рискуем принять же-
лаемое за действительное. 

А что считать желаемым? 
Недвусмысленные предло-
жения на этот счет выдви-
гались в «ЛГ» руководством 
Минэнерго ССЙР. Присое-
диняется К НИМ II ИНСТИТУТ 
« Гидропроект», считающий, 
что для каждого ТПК нуж-
но «создавать специальную 
дирекцию — заказчика по 
общим комплексным проб-
лемам». 

Будет ли это дирекция, 
координационный центр или 
другой какой-либо орган уп-
равления — не в названии 
суть. Важно, чтобы он осу-
ществлял настоящую коор-
динацию и увязку всех хо-
зяйственных интересов и 
связей на данной террито-
рии. 

Как же добиться коорди-
нации. если центральные 
плановые органы уклоняют-
ся от обсуждения идей, 
буквально носящихся в воз-
духе: генеральный проект 
ТПК... генеральный заказ-
чик... генеральный подряд-
чик?.. 

Словом, с какой стороны 
ни посмотри, точку ставить 
рано. Многое еще не реше-
но и не ясно. Это, кстати, 
п р и з н а е т с я во в с е х 
о т в е т а х . 

Именно потому, что не 
все решено и ясно, многие 
ученые, проектировщики, 
освоители в беседе с кор-
респондентами «ЛГ» пред-
лагали провести Всесоюз-
ную научно-практическую 
конференцию по ТПК. В 
Иркутской области, имею-
щей солидный опыт инду-
стриального освоения новых 
территорий, это мнение 
энергично поддерживают. 
Секретарь Иркутского обко-
ма КПСС В Малов пишет 
в редакцию «ЛГ»: 

«Для решения затронутых 
вопросов требуется участие 
ряда ведомств страны. Целе-
сообразно актуальные проб-
лемы ТПК обсудить на сове-
щании или научно-практиче-
ской конференции». 

Другие организации вы-
сказываются по-разному. 
Некоторые — за региональ-
ные встречи, иные — за 
попутное обсуждение про-
блем на текущих совещани-
ях. Есть и такое мнение — 
ныбрать форму обсуждения 
«при разработке предложе-
ний». И действительно, 
форма — дело второстепен-
ное, а главное — реальный 
портфель идей. Како-
вы они? Кто чем «богат»? 

«Портфель ТПК» Гос-
планов СССР и РСФСР чи-
тателям был предъявлен и, 
как признают сами владель-
цы, нуждается в пополне-
нии. Какие идеи по поводу 
ТПК есть в багаже Госстроя 
СССР, мы еще не знаем, но 
надеемся сообщить читате-
лям позже, ибо оттуда зво-
нили в редакцию, говорили, 
что «вопрос подрабатыва-
ют». А теперь расскажем, 
что думают о проблемах 
ТПК ученые. 

III 

МИНУВШЕП зимой 
нас пригласили в 
Осташков, на слав-

ный Селигер. Местная го-
стиница была полным пол-
на энергичных людей, мало 
похожих на туристов. По 
внешним признакам, до-
статочно традиционным и 
не нуждающимся в описани-
ях, нетрудно было узнать в 
них ученых. 

Поначалу, правда, эти 
признаки как-то не вяза-
лись с завидной молодостью 
большинства наших новых 
знакомых, но, как выясни-
лось дальше, молодость не 
мешает им руководить ла-
бораториями, отделами и 
университетскими кафедра-
ми. предпринимать фунда-
ментальные исследования, 
публиковать монографии. 
Экономисты, географы, спе-
циалисты по управлению, 
демографы, социологи — 
они собрались из многих го-
родов и областей страны, 
на крупных научных цент-
ров. чтобы в тнхом и по-
зимнему пустынном Осташ-
кове основательно обдумать 
и обсудить проблемы тер-
риториального планирова-
ния. Организатором и ду-
шой встречи был межфа-
культетский Центр проблем 
управления общественным 
производством Московского 
университета. 

Фельетонисты не упуска-
ют случая съязвить, что де 
умеют ученые устроиться 
— чем плохо под видом 
симпозиума половить рыб-
ку, покататься на лыжах и 
вообще проветриться?.. По-

тому и в редакции наши ко-
мандировки подписывали не 
без ехидства. Однако в 
Осташкове нас ждало «пол-
ное разочарование»: оказа-
лось, что рабочий день на-
чинают, едва позавтракав, 
и заканчивают много спустя 
после ужина. Пленарные за-
седании, работа секций... 
Дискуссии продолжались за 
полночь на разных этажах, 
во многих номерах гостини-
цы. где работали «нефор-
мальные подсекции». 

Набьется в тесной комна-
те человек пятнадцать, доб-
ран половина — доктора на-
ук. сидят, кто на чем при-
строился. на столе команди-
ровочные консервы да кол-
паса, а разговор — настоя-
щий пир мысли. Тут тебе и 
информация, и анализ, и 
конструктивные идеи... По-
жалеешь, что нашему бра-
ту журналисту редко удает-
ся вырваться на подобные 
встречи... 

Осташковский научный 
семинар по проблемам 
территориального планиро-
вания в своих заключи-
тельных рекомендациях, в 
частности, записал следую-
щее. «Поддержать высту-
пление «Лнтгазеты» по 
проблемам ТПК и считать 
полезным проведение Все-
союзной научно-практиче-
ской конференции по этим 
вопросам». 

В рамках семинара со-
стоялся и «круглый стол», 
где обсуждались статьи 
VУроки Братска»... Мы за-
писали на диктофон эту 
трехчасовую беседу, в кото-
рой участвовали кандидат 
.'экономических наук Л. Д. 
Давыдов, доктор философ-
ских наук профессор В. И. 
Олигин-Нестеров, доктор 
экономических наук И. М. 
Сыроежин, кандидат эконо-
лжческнх наук Л. Г. Хо-
дов, доктор географиче-
ских на у к К С. Хорем и 
другие ученые. Председа-
тельствовал руководитель 
Центра проблем управления 
МГУ. доктор экономических 
наук, профессор Г. X. По-
пов. Не останавливаясь 
на каждом выступлении 
отдельно, попробуем вкрат-
це передать суть разговора, 
выделяя лишь некоторые, 
наиболее существенные, на 
наш взгляд, мысли и факты. 

Задачи управления при-
менительно к такому ново-
му и сложному объекту хо-
зяйства, как ТПК. ученые 
понимали широко. Они го-
ворили, что системность 
необходима на всех стадиях 
— от предплановых иссле-
дований до практики строи-
тельства. 

«....Мы начинаем освоение 
ради тех ресурсов," которые 
нам дает природа-мать. И 
тут возникает вопрос о сопо-
ставлении временной, локаль* 
ной цели с целями и ценно-
стями перспективными...» 

«...Должен быть ралработан 
механизм ответственности за 
ущерб, нанесенный другим 
учас тником производства, хо-
зяйствующим на окружающей 
территории...» 

«...Суть проблемы освоения 
состоит в том, что мы не мо-
жем развить район без мини-
стерств и одновременно не 
можем доверить освоение од-
ним лишь министерствам. В 
этих ситуациях необходимы 
особые управленческие реше-
ния. 

Механизм управления ос-
воением новых территорий — 
один из видов программного 
управления. 

Органы управления про-
граммой (космос, атомные ис-
следования и т. п.) как бы на-
кладываются на все другие 
органы, заставляя их действо-
вать в нужном для програм-
мы направлении...» 

«...Что значит подготовить 
территорию к освоению? Это 
значит создать элементы про-
изводственной и социальной 
инфраструктуры...» 

В этой связи говорили об 
интересном зарубежном 
опыте: строительстве в ря-
де стран так называемых 
промышленных парков. 
Речь идет о территории, к 
которой подведены вода, 
энергия, канализация... Та-
кой «парк» с готовой инф-
раструктурой сдается в на-
ем или продается разным 
фирмам, н они уже развер-
тывают основное производ-
ство. 

Один из промышленных 
парков под Мюнхеном за-
нимает 80 гектаров, там 
размещено около 130 пред-
приятий. По расчетам за-
рубежных специалистов, та-
ким образом экономится до 
20 процентов капиталовло-
жений. Индустриальные 
парки, по их мнению, — 
весьма перспективная фор-
ма решения территориаль-
ных проблем. 

В ФРГ намечают даже 
построить большое транс-
портное кольцо, по которо-
му будут непрерывно цир-
кулировать составы на маг-
нитной подушке; предпола-
гается. что вдоль магистра-
ли сформируются новые 
промышленные комплексы. 

Как обычно возникает 
промышленный парк? До-
пустим, сформулирована об-
щая идея о необходимости 
развития данной террито-
рии. Она передается в один 
из специализированных ин-
ститутов (в ФРГ их четыре, 
во Франции — три, в Шве-
ции — один), который про-
водит обследование, выяс-
няя возможности развития 
территории и заинтересован-
ность потенциальных вклад-
чиков капитала. Затем вы-
дается заказ на проектиро-
вание. Лять-шесть фирм 
вносят свои конкурсные 
предложения, лучшее из них 
отбирает комиссия, куда 
входят представители мест-
ных территориальных орга-
нов и потенциальных вклад-
чиков. Строительство про-
мышленного парка пору-
чается организации, которая 
специализируется на созда-
нии инфраструктуры. 

«Выло бы хорошо, — го-
ворили ученые. — если бы 
и у нас были такие специа-
лизированные организации, 
а также свои организацион-
ные системы подготовки 
инфраструктуры, соответст-
вующие условиям нашей 
экономики». Это тем более 
важно, что в последние го-
ды у нас, в том числе и в 
плановых органах, прояв-
ляется все больший инте-
рес к формированию про-
мышленных узлов, сулящих 
большие выгоды. Денными 
элементами зарубежного 
опыта пренебрегать не сле-
дует, но за «круглым сто-
лом» подчеркивалось, что 
осмысления заслуживает и 
собственный богатый опыт, 
а также новые предложения 
советских специалистов. 

«...В составлении планов ос-
воения у нас есть определен-
ные достижения и определен-
ный опыт. Есть и определен-
ный механизм согласования 
плана со всеми заинтересо-
ванными сторонами. Хотя на-
до улучшать и этот механизм. 
Что Же к*< летом механиз-
ма реализации комплексных 
планов, его, по существу, у нас 
нет. По втой причине даже 
хорошие планы не выполня-
ются или реализуются с от-
ступлениями. Если в плане 
были дефекты, то они не 
сглаживаются, а усиливаются. 

Пейзаж в районе Братска 
Фото А. ГОСТЕВА 

внимания и к резервам терри 
то р и а л ь но го у п равле ния». 

«...Госстрой в свое время 
рассмотрел более ста проек 
тов промузлов на территории 
европейской части СССР, и 
оказалось, что при комплекс 
ном подходе экономия капита-
ловложений достигает 15 мил 
лиардов рублей...» 

«...На каждом из таких уз-
лов. в зависимости от его со 
става, можно сберечь от 12 до 
40 процентов капитальных 
вложений». 

«...Возникает вопрос: возмо-
жен ли в районах освоения 
единый хозяин?..» 

«Считаю, что такая органи-
зация нужна. Как ее назвать, 
это уже не так существенно. 
Она может находиться в цент-
ре ИЛИ на месте, но непре-
менно должна быть влиятель-
ной. Выступать в качестве 
«хозяина данной территории». 
Она и заказчик, и строители 
ей подчинены...» 

«...Что касается строки в 
плане — то это уже автомати-
чески следующий шаг. Если у 
ТПК будет хозяин, о котором, 
говорили, то будет и строка 
в плане...» 

«...Словом, идеи, выдвину-
тые в «ЛГ». правильные, го-
дятся в повестку дня всесоюз-
ной научно-практической кон-
ференции. Но разговор надо 
вести в четких рамках: имен-
но об освоении новых терри-
торий. конкретно — о ТПК...», 

Выступающие за «круг-
лым столом» настоятельно 
подчеркивали, что комп-
лексный подход к освоению 
новых территорий несет 
непосредственные, прямые 
экономические выгоды, и 
они могут быть получены 
не завтра послезавтра, а 
уже сегодня — вот что до-
рого! 

«...Совершенствование тер-
риториального управления — 
это не блажь, не уступка ме-
стным органам, не мера фор-
мальной демократизации. Се-
годня совершенствование тер-
риториального управления 
~~ это резерв роста эффек-
тивности общественного про-
изводства. Призыв партии 
усилить поиск всех резервов 
для ускорения хода выполне-
ния задач, выдвинутых XXIV 
съездом, требует от нас 

Таким вкратце был этот 
разговор в тихом Осташ-
кове. 

У нас нет надобности в 
резюме, потому что выводы 
из предложений ученых на-
прашиваются сами. 

Добавить остается немно-
го. 

Если говорить всего лишь 
о «чести мундира», редак-
ция могла бы, видимо удов-
летвориться благоприятны-
ми первыми абзацами офи-
циальных ответов, где пол-
ностью признается правиль-
ность и актуальность вы-
ступлений «ЛГ». Но интере-
сы дела обязывают к разго-
вору о «вторых абзацах», 
разговору по существу. Обя-
зывают к решению проблем, 
а не только к признанию их. 
Требования ответственности 
и деловитости, особенно на-
стойчиво звучащие в пар-
тийных документах послед-
него времени, призывают к 
действию. 

ностическим и ремонтным 
оборудованием. 

Определены союзные 
строительные министерства 
и ведомства, осуществляю-
щие сооружение объектов 
системы «Авготехобслужи-
аание* (Минстрой СССР, Мин-
промстрой СССР, Минтяж-
строй СССР, Минсельстрой 
СССР, Главмособлстрой, 
Главленинградстрой). 

Создание в текущем пяти-
летии сети станций техниче-
ского обслуживания автомо-
билей наряду с запланиро-
ванным вводом 18 автоцент-
ров ВАЗа по продаже, техни-
ческому обслуживанию и га-
рантийному ремонту автомо-
билей «Жигули» позволит 
значительно улучшить состоя-
ние дел и к 1975 году довести 
объем услуг по министерству 
до 116 миллионов рублей, то 
есть увеличить их в 13,2 раза 
по сравнению с 1970 годом. 
В 1972 году станциями техни-
ческого обслуживания мини-
стерства установленный план 
выполнен. Владельцам транс-
портных средств было оказа-
но услуг на 26,5 миллиона 
рублей. В 1973 году станции 
технического обслуживания 
министерства выполнят для 
неселения такой же объем 
работ, как за всю предыду-
щую пятилетку. 

Министерство проводит 
большую работу по созда-
нию инструктивной, методи-
ческой и нормативно-техно-
логической документации для 
станций. Изданы «Правила 
предоставления и пользова-
ния услугами станций техни-
ческого обслуживания», «Ру-
ководящие технологические 
материалы по комплексному 
оборудованию аккумулятор-
ных, малярных, жестяницких 
участков» и т. Д- Утверждены 

«Основные направления раз-
вития бытовых услуг по 
техническому обслуживанию 
и ремонту транспортных 
средств, принадлежащих 
гражданам в РСФСР на 1972— 
1975 гг.». Ведется работа по 
упорядочению прейскурант-
ного хозяйства. 

Объединение «Росавтотех-
обслуживание» министерства 
является в настоящее время 
основным фондодержателем 
рыночных запасных частей и 
материалов по РСФСР. 

Поставки запасных частей 
ежегодно увеличиваются. До-
статочно отметить, что в 
1972 году их рыночные фон-
ды увеличены на 35 процен-
тов по сравнению с предыду-
щим годом и составили 
26,9 миллиона рублей. На 
1973 год выделено запчастей 
на сумму 30,1 миллиона руб-
лей. 

Для того чтобы как можно 
полнее удовлетворить спрос 
граждан на запасные части к 
легковым автомобилям, ми-
нистерство организовало их 
продажу на станциях техни-
ческого обслуживания. 

Проводится работа по усо-
вершенствованию структуры 
управления подведомственны-
ми предприятиями системы 
«Автотвхобслуживание», соз-
даются крупные областные 
производственные объедине-
ния и комбинаты. Такие струк-
турные единицы уже органи-
зованы в Ростове-на-Дону, 
Ленинграде, Куйбышеве, Вол-
гограде, Ставрополе, Сверд-
ловске, Челябинске и других 
городах. На действующих 
предприятиях технического 
обслуживания систематически 
ведется работа по совершен-
ствованию технологии и внед-
рению передовых методов 
ремонта и обслуживания лвг-
ковых автомобилей. 

К сожалению, бывают слу-
чаи, когда предприятия вы-
полняют ремонт недоброка-
чественно. При возникнове-
нии справедливых претензий 
со стороны заказчиков (в пе-
риод установленного гаран-
тийного срока) выявленные 
дефекты устраняются в тече-
ние 10 дней за счет станций, 
а на виновных налагаются 
строгие дисциплинарные 
взыскания. 

Вопросы развития систе-
мы «Автотехобслуживание», 
строительства и работы стан-
ций неоднократно обсужда-
лись на коллегии министер-
ства. Так, дважды рассматри-
валось состояние дел с гаран-
тийным ремонтом и обслужи-
ванием автомобилей «Жигу-
ли» на территории РСФСР, 
поскольку эта проблема вы-
зывала особую тревогу ми-
нистерства. 

На состоявшемся 2 мар-
та я министерстве совеща-
нии с участием руководите-
лей «Глававтотехобслужива-
ния» Минавтопрома и дирек-
ции Волжского автозавода 
вновь рассматривался вопрос 
о координации деятельности 
предприятий системы «Авто-
техобслуживание» Минавто-
транса РСФСР и ВАЗа. 

В заключение необходимо 
отметить трудности и недо-
статки, сдерживающие разви-
тие отрасли. 

I. Союзные строительные 
министерства и ведомства 
ежегодно принимают не бо-
лее 30—40 процентов годо-
вых объемов капитальных 
вложений, выделяемых на со-
оружение предприятий систе-
мы «Автотехобслуживание»», 
но даже их полностью не ос-
ваивают. Таким образом, они 
не выполняют пункт 7 поста-
новления Совета Министров 
СССР от 10 октября 1968 г. 
«О мерах по улучшению 
организации технического 

обслуживания и ремонта 
транспортных средств, при-
надлежащих гражданам». В 
1969—1971 годах, например, 
союзные строительные мини-
стерства и ведомства освоили 
лишь 60 процентов плановых 
объемов работ, в 1972 году 
обеспечили ввод лишь 40 про-
центов годового плана ввода 
мощностей. Оставшиеся объе-
мы Министерство автомобиль-
ного транспорта РСФСР вы-
нуждено выполнять своими 
собственными силами, не 
имея соответствующей про-
изводственной базы. 

2. Потребность станций тех-
нического обслуживания в за-
пасных частях удовлетворяет-
ся не полностью, о чем спра-
ведливо сказано в статье 
Н. Ильиной. 

Достаточно отметить, что 
только станциям Минавто-
транса РСФСР в 1972 году 
было недодано запасных 
частей: Мелитопольским мо-
торным заводом — на сум-
му 108,6 тыс. рублей, Уфим-
ским моторостроительным за-
водом — на 806,5 тыс. руб-
лей и Пермским велосипед-
ным заводов — на 584 тыс. 
рублей. Особенно неудо-
влетворительно станциям по-
ставляют детали передней 
подвески (пружины, шаровые 
опоры, пальцы) к автомоби-
лям «Москвич», коленчатые 
валы к автомобилям «Запо-
рожец» и амортизаторы к ав-
томобилям «Жигули». 

3. Союзные комплектующие 
организации и «Союзглававто-
сельмаш» не обеспечивают 
потребности министерства в 
станочном и гаражном обо-
рудовании для станций тех-
нического обслуживания. На 
1973 год выделено лишь 
26 металлорежущих станков 
(12 процентов потребности). 
Станции не получают ни од-
ного комплекта наборов для 

правки кузовов и деталей 
оперении, приборов для по-
лировки кузовов автомоби-
лей и для проверки рулевого 
управления. 

4. Крайне медленно ведет-
ся разработка Минавтопро-
мом проектов новых специа-
лизированных цехов по ре-
монту мототехники, гаражей, 
стоянок и других объектов, 
связанных с обслуживанием 
и хранением принадлежа-
щих гражданам транспортных 
средств. 

5. По мнению министерст-
ва, со стороны «Глававтотех-
обслуживани*» Минавтопрома 
не осуществляется пока эф-
фективного руководства раз-
витием отрасли, отсутствует 
достаточная координация в 
деятельности республикански* 
организаций этой системы, 
передовой опыт работы пред-
приятий обобщается и рас-
пространяется слабо. 

Министерство автомобиль-
ного транспорта РСФСР счи-
тает целесообразным про-
должить обсуждение на стра-
ницах газеты проблем «авто-
сервиса» с участием заинте-
ресованных организаций. 

Е. ТРУБИЦЫН, 
министр автомобильного 

транспорта РСФСР 

«ШАБАШНИК» 
Опубликованная «Литера-

турном газетой» а номере 
от 1 марта 1973 года ста-
тья Аркадия Лихачева «Ша-
башник» поднимает акту-
альные вопросы дальнейшего 
улучшения системы бытоаого 
обслуживания населения. 

Нельзя не отметить, что аа-
тор ее, прояаиа инициативу 
и добросовестность, проде-
лал исключительно важную 
и полезную работу, • резуль-

тате чего собрал интересный 
материал и сделал правиль-
ные в своей основе выводы о 
причинах серьезных недостат-
ков в девтельности предприя-
тий службы быта. 

Есть все осноааниа пола-
гать, что материалы статьи 
будут глубоко и всесторон-
не изучены руководителями 
предприятий сферы обслужи-
вания населения и они примут 
меры, обеспечивающие эф-
фективную борьбу с проявле-
ниями шабашничества. 

•месте с тем А. Лихачев 
справедливо подметил, что 
многие из шабашников широ-
ко используют похищенные 
ими с предприятий промыш-
ленности материалы, занима-
ются выполнением услуг для 
населения, нарушая трудо-
вую дисциплину по месту ос-
новной работы, что отдель-
ные сотрудники предприятий 
системы бытового обслужи-
вания укрывают часть полу-
ченных ими от граждан денег. 

Аппараты БХСС органов 
внутренних дел принимают 
меры к усилению борьбы с 
подобными злоупотребления-
ми, я том числе и с шабашни-
чеством, имеющим место и в 
других отраслях народного 
хозяйства. 

Б. БОГДАНОВ, 
доктор юридических наун, 

.амктитсль начальника 
Управления борьбы 

е хищениями 
социалистической 

собственности 
Министерства внутренних 

•вел СССР 

Статья Аркадия Лихачева 
«Шабашник» обсуждалась на 
расширенном совещании с 
участкам всех нвчальникоа 
районных управлений бытово-
го н коммунального обслужи-

вания, директоров фирм бы-
товых услуг «Заря» и началь-
ников отделов управления. 

Критические замечания, 
сделанные в статье, признаны 
правильными. В мероприяти-
ях, разработанных управпе-
нием, предусмотрено укре-
пить производственную базу 
фирм бытовых услуг «Заря», 
увеличить объем услуг, ока-
зываемых населению, и, в 
частности, улучшить обслу-
живание новоселов. 

В предложениях, направ-
ленных управлением в испол-
ком Моссовета, поставлен 
вопрос об улучшении мате-
риально-технического снабже-
ния фирм «Заря» и дополни-
тельном выделении им авто-
транспорта и необходимых 
материалов а нужном ассор-
тименте для выполнения раз-
личных работ по заказу насе-
ления. 

Одновременно управлени-
ем изучается вопрос о даль-
нейшем совершенствовании 
организационной структуры 
руководства фирмами «За-
ря», 

Б. САМАРЕНКО. 
начальник Управления 

бытового и коммунального 
обслуживания 

Мое горисполкома 

«ПРОПАВШАЯ ГРАМОТА» 
В И? 9 «Литературной газе-

ты» за этот год были опубли-
кованы письмо читателя Д. 
Соловьева и комментарий к 
нему. В них рассказывалось, 
что в результате безответст-
венного отношения к своему 
делу работников Ташкент-
ской • ородской дирекции 
«Союзпечати» многие жители 
столицы Узбекистана, свое-
временно оформившие Под-
писку на «Литературную га-
зету», в течение двух меся-
цев не получали ее. 

Этот случай был обсужден 
коллегией Министерства свя-
зи УзССР. Как сообщил в ре-
дакцию заместитель минист-
ра тов. Шамухамедоа, факты, 
изложенные в письме и ком-
ментарии, полностью под-
твердились. Работник, допу-
стивший ошибку при состав-
лении заказа, от занимаемой 
должности освобожден. За-
местителю начальника Таш-
гордирекции «Союзпечати» 
тов. Перовой объявпен вы-
говор. Начальник Ташгорди-
рекции предупрежден. В от-
вете министерства также со-
общается, что разработаны 
и осуществляются меры по 
дальнейшему упорядочению 
и ведению учета подписки. 

1 
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О Ч Е В И Д Н О Е ? 
НЕТ, Т О Л Ь К О ДОКАЗАННОЕ 
ОС Н О В Н А Я ИДЕЯ СТАТЬИ 

А. Гигаиова «Сахалин— 
Ессентуки и обратно...» 

(«ЛГ», N9 5, 1973) о том, что 
назрела необходимость уп-
ростить уголовно-процессу-
альную форму по некоторым 
несложным делам, несомнен-
но заслуживает п о д д е р ж к и . 

В самом деле, процедура 
исследования обстоятельств 
некоторых простейших дел у 
нас, по-видимому, не вполне 
рациональна. Например, вы-
званный на допрос свидетель 
или потерпевший отказывает-
ся давать показания. Уголов-
ный кодекс за такое престу-
пление предусматривает 
сравнительно небольшое на-
казание (исправительные ра-
боты без лишения свободы 
на срок до шести месяцев, 
штраф до пятидесяти рублей 
или общественное порица-
ние). Казалось бы, доказать 
это правонарушение и винов-
ность совершившего его ли-
ца без ущерба д л я гарантий 
правосудия м о ж н о непосред-
ственно в суде, не прибегая 
к дознанию или предвари-
тельному следствию. Д л я 
э т с о нужно составить прото-
кол с участием пометы*, тут 
ж е отправить правонаруши-
теля вместе с п р о т о к о л о м в 
суд для решение дела по су-
ществу. Если же отказ от да-
чи показаний произошел в 
суде, соответствующее иека-
заиив может наложить и сам 
суд. Кстати, именно такой 
порядок успешно применял-
ся вплоть до начала шести-
десятых годов и вполне себе 
оправдал во все* наших со-
юзных республиках в соот-
ветствии с ранее действовав-
шими законами. Поэтому он 
воспринят и н е к о т о р ы м и но-
выми УПК союзных респуб-
лик (например, Грузинской м 

Литовской союзных респуб-
лик). О д н а к о кодексами 
большинства союзных респуб-
лик, в том числе и РСФСР, 
в этом случае предусмотре-
но обязательное проведение 
предварительного следствия. 

Таким образом, чтобы 
обьявить общественное по-
рицание или оштрафовать 
на 20—30 рублей, нужно ча-
ще всего выполнить про-
цедуру, связанную с в о з б у ж -
дением уголовного дела, вы-
нести ряд постановлений и 
допросить нескольких лиц на 
предварительном следствии, 
предъявить обвинение и до-
просить обвиняемого, соста-
вить обвинительное заключе-
ние и направить дело п р о к у -
рору, затем п р о к у р о р дол-
ж е н изучить все материалы 
дела, утвердить обвинитель-
ное заключение и направить 
дело в суд. Но и после этого 
суд еще не вправе рассмот-
реть такое д е л о по существу. 
О н о еще д о л ж н о пройти спе-
циальную стадию предания 
суду, на к о т о р о й решают во-
прос о том, м о ж н о или нель-
зя признать обвиняемого 
подсудимым и м о ж н о ли по-
ставить д е л о на судебное 
разбирательство. Затем под-
судимому д о л ж н а быть вру-
чена копия обвинительного 
заключение и предоставлено 
не менее трех суток для под-
готовки к защите на суде. И 
лишь после этого может 
быть начато разбирательство 
дела по существу... 

Важные и с л о ж н ы е дела 
требуют, конечно, такой про-
цедуры, это н е о б х о д и м о и 
вполне оправданно. В при-
веденном ж е случае она яв-
но нецелесообразна и созда-
ет лишь н е н у ж н у ю волокиту, 
ставит п р е г р а д ы в п р и м е н е -
нии у г о л о в н о г о закона к 

правонарушителям, что не 
практике н е р е д к о ведет к 
их безнаказанноеги. 

М о ж н о привести и другие 
аналогичные примеры. Ска-
жем, вряд ли есть не-
обходимость во всех случаях 
проводить предварительное 
следствие по делам о покуп-
ке заведомо краденого. А 
именно таково требование 
закона, д а ж е когда сделка со-
вершена не в крупных разме-
рах, лицо застигнуто с полич-
н ы м и вину свою полностью 
признает. 

Вместе с тем хочу и серьез-
но возразить автору статьи 
«Сахалин—Ессентуки и обрат-
но...» Важнейшим критери-
е м для у п р о щ е н и я с у д о п р о -
изводства А. Гиганов счи-
тает «очевидность» правона-
рушения и «ясность» его об-
стоятельств. Эта мысль д а ж е 
вынесена в подзаголовок его 

статьи. 
Представляется, что такой 

подход противоречит крае-
угольным, азбучным поло-
ж е н и я м законодательства и 
теории уголовного процесса. 

Критерии «очевидности» и 
«ясности» настолько неопре-
деленны, что в науке, на-
пример, давно у ж е не при-
мято на них полагаться. О ч е -
видное и ясное для одних 
людей н е р е д к о оказывается 
вовсе не очевидным и совсем 
не ясным для других. К р о м е 
того, «очевидность» нередко 
оказывается в противоречии 
с реальным п о л о ж е н и е м ве-
щей. В науке давно у ж е 
принято полагаться лишь 
на те факты, которые с до-
стоверностью установлены, 
доказаны по всем правилам 
науки. 

В сущности, такой под-
ход давно у ж е утвердил-
ся и в у г о л о в н о м судопроиз-
водстве. С у д в соответствии 
с законом вправе вынести 
обвинительный приговор в от-
ношении подсудимого, при-
знать его виновным лишь 
при н е п р е м е н н о м условии, 
что вина его с достовер-
ностью доказана, то есть не-

о п р о в е р ж и м о установлена с 
п о м о щ ь ю судебных доказа-
тельств по всем правилам 
уголовно - процессуального 
кодекса. Если ж е преступле-
ние для судьи либо для про-
курора, следователя или ли-
ца, производящего дознание, 
очевидно (что вполне воз-
можно, когда любое из этих 
лиц оказалось очевидцем 
преступление), то они не 
имеют права участвовать в 
производстве по данному де-
лу. О н и подлежат безуслов-
ному отводу и д о л ж н ы до-
прашиваться в качестве сви-
детелей. 

Таким образом, «очевид-
ность» преступление и «яс-
ность» его обстоятельств ни-
как не могут служить осно-
ванием для упрощения судо-
производства. Д р у г о е д е л о — 
возможность доказать непо-
средственно в суде эти об-
стоятельства (факт пре-
ступления, виновность обви-
няемого и т. д.) без прове-
дения предварительного 
следствия. Такие возможности 
по н е к о т о р ы м категориям 
дел действительно имеются. 

Назрела необходимость 
специально выделить менее 
значительные уголовные пра-
вонарушения (проступки) и 
предусмотреть для них при-
менение у п р о щ е н н о г о судо-
производства. Такие м е р ы 
позволили б ы значительно 
приблизить наказание к мо-
менту совершения правона-
рушения. Цели социалистиче-
ского правосудия б у д у т до-
стигаться при меньшей затра-
те ресурсов, в том числе и 
такого ресурса, как мера уго-
ловной репрессии, которой в 
условиях развитого социализ-
ма вполне в о з м о ж н о пользо-
ваться гораздо экономнее. И 
особенно экономно, по-види-

мому, надо относиться к ме-
рам, связанным с лишением 
свободы. В частности, не по-
думать ли о том, чтобы вме-
сто ареста за некоторые на-
рушения на десять и более 
суток чаще применять арест 
на два или несколько выход-
ных дней, 

Далее, практика показыва-
ет, что когда один и тот ж е 

судья разбирает дела об 
опасных преступлениях наря-
ду с делами о мелких нару-
шениях и проступках, то это 
отрицательно сказывается 
п р е ж д е всего на каче-
стве рассмотрения с л о ж н ы х 
и важных дел. Поэтому пред-

ставляется ц е л е с о о б р а з н ы м 
из о б щ е й юстиции выделить 
юстицию специально для 
мелких дел, как э т » принято 
во многих странах. Это не 
потребует никаких дополни-
тельных материальных затрат, 
но может значительно повы-
сить эффективность деятель-
ности наших органов юсти-
ции, поскольку такая специа-
лизация отвечает требовани-
ям современной научной ор-
ганизации труда в области 
уголовного судопроизводст-
ва и отправления правосу-
дия. 

А. ТРУСОВ, 
кандидат юридических 

н а у к , доцент 

СУД СКОРЫЙ И ПРАВЫЙ 
т - г И Т Е Р А Т У Р Н А Я ГАЗЕ-

ЛИ I I ТА», закончив в но-
^ мере от 31 января 

дискуссию о Кодексе про-
ступков (статья профессора 
В. Кудрявцева), в том ж е но-
м е р е начала д р у г у ю дискус-

с и ю — об усовершенствова-

нии (упрощении) существую-

щего порядка судопроизвод-
ства по н е к о т о р ы м делам 

(статья А. Гиганова «Сахалин 
•— Ессентуки и обратно...»). 
И это закономерно, ведь » 
основе прошедшей дискуссии 
— при всем различии взгля-
дов ев участников — лежала 
генеральная идея о не-
обходимости д и ф ф е р е н ц и р о -
вать ответственность за пра-
вонарушения различной тя-
жести. Таким образом, вопрос 
о дифференциации уголовной 
ответственности сразу ж е по-
родил проблему дифферен-
циации судопроизводства. 

ЗА К О Н Ч И Л О С Ь судебное 
следствие, п р о к у р о р и 
адвокат произнесли ре-

чи. Осталось заслушать по-
следнее слово подсудимого и 
огласить приговор. 

Председательствующий по-
смотрел на часы: половина 
шестого. Рабочий день у ж е на 
исходе. «Объявляется пере-
рыв до завтра, — сказал су-
дья. — Д о десяти утра...» 

Адвокат по привычке спро-
сил: « А когда приговор?» «В 
двенадцать», — ответил су-
дья, давая понять сторонам, 
что разрешает им пренебречь 
последним словом и явиться 
к полудню. О н не б ы л педан-
том. 

Ровно я десять судьи заня-
ли места, оставив в совеща-
тельной комнате тома уго-
ловного дела, потому что 
пробыть в судейских креслах 
им предстояло минуту, не 
больше. Встанет подсудимый, 
пробубнит себе под нос: 
«прошу не лишать свободы», 
или «не наказывайте стро-
го...», или еще того обычнее 
— «на ваше усмотрение...». И 
судьи тут ж е вернутся обрат-
но, чтобы писать приговор. 

Но они не вернулись ни 
через минуту, ни через час. 

Подсудимый, Василий Ва-
сильевич Горчаков, двадцати 
четырех лет от роду, образо-
вание среднее, беспартийный, 
холост, д в а ж д ы судимый за 
хулиганство, встал и сказал 
нечто совершенно ошеломи-

тельное: 
— Насчет обвинения в кра-

ж е из табачного ларька... 
Прошу учесть, что два свиде-
теля, которые меня опозна-
ют, в темноте могли ошибить-
ся. Сигареты, которые нашли 
у меня, есть у тысяч людей, 
никаких следов того, что они 
ворованные, на них нет. Что 
ж е остается? Ничего. Д о м ы с -
лы и подозрения. Я два раза 
судим, и веры мне нет. Пото-
му и решили списать на меня 
нераскрытую к р а ж у . Я так 
считаю. Надеюсь, вы, гражда-
не судьи, разберетесь о б ъ е к -
тивно и меня оправдаете. Но 
отпускать меня на волю покв 
не надо. П о т о м у что я пре-

ступник... 
Ч у т к у ю тишину расколол 

звонкий девичий выкрик: «Ве-
ся!..» Расколол — и осекся, и 
было в этом к о р о т е н ь к о м 
слове столько отчаяния, что 
никто не зашикал, д а ж е су-
дья не слишком-то строго 
бросил на д е в ч у ш к у проница-
тельный взгляд. И Горчаков 
посмотрел туда же, сказал: 
«Мила, не плачь, если лю-
бишь — д о ж д е ш ь с я , тогда 
заживем, как л ю д и » . 

Подсудимый начал издале-
ка. Из такого далекого дале-
ка, что судья мог бы тут ж е 
вернуть его к истории с та-
бачным ларьком. Ибо закон 
ясен: «...Председательствую-
щий вправе останавливать 
подсудимого в тех случаях, 
когда он касается обстоя-
тельств, явно не имеющих 
отношения к делу». 

Но судья молчал. М о л ч а л 
и слушал, хотя Горчаков «ка-
сался» явно не обстоятельств 
дела. О н рассказывал о сво-
е м детстве. О том, как в че-
тыре года лишился отца (тот 
погиб, сорвавшись со строи-
тельных лесов), а в шесть — 
матери, которая перед этим 
долго к т р у д н о болела. Как 
взяла его к себе тетка и как 
рос он в этой семье. Маль-
чишка помнил отца, но дядя 
Ввня, м у ж тетки, непременно 
«отел, ч т о б ы « п р и е м ы ш » эвал 

его папой. «Отцовство» свое 
у т в е р ж д а л не лаской. И ив 
ремнем. Палкой. 

К тому ж е д я д я Ваня ни на 
день не «просыхал». От пол-
ноты отцовских чувств бутыл-
ку самогона л ю б и л опусто-
шать н е п р е м е н н о с « м л а д -
шеньким». Родных детей бе-
рег, н е р о д н о г о ж е приоб-
щал с завидным упорством, 
И приобщил. 

В шестнадцать лет Горчв-
ков за п ь я н у ю драку попал в 
т ю р ь м у . Ни еловом не об-
молвился, кто сделал из него 
«алкаша», а то б ы сидеть дя-
де Ване вместе с ним на 
скамье подсудимых. 

О т б ы л Горчаков срок, вы-
шел на в о л ю отрезвевшим во 
всех отношениях: и пить «за-
вязал», и в д о м , где вырос, 
решил не возвращаться. Н е 

так это просто — в ранней ю н о -
сти оказаться без крова, бее 
родных, без средств к с у щ е -
ствованию, без образования, 
без профессии, с пятном в 
биографии, которое, хочешь 
не хочешь, то и дело напоми-
нает о себе. Н е так просто 
пройти через все это и не 
сбиться с пути. А он не сбил-
ся. В какие только компании 
не зазывали: устоял. Сиял 
угол. Устроился на завод. И 
встретил д е в у ш к у , к о т о р у ю 
полюбил. 

Она т о ж е его полюбила. 
Вроде б ы полюбила... Ладно, 
сказала она, выйду я за тебя 
замуж, если только позяолит 
мама. Она была примерной 
д о ч е р ь ю , и ему нравилось 
это. Тем больше нравилось, 
что сам он, увы, п р и м е р н ы м 
сыном у ж е быть не мог. 

Легко догадаться: мама не 
позволила. Ев единственная 
дочь заслуживала, разумеет-
ся, лучшей доли. Уголовни-
ков, слава богу, в их семье 
еще не было. И не будет. 

Вот тогда-то он снова на-
пился. С л о в н о надорвалась 
внутри ниточка, которая 
удерживала его от п о р о ч н ы х 
соблазнов Все ему б ы л о те-
перь нипочем, и расплата 
приити не замедлила. О н 
опять нахулиганил и опять по-
лучил срок. И на волю боль-
ше не рвался: перечеркнул, 
сказал Горчаков, свою жизнь 
ж и р н ы м крестом. П е р е ч е р к -
нул, несмотря на то, что де-
вушка, которой мама не раз-
решила сочетаться с ним бра-
ком и которая косвенно б ы -
ла причастив к его беде, пи-
сала ему письма. А он не от-
вечал — не от злости, а от 
отчаяния: если мама тогда не 
разрешила, то у ж теперь и 
вовсе не разрешит... С к о р о и 
девчонка перестала писать, 
так что ж и р н ы й крест пере-
черкнул, казалось, не только 
его жизнь, но и их л ю б о в ь , 

Вот тут и подвернулся Ва-
лерка. Был б ы он парень чу-
ж о й («посторонний» — осто-
р о ж н о выразился Горчаков), 
еще куда ни шло. Но Валер-
ка был с ы н о м дяди Вани от 
первого брака. Родственни-
чек... «Воспользовался, по-
нимаете, м о и м положением..• 
(Это я ц и т и р у ю Горчакова). 
Нашептал п р о меня разные 
глупости. О н а и поверила — 
что с нее взять? Д у р н а я бы-
ла... Словом, добился своего, 

соблазнил...» 
О н молчал чуть дольше, 

чем принято, и судья спро-

сил: 
— У вас все? 

Нет... — неуверенно про-

изнес Горчаков 
— Тогда продолжайте, 
Слова, как видно, не шли» 

О н ж д а л вопросов. Н о во-
просов не б ы л о и быть не 
могло. Д о п р о с окончился, 
шло последнее слово. По-
следнее — когда никто не 
м о ж е т ни перебить, ни оспо-
рить, ни уличить. Когда под-
судимый остается с с у д о м 
один на один и говорит то, 
что ои считает н у ж н ы м . 
Только он, и никто б о л ь ш е . 

Пауза была мучительно 

долгой. Горчаков откашлялся, 

снова о к р е п его голос. 

О н отбыл срок — второй 
срок — «от звонка д о звон-
ка» В р о д н ы е края не по-
ехал: «не тянуло на пепели-
ще». Колония дала ему атте-
стат зрелости и две профес-
сии: слесаря и шофера. За 
плечами б ы л и возраст и труд-
ный жизненный опыт. И глу-
б о к о е у б е ж д е н и е в том, что 

Д И С К У С С И О Н Н Ы Й КАУБ «ЛГ» 

л и УПРОЩАТЬ СУДОПРОИЗВОДСТВО 

ПО НЕКОТОРЫМ НЕСЛОЖНЫМ ДЕЛАМ? 

С У Д Е Б Н Ы Й О Ч Е Р К 

О д н о из принципиальных 
положений нашего уголовного 
судопроизводства— его един-
ство. В уголовно-процессуаль-
ных кодексах почти всех со-
юзных республик записано, 
что « п о р я д о к судопроизвод-
ства является е д и н ы м и обя-
зательным по всем уголовным 
делам и для всех судов, орга-
нов прокуратуры, предвари-
тельного следствия и дозна-
ния». Из этого о б щ е г о пра-
вила действующий закон ус-
тановил ряд исключений, 
предусматривающих либо не-
к о т о р о е усложнение судопро-
изводства (по делам несовер-
шеннолетних), либо некото-
р о е его у п р о щ е н и е (дела о 
хулиганстве, частного обви-
нения и др.). 

В науке уголовного процес-
са существуют по этому во-
просу две п р о т и в о п о л о ж н ы е 
концепции. О д н и теоретики 
выступают за «тотальную» 
у н и ф и к а ц и ю производства по 
всем без и с к л ю ч е н и я делам, 
другие — эту у н и ф и к а ц и ю 
отрицают полностью. Пред-
ставляется, что правильный 
путь дальнейшего развития 
законодательства (а на необ-

I ходимость такого развития 

прямо указано в Программ® 
К П С С ) состоит в том, чтобы, 
сохраняя демократический 
принцип единства судопроиз-
водства по большинству дел, 
вместе с тем ввести у с л о ж -
ненный порядок для дел о 
преступлениях, представляю-
щих о с о б у ю общественную 
опасность, и в то ж е в р е м я 
упрощенное судопроизводст-
во для дел о преступлениях, 
которые, в о з м о ж н о , будут 
выделены в категорию «уго-
ловных проступков». 

У п р о щ е н н о е судопроизвод-
ство, как правильно отме-
чается в статье А . Гиганова, 
проверено о п ы т о м не только 
других государств, но и при-
менением У П К РСФСР 1922 го-
да, принятого при жизни В. И. 
Ленина и учитывавшего необ-
ходимость с о б л ю д е н и я и д р у -
гого важного принципа — 
наибольшей быстроты судо-
производства. В. И. Ленин 
писал: «Машина советской ад-
министрации д о л ж н а работать 
аккуратно, четко, быстро». 
Это требование относится и 
к деятельности суда, об этом 
примерно в то ж е время пи-
сал один из основоположни-

ков советской юстиции П. И. 

Стучка: « Н а р о д н ы й суд дол-

ж е н быть с у д о м правым, ско-

р ы м и строгим». 

Быстрота процесса — не-
обходимое условие и дейст-
венности наказания. В сере-
дине шестидесятых годов 
был введен упрощенный 
порядок рассмотрения дел 
о хулиганстве, и это, несом-
ненно, повысило эффектив-
ность б о р ь б ы с нарушителями 
общественного порядка. На-
стало время, по-моему, так-
ж е ускорить рассмотрение 
д е л о мелких хищениях, 
чаще всего совершаемых 
при бесспорных обстоятель-
ствах (задержание с похи-
щ е н н ы м в проходной пред-
приятия, в магазине и т. п.). 
М е ж д у тем правила рас-
следования тут мало ч е м 
отличаются от расследования 
весьма с л о ж н ы х преступле-

ний, к р у п н ы * хищений. Та-
ким образом, без всякой не-
обходимости значительно от-
даляется наказание, а рас-
следование обходится госу-
дарству гораздо д о р о ж е , ч е м 
стоимость похищенного. 

Против упрощения порядка 
судопроизводства по неслож-
ным делам о б ы ч н о возража-
ют, ссылаясь на имевшие 
место отрицательные послед-
ствия «процессуального упро-
щенчества». Конечно, по осо-
бо важным делам ныне дей-
ствующий п о р я д о к судопро-
изводства д о л ж е н не у п р о -
щаться, а, наоборот, обстав-
ляться дополнительными га-
рантиями (скажем, требо-
вание единогласия судей 
при вынесении приговора и 
т. д.). Но это не имеет ника-
кого отноиЛния к разумной 
идее об у п р о щ е н и и судопро-
изводства по несложным де-
лам. Судебная практика сви-
детельствует, что введение 
упрощенного порядка произ-
водства по делам о хулиган-
стве без отягчающих обстоя-
тельств не привело к увели-
чению числа судебных оши-

бок по этой категории дел. 

Нельзя признать основа-
тельным и высказываемое 
иногда опасение, что по не-
сложному на первый взгляд 
делу могут при рассмотре-
нии в суде возникнуть ослож-
нения, которые приведут к су-
дебной ошибке. В ранее дей-
ствовавшем советском зако-
не (статья 401 УПК РСФСР 
1922 года), а также в совре-
менном процессуальном за-
конодательстве ряда вару-
бежных государств (напри-
мер, § 260 У П К ГДР) преду-
смотрена обязанность суд в, 
если он сочтет дело с л о ж -
ным, направить его для рас-
следования в обычном поряд-

В. АРСЕНЬЕВ, 
еаведующий отделом 

Всесоюзного НИИ 
судебных экспертиз 

Министерства юстиции 

доктор юридических наук, 
профессор 

— Нет! Еще немного... Вы, 
возможно, подумаете: хочет 
Горчаков уйти от ответствен-
ности. Но ведь мне все равно, 
за что сидеть, срок примерно 
один — что за ларек, что за 
Валерку. Хочу правды, вот че-
го я хочу. Почему не говорил 
об этом раньше — думаю, вы 
поймете А не поймете —• что 
ж, судите за ларек, в претен-
зии не буду. Отсижу свое и 
начну жизнь с нуля. Я так ду-
м а ю : кто может в л ю б о й мо-

жет быть методики последне-
го слова. Этому искусству 
впрок не обучают. И слава 
богу. Человек, произносящий 
последнее слово, меньше все-
го мыслится как искусный 
оратор, точно рассчитываю-
щий впечатление, которое он 
произведет на судей. 

Но он мыслится как чело-
век, точно знающий, зачем 
ему будет дано последнее 
слово, что он м о ж е т в про-
цессе и что — не может. 

ходатайство отличается от 
показаний? Д л я чего преду-
смотрено последнее слово? 
Этого, как правило, подсуди-
м ы й не знает, потому что пе-
речисление прав и разъясне-
ние прав — д а л е к о не одно 
и то же. 

И д о б р о б ы хоть все права 

перечислялись!.. Подсудимый 

м о ж е т ставить вопросы пе-

ред экспертом и лично уча-

ствовать в его допросе, он 
м о ж е т настаивать на осмотре 
вещественных доказательств, 
местности и помещения, где 
совершено преступление, на 
оглашении документов, при-
общенных к делу. О н многое 
может, об этом в интересах 
истины позаботился закон, но 
правилами судебной п р о ц е д у -
р ы не предусмотрено д а ж е 
уведомление подсудимого о 

Аркадий ВАКСБЕРГ 

венный и длительный к о н -
такт, и адвокат. А еще то-
го лучше, мне думается, — 
составить, утвердить и из-
дать н е б о л ь ш у ю б р о ш ю р у , 
где внятно и доступно, с 
максимально возможной пол-
нотой разъяснялись б ы пра-
ва подсудимого, их на-
значение, смысл. И чтобы да-
валась эта памятка под рас-
писку к а ж д о м у , кому п р е д -
стоит держать ответ перед 
законом. Чтобы судьи, при-
ступая к рассмотрению дела, 
удостоверились: подсудимый 
действительно знает свои 
права, понимает их назначе-
ние и может ими пользо-
ваться. 

Свои, ибо права защитни-
ка и права подсудимого да-
леко не идентичны, у к а ж д о -
го из них в процессе свои 
функции, да и не во всех де-
лах участвует адвокат, в по-
стижение истины происходит 
во всех. И во всех, абсолют-
но во всех решается судьба 
человека. 

ПОСЛЕДНЕЕ СЛОВО г . . . А 

надо начинать жить по-новва 
му. 

Но и для девчонки, в кото-
рой ои расстался несколько 
лет назад, годы т о ж е не 
прошли даром. Она обрела 
то, чего не имела: характер. 
Она разыскала своего глупого 
Ваську и заставила его по-
верить. В себя и в нее. И еще 
она заставила его вернуться 
в родной город. Потому что 
там было не пепелище, а дом. 
Ев д о м и, значит, его. 

Это, наверно, и была роко-
вая ошибка, потому что 
здесь, именно здесь, перед 
тем как отправиться в загс, 
она рассказала ему про Ва-
лерку. И ои ничего не отве-
тил, не упрекнул, принял рас-
сказ ев с нарочитым спокой-
ствием, только качал головой 
и цедил сквозь зубы: «Лов-
ко... Мастак...» Она д а ж е оби-
делась: неужели ему все рав-
но? А ему не было все рав-
но: у ж е с первых ее слов он 
внал, как поступит. 

— Так вот, граждане судьи, 
— сказал Горчаков, — в ту 
ночь, когдв воры ограбили 
табачный ларек, я был у Ва-
лерки. Говорили без свиде-
телей. Больше руквми. Точ-
нее — кулаками,.. Правдв, в 
пострадал не очень, слабак 
этот Валерка. А его разукра-
сил я здорово. Три недели 
валялся. Вон посмотрите, и 
сейчас еще скула набок. А 
не жалуется Почему? 

Г орчаков ткнул пальцам • 
воздух, и все, буквально все 
повскакали со своих мест, 
чтобы посмотреть, не кого ои 
показывает. И я, каюсь, т о ж е 
вскочил, повинуясь невольно-
му любопытству, но плотнее 
стена других любопытных на-
прочь закрыла от меня чело-
века с перекошенной скулой, 
пришедшего сюда, очевидно, 
за тем, чтобы мстительно на-
сладиться позором своего со-
перника и врага. 

С у д ь я долго водворял по-
рядок, а когда яге наконец 
уселись и угомонились, В§-
лерка поднялся и, втянув го-
лову в плечи, вышел. Его ни-
кто не задерживал, 

— У , вас все? — снова 
спросил судья, и Горчаков 
у п р я м о ответил? 

мент наметь с нуля, тот еще 
человек. А нет — пиши про-
пало. 

ВСЕМ ИЗВЕСТНО? подсу-
димый произносит по-
следнее слово. Но что 

вто за слово? Почему 
последнее? Зачем вообще 
оно нужно, и чем оно отлича-
ется от слов не последних? 

Д л я свободного, откровен-
ного монолога подсудимого 
издавна создала правовая 
мысль институт, именуемый 
последним словом. П о т о м у 
что суду, перед тем как 
он удалится в совещательную 
комнату для вынесения при-
говора, необходимо знать, что 
сам подсудимый думает о 
себе, о своем преступлении, 
о том, что прозвучало в зале 
суда. Оказал ли на него про-
цесс воспитательное воздей-
ствие? Или он п о - п р е ж н е м у 
хитер и расчетлив? Вопреки 
фактам, вопреки логике, цеп-
ляется зв соломинку в на-
д е ж д е хоть как-нибудь вы-
плыть? А может быть, иск-
ренне и обоснованно стре-
мится предотвратить ошиб-
ку? 

Вот что надо внвть суду, 

если ои хочет вынести о б ъ е к -
тивный. справедливый, с мак-
симальной степенью предви-
дения рвссчитанныЙ приго-
вор. Предвидения того, на-
сколько приговор окажется 
эффективным, насколько втв 
мера наказания н у ж н а этому 
подсудимому, а не какому-то 
абстрактному преступнику, 
совершившему деяние, квали-
фицироввнное по такой-то 
статье. 

Да вот беда: ничего подоб-
ного из последнего слова суд 
о б ы ч н о не узнаёт. Потому что 
на практике последнее слово 
нередко представляет собой 
пустую формальность. «На 
ваше усмотрение...» — ничего 
не значащая, ничего не выра-
ж а ю щ а я , сорняковая фраза 
слишком часто заменяет со-
б о ю то, что из уст подсуди-
мого д о л ж н о прозвучать. 

Легко сказать: должно... Су-
ществуют методики судеб-
ных речей, обвинительных, за-
щитительных, но нет и не мо-

Иначв гарантированное ему 
законом право на защиту 
останется мертвой буквой. 

Закон предусмотрел обя-
ванность судьи в начале про-
цессе разъяснить подсудимо-
му его права. И судья разъ-
ясняет: «Вы имеете право за-
явить отвод... возбуждать хо-
датайства... участвовать в д о -
просе свидетелей... произне-
сти последнее слово... Вам по-
нятны ваши права?» — « П о -

нятны...» 

А что, собственно, ему по-
нятно? В каких случаях он мо-
жет дать отвод судье? Ч е м 

п о л н о м комплексе его про-
цессуальных полномочий. А 
ведь от такой осведомленно-
сти зависит, насколько д е м о -
кратические гарантии закон-
ности, предусмотренные со-
ветским правом, будут реа-
лизованы, будут пущены в 

д е л о и, значит, послужат 

страховкой от в о з м о ж н о й 
ошибки, послужат торжеству 

правосудия. 

Растолковать (а не просто 
перечислить!) подсудимому 
•го праве мог б ы и судья, и 
следователь, который имеет 
« о б в и н я е м ы м непосредст-

Г О Р Ч А К О В , м е ж д у 
прочим, не «прога-
дал», решившись на 

исповедь в последнем слове. 
Д е л о возвратили досле-
довать, ну и, как гово-
рится, факты полностью под-
твердились. Вот только истин-
ного грабителя (или грабите-
лей), посягнувшего на табач-
ный ларек, насколько я знаю, 
не нашли. Упустили... Горча-
кова ж е снова судили, теперь 
у ж е за то, что он и впрямь 
совершил. У ч л и с м я г ч а ю щ и е 
обстоятельства. И о т я г ч а ю -
щие (третья судимость). С л о -
вом, все учли, что п о л о ж е н о . 
О н опять отбыл свой срок и 
не днях, буквально на этих 
днях вернулся домой. Ведь у 
него теперь был свой д о м . 
Дом, где его ждали. 

Так что у истории »той бле« 

гополучный конец. А все по-
тому, что судья терпеливо 
выслушал горчаковский моно-
лог. Мог и не выслушать: та 
самая оговорка в законе, ко-
т о р у ю я у ж е приводил, дава-
ла ему таков право. 

И здесь вполне уместен 
вопрос: а как, собственно, оп-
ределить, слушая последнее 
слово, что относится и что 
не относится к делу? Все, что 
б ы ни сказал подсудимый в 
последнем слове, если только 
это не нарушает общеприня-
тых н о р м нравственности, 
судьям вовсе не безразлично. 
Ибо раскрывает духовный 
мир человека, судьба которо-
го находится в их руках. Ибо 
свидетельствует о его умона-
строении, о глубине его пе-
реживаний, о серьезности от-
ношения к содеянному — 
словом, о том, чего не м о -
жет суд не учесть, опреде-
ляя м е р у наказания. 

И ведь вот что интересно! 
в уголовно-процессуальны* 
кодексах трех союзных рве-

1 публик — Украины, У з б в к и -
{ стана и Казахстана — оговор-
.; ки насчет «права останавли-

вать подсудимого» попросту 
нет. Многие юристы (напри-
мер, проф. М. С. Строгович) 
считают, что такое решение 
более предпочтительно. Убе-
жден, что они правы. И б о 
если что-нибудь « у г р о ж а е т » 
суду в последнем слове, так 
вовсе не многоречивость, а 
лапидарность. Или точнее: не-
умение выражать свои мыс-
ли, незнание того, о ч е м и 
как говорить. 

К а ж д ы й раз, когда оканчи-
ваются прения сторон и пред-
седательствующий произно-
сит: «Подсудимый, вам пре-
доставляется последнее сло-

В О И | — я с волнением жду» 
вот сейчас он поднимется и 
скажет... 

Ну, так что ж е он скажет? 

ЮЮГГфТ 

* 

Фото В. БОГАТЫРЕВА Прокурор 
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советским флагом. И< о к о л о 1600, и о н и л . р е а о м т г р у м 

• тысечу портов 109 стран. 

Линии на карте п е р е с е к а ю т ч е т ы р о океана, « 0 м о р е й , 

10 залнвое - почти весь М и р о в о й о к е а н . Советский С о ю з 

ведет ш и р о к у ю м е ж д у н а р о д н у ю т о р г о в л ю , и без ф л о т е тут 

не обойтись. 

О б о з р е в а т е л ь «Литературной газеты» М . М А К С И М О В по-

просил м и н и с т р , ответить на н е с к о л ь к о вопросов, с в . з а н н ы х 

с м е ж д у н а р о д н ы м сотрудничеством в области судоходства. 

ВОПРОС. Тимофей Борнео* 
вич, в последние годы резно 
возрос интерес к Мировому 
океану. Его проблемы и свя-
занные с ними политические 
экономические и правовые 
вопросы привлекают все 
больше внимания прави-
тельств и общественности 
р а з л и ч н ы х стран, ш и р о к о об-
с у ж д а ю т с я на международных 
к о н ф е р е н ц и я х . 

В чем, по-вашему, п р и ч и н а 
столь возросшего интереса? 

ОТВЕТ. М и р о в о й океан, как 
известно, занимает 71 про-
цент поверхности земного 
шара. Ч е р е з него п р о х о д я т 
о с н о в н ы е пути, о б е с п е ч и в а ю -
щие связи м е ж д у странами и 
континентами. С незапамят-
ных в р е м е н человек исполь-
зует М и р о в о й о к е а н д л я су-
доходства, для развития 
м е ж д у н а р о д н о й торговли. 

Роль Д а р о в о г о океана в 
ж и з н и человечества о с о б е н н о 
повысилась в последние го-
ды- С в я з а н о это с колоссаль-
н ы м п р о г р е с с о м науки и 
техники, с активизацией м е ж -
государственных связей и 
в о з р о с ш и м и техническими 
в о з м о ж н о с т я м и р а з р а б о т к и и 
использования его о г р о м н ы х 
биологических и м и н д а л ь -
ных ресурсов. Значительное 
развитие получила и тради-
ционная деятельность на м о -
ре — судоходство. 

За п е р и о д с 1950 по 1972 
год т о н н а ж м и р о в о г о т о р г о -
вого флота возрос с 85 м и л -
лионов регистровых тонн до 
268 миллионов, то есть б о л е е 
ч е м * 3 раза. Сейчас м о р с к о -
му транспорту п р и н а д л е ж и т 
в е д у щ а я р о л ь в м е ж д у н а р о д -
н о м о б м е н е : м о р е м п е р е в о -
зится 78 процентов ф и з и ч е -
ского о б ъ е м а в н е ш н е т о р г о -
вых грузов. 

Н е м а л а я д о л я в этом о б -
м е н е приходите я на совет-
ский м о р с к о й флот. 

До революции Россия в ы -
плачивала з а г р а н и ч н ы м с у д о -
в л а д е л ь ц а м е ж е г о д н о ф р а х -
т о в у ю * дань по 100—150 мил-
лионов д о л л а р о в . А с е г о д н я 
м ы сами п р е д о с т а в л я е м свои 
суда з а р у б е ж н ы м с т р а н а м 
д л я п е р е в о з к и их г р у з о в . С о -
ветский С о ю з , наша п а р т и я и 
правительство постоянно за-
ботятся о развитии м о р с к о г о 
флота, его технического со-
вершенствования. в Д и р е к т и -
вах X X I V съезда К П С С п р е д у -
сматривается увеличить гру-
з о о б о р о т м о р с к о г о транспор-
та за пятилетку в 1,4 раза. М ы 
п о п о л н я е м и б у д е м п о п о л -
нять н а ш флот в ы с о к о з к о н о -
мичными, у н и в е р с а л ь н ы м и и 
с п е ц и а л и з и р о в а н н ы м и суда-
ми с к о м п л е к с н о й автомати-
зацией управления механиз-
м а м и и системами, то есть 
делать все н е о б х о д и м о е , что-
б ы у д о в л е т в о р и т ь п о т р е б н о -
сти с т р а н ы во внешнеторго-
вых и к а б о т а ж н ы х п е р е в о з -
ках. 

ВОПРОС. Недавно в Мо-
скве состоялось 43-е заседа-
ние Постоянной комиссии СЭВ 
по т р а н с п о р т у . Каине пробле 
мы судоходства решает «та 
комиссия? 

ОТВЕТ. Постоянной комис-
сией СЭВ по транспорту и на 
д в у с т о р о н н е й основе согла-
с о в ы в а ю т с я и к о о р д и н и р у ю т -
ся перспективные планы раз-
вития м о р с к о г о транспорта 
стран — членов СЭВ. П л а н ы 
п р е д у с м а т р и в а ю т р а с ш и р е н и е 
научно-технического с о т р у д -
ничества, о т к р ы т и е новых су-
д о х о д н ы х линий. С к а ж е м , на 
Ч е р н о м м о р е начала действо-
вать р е г у л я р н а я к о н т е й н е р н а я 
линия м е ж д у советским пор-
том Ильичевск и б о л г а р с к и м 
— Верна. Ее о б с л у ж и в а ю т 
с у д а С С С Р и НРБ. Новая кон-
тейнерная линия с к о р о свя-
ж е т наши балтийские порты с 
п о р т а м и ГДР. 

М о р с к и е организации стран 
—- ч л е н о в СЭВ ш и р о к о со-
т р у д н и ч а ю т не только в пере-
возках своих грузов, но и на 
м е ж д у н а р о д н ы х океанских 
путях, п е р е в о з я р а з л и ч н ы е то-
вары других государств. Су-
д о х о д н ы е организации ГДР, 
П о л ь ш и и советское Балтий-
с к о е пароходство органи-
зовали р е г у л я р н у ю линию, 

известную под названием 
«Балгамерикам — м е ж д у пор-
тами Балтийского и С е в е р н о -
го м о р е й и портами Ю ж н о й 
А м е р и к и . Эта линия б ы с т р о 
завоевала популярность гру-
зовладельцев и является, с 
м о е й точки зрения, п р и м е -
р о м д е л о в о г о , в з а и м о в ы г о д -
ного м о р с к о г о сотрудничест-
ва трех братских стран. 

М ы п л о д о т в о р н о р а б о т а е м 
и в области фрахтования. В 
течение ряда лет при Совете 
Э к о н о м и ч е с к о й В з а и м о п о м о -
щ и ф у н к ц и о н и р у е т Б ю р о ко-
о р д и н а ц и и фрахтования су-
дов. Д л я совместного о б с у ж -
д е н и я вопросов судоходства 
создана м е ж д у н а р о д н а я ас-
с о ц и а ц и я с у д о в л а д е л ь ц е в 
( И Н С А ) , в к о т о р у ю входят 
Болгария, Венгрия, ГДР, Куба, 
Польша, СССР, Ч е х о с л о в а к и я 
и Ю г о с л а в и я . 

В а ж н ы м шагом в реализа-
ции п о л о ж е н и й о м о р с к о м 
транспорте, записанных в К о м -
п л е к с н о й п р о г р а м м е социа-
листической з к о н о м и ч е с к о й 
интеграции, явилось з а к л ю ч е -
ние в д е к а б р е 1971 года в Бу-
д а п е ш т е правительствами 
стран — членов СЭВ Согла-
шения о сотрудничестве в о б -
ласти м о р с к о г о судоходства. 
Это б ы л п е р в ы й д о к у м е н т 
п о д о б н о г о рода в м е ж п р а в и -
тельственной п р а к т и к е за 
в с ю и с т о р и ю торгового мо-

алистическои системы и рас-
п а д о м системы к о л о н и а л и з -
ма. Обратите внимание, что 
о с о б е н н о быстро растут пе-
р е в о з к и наливных грузов, в 
о с н о в н о м нефти и н е ф т е п р о -
д у к т о в . Н а п р а в л е н и я основ-
ных потоков п о д о б н ы х гру-
зов, о т р а ж а ю щ и е о с т р е й ш у ю 
б о р ь б у нефтяных м о н о п о л и й 
за р ы н к и сбыта, претерпели 
значительные изменения. Три 
пя1ых экспорта нефти пада-
ет сейчас на р а й о н ы , где д о 
в о й н ы д о б ы ч а б ы л а ограни-
чена или в о о б щ е не о с у щ е -
ствлялась: Б л и ж н и й Восток, 
Индонезия, н е к о т о р ы е райо-
ны А ф р и к и . 

Н о у р а з в и в а ю щ и х с я стран 
не хватает собственного ф л о -
та, и поэтому они находятся 
д о сих пор в транспортной 
зависимости от с у д о х о д н ы х 
к о н ц е р н о в империалистиче-
ских д е р ж а в . 

Б о л ь ш о е значение в этой 
связи п р и о б р е т а ю т м е ж д у н а -
р о д н ы е организации, п р е ж д е 
всего Комитет по м о р с к и м 
п е р е в о з к а м К о н ф е р е н ц и и 
О О Н по т о р г о в л е и развитию 
( Ю Н К Т А Д ) . В состав комите-
та входят 45 стран: 18 а ф р о -
азиатских, 7 латиноамерикан-
ских, 15 п р о м ы ш л е н н о разви-
тых капиталистических и 5 со-
циалистических. 

Если раньше капиталистиче-
ские государства м о н о п о л ь н о 

ческих), агентских и других 
ф и р м . 

М о ж е т возникнуть вопрос: 
а зачем нам фрахтовать ино-
странные суда, когда своих 
достаточно? Д а просто по 
к о м м е р ч е с к и м с о о б р а ж е н и -
ям. Весьма н е в ы г о д н о посы-
лать суда в балласте, скажем, 
за к у п л е н н ы м и в Австралии 
или в странах Ю ж н о й А м е р и -
ки товарами. Выгодней за-
фрахтовать суда на месте со-
в е р ш е н и я т о р г о в о й сделки 
или в с о с е д н е м порту, а 
свои отфрахтовать под д р у -
гие перевозки. Часто возника-
ет потребность фрахтовать 
с п е ц и а л и з и р о в а н н ы е суда —-
р е ф р и ж е р а т о р ы , газовозы, 
виновоэы и прочие. 

Х о ч у отметить, что количе-
ство сделок, з а к л ю ч а е м ы х 
« С о в ф р а х т о м » , постоянно ра-
стет. И это з а к о н о м е р н о , по-
скольку ф л о т наш состоит из 
технически с о в е р ш е н н ы х су-
дов, а э к и п а ж и у к о м п л е к т о -
ваны о т л и ч н о о б у ч е н н ы м и 
м о р я к а м и , всегда точно вы-
п о л н я ю щ и м и условия конт« 
рактов. 

Увеличивается и число опе-
раций по ф р а х т о в а н и ю ино-
странного т о н н а ж а — расши-
р е н и е в н е ш н е й т о р г о в л и 
С С С Р т р е б у е т активизации и 
этой деятельности. 

ВОПРОС. До сих пор. Тимо-
фей Борисович, мы говорили 
с вами о перевозках грузов. 

МИНИСТР МОРСКОГО ФЛОТА СССР Т. Б. Г У Ж Е Н К О 

ОТВЕЧАЕТ НА ВОПРОСЫ «ЛИТЕРАТУРНОЙ ГАЗЕТЫ» 

• Ф р а х т о в а т ь —• н а н и м а т ь 
судно полностью или частич-
но для перевозки грузов. — 
Прим. ред. 

реплааания. В н е м нашли 
о т р а ж е н и е и о б щ и е п о л о ж е -
ния о р е ж и м е м о р е п л а в а -
ния м е ж д у социалистически-
ми странами, о с н о в а н н о м на 
п о л н о м равноправии, взаим-
н о м у в а ж е н и и интересов и 
с т р е м л е н и и к у к р е п л е н и ю 
м о р с к и х связей, и б о л е в ча-
с т н ы е условия пребывания 
с у д о в в портах. Известно, что 
такие ч л е н ы СЭВ, как Венгрия 
и Чехословакия, не и м е ю т 
н е п о с р е д с т в е н н о г о в ы х о д а к 
м о р ю . О д н а к о по соглаше-
н и ю у них р а в н ы е в о з м о ж -
ности с партнерами, распола-
г а ю щ и м и собственным м о р -
с к и м п о б е р е ж ь е м . Как види-
те, в этом д о к у м е н т е о т р а ж е н 
о с н о в о п о л а г а ю щ и й принцип, 
о п р е д е л я ю щ и й деятельность 
СЭВ: ч е р е з р е ш е н и е общих 
задач — к наиболее п о л н о м у 
у д о в л е т в о р е н и ю н у ж д и ин-
тересов к а ж д о г о из его чле-
нов. 

К о м п л е к с н а я п р о г р а м м а 
предусматривает и р я д д р у -
гих экономических задач в 
области м о р с к о г о с у д о х о д -
ства: в н е д р е н и е новейшей 
транспортной технологии, 
б о л е е ш и р о к о е использова-
ние Д у н а я д л я транспортных 
целей, совершенствование 
с у щ е с т в у ю щ и х ф о р м с о т р у д -
ничества, вплоть д о в о з м о ж -
ного создания в б у д у щ е м со-
вместных с у д о х о д н ы х пред-
приятий. Все эти в о п р о с ы яви-
лись п р е д м е т о м о б с у ж д е н и я 
на 43-м заседании Постоян-
ной комиссии и по ним были 
п р и н я т ы с о о т в е т с т в у ю щ и е 
решения. 

ВОПРОС. Согласно между-
народной статистиие. за пос-
левоенный период а морских 
перевозках относительно 
у м е н ь ш и л с я у д е л ь н ы й вес 
р а з в и т ы х к а п и т а л и с т и ч в с и и х 
стран. Если в 1938 го-
ду объем перевозок в евро-
пейские страны. Северную 
А м е р и к у и обратно составлял 
68 процентов общего объема, 
то в 1970 году он понизился 
до 51. Нем, по-вашему, вы-
званы такие сдвиги? 

ОТВЕТ. П р е ж д е всего — 
о б р а з о в а н и е м м и р о в о й соци-

о с у щ е с т в л я л и все м о р с к и е 
п е р е в о з к и г р у з о в развиваю-
щ и х с я стран, не считаясь с 
тем, желали того последние 
или нет, то теперь они в ы н у ж -
д е н ы идти на о б с у ж д е н и е по-
д о б н ы х вопросов в комитете 
и решать их на м е ж д у н а р о д -
но-правовой основе. Социа-
листические государства в ы -
ступают в п о д д е р ж к у б о р ь б ы 
р а з в и в а ю щ и х с я стран за со-
здание независимой экономи-
ки, своего флота. Советская 
делегация, в частности на 
сессиях ЮНКТАДа, неодно-
к р а т н о заявляла, что прави-
тельственное содействие раз-
в и т и ю судоходства — суве-
р е н н о е право к а ж д о й стра-
ны. 

ВОПРОС. М е ж д у н а р о д н у ю 
т о р г о в л ю и м е н у ю т союзницей 
м и р н о г о сосуществования, а 
морской флот — ее своеоб-
р а з н ы м инструментом. Как 
проходит сотрудничество на 
море с н а ш и м и партнерами 
из н а п и т а л и с т и ч е с к и х стран? 

ОТВЕТ. П о н е с к о л ь к и м на-
правлениям. 

П р е ж д е всего у нас под-
писаны д в у с т о р о н н и е согла-
ш е н и я по судоходству с таки-
ми м о р с к и м и странами, как 
Ф р а н ц и я , А н г л и я , Голландия, 
Италия, С Ш А , Бельгия, Ш в е -

ция, и д р у г и м и . 

Советские с у д о х о д н ы е 
п р е д п р и я т и я д е р ж а т бо-
лее 50 заграничных линий. На 
ряде из них мы плава-
е м совместно с с у д о х о д н ы м и 
к о м п а н и я м и Англии, Фран-
ции, Бельгии, Голландии, ФРГ, 
Японии. Большинство этих ли-
ний, д е й с т в у ю щ и х в течение 
многих лет, завоевало д о б -
р у ю р е п у т а ц и ю . Е ж е г о д н о на 
них перевозят м и л л и о н ы тонн 
грузов. 

Е щ е о д н о направление — 
фрахтование иностранных и 
отфрахтование советских су-
дов. Все эти о п е р а ц и и осу-
ществляет у нас Всесоюзное 
о б ъ е д и н е н и е « С о в ф р а х т » . 
О н о п о д д е р ж и в а е т д е л о в ы е 
связи с 3000 с у д о в л а д е л ь ч е -
ских, б р о к е р с к и х (посредни-

Но ведь мореной флот —- вто 
еще и п а с с а ж и р с к и е линии, и 
т у р и с т с к и е к р у и з ы ? 

ОТВЕТ. Д е л о в том, что эта 
часть н а ш е й р а б о т ы б о л ь ш е 
на виду. Пассажирами или 
туристами многие из нас б ы -
ли или е щ е будут. Но, по-
скольку в о п р о с задан, следу-
ет на него ответить. 

О к о л о с о р о к а миллионов 
человек перевозит в год со-
ветский м о р с к о й флот. Боль-
ш у ю п о п у л я р н о с т ь я послед-
нее в р е м я завоевали регу-
л я р н ы е туристские ч е р н о м о р -
ские линии, а также м е ж д у -
н а р о д н ы е , с в я з ы в а ю щ и е 
Одессу, Ялту, С о ч и и Батуми 
с Констанцей, Варной, Стам-
булом, П и р е е м , Генуей, Неа-
полем, Венецией, Д у б р о в н и -
к о м , Бари, Фамагустой, М а р -
селем, А л е к с а н д р и е й , Бейру-
том. 

Р е г у л я р н ы м пассажирским 
с у д о х о д с т в о м связан Ленин-
град с Хельсинки, С т о к г о л ь -
мом, Л о н д о н о м , Гавром и 
М о н р е а л е м . Действует ту-
ристский м а р ш р у т Ленинград 
— Гдыня — Варнемюмде — 
Копенгаген — О с л о — Гамбург 
— С т о к г о л ь м — Хельсинки. 

М а р ш р у т ы по Ч е р н о м у и 
Балтийскому м о р я м на к о м -
ф о р т а б е л ь н ы х лайнерах, ко-
нечно ж е , интересны и при-
влекательны. Н о многих за-
взятых туристов они у ж е не 
устраивают. И м хочется от-
крывать д л я себя новые мо-
ря. У ч и т ы в а я это, мы п р о л о -
жили м а р ш р у т от порта На-
ходка, что на Д а л ь н е м Восто-
ке, до японских островов и 
Гонконга, к о т о р ы м п о л ь з у ю т -
ся п а с с а ж и р ы не т о л ь к о 
СССР и Японии, но и евро-
пейских стран. Или, сев во 
Владивостоке на т е п л о х о д 
«Русь», м о ж н о пойти по мар-
шруту Нагасаки — Манила 
— Замбоанга — Сингапур — 
Токио. 

Советские пассажирские 
суда с о в е р ш а ю т к р у и э н ы е 
рейсы и из портов Австралии 
в порты Ю г о - В о с т о ч н о й Азии. 

Н а к о н е ц , б л а г о д а р я Согла-

ш е н и ю по н е к о т о р ы м в о п р о -
сам м о р с к о г о судоходства, 
з а к л ю ч е н н о м у м е ж д у С С С Р и 
С Ш А , стало в о з м о ж н ы м п р о -
ложить м а р ш р у т Л е н и н г р а д — 
Н ь ю - Й о р к . 28 мая советский 
лайнер « М и х а и л Л е р м о н т о в » , 
рассчитанный на 700 пассажи-
ров, отправится в путь, что-
б ы 11 и ю н я пришвартоваться 
в порту Н ь ю - Й о р к а . 

ВОПРОС. Вы у п о м я н у л и О 
советско-американском Согла-
шении по судоходству. Нельзя 
ли остановиться на нем по-
подробнее? 

ОТВЕТ. Известно, ч т о « х о -
лодная война» в ы ч е р к н у л а 
25 лет из истории развития 
советско-американских свя-
зей во многих областях. П о -
сле московских п е р е г о в о р о в 
м е ж д у Г е н е р а л ь н ы м секрета-
р е м ЦК К П С С Л. И. Б р е ж н е -
вым и п р е з и д е н т о м С Ш А Р. 
Н и к с о н о м отчетливо наме-
чаются ч е р т ы нового этапа их 
развития. По своему х а р а к -
теру п е р е г о в о р ы в М о с к -
ве д а л е к о в ы ш л и за р а м к и 
двусторонних отношений, они 
оказали воздействие на о б -
щ у ю о б с т а н о в к у в мире. 

Вскоре после встречи на 
в ы с ш е м у р о в н е б ы л о под-
писано н е с к о л ь к о соглаше-
ний, затрагивающих с ф е р у 
э к о н о м и ч е с к о г о с о т р у д н и ч е -
ства двух стран. С р е д и них — 
и С о г л а ш е н и е по н е к о т о р ы м 
в о п р о с а м м о р с к о г о с у д о х о д -
ства, к о т о р о е в о к т я б р е 
1972 года м ы подписали в 
Вашингтоне с б ы в ш и м ми-
нистром торговли С Ш А П. П и -
т е р с о н о м по у п о л н о м о ч и ю 
своих правительств. 

В ч е м суть этого С о г л а ш е -
ния? 

Д о недавнего в р е м е н и д л я 
торговых судов СССР, а т а к ж е 
д р у г и х социалистических 
стран в портах С Ш А действо-
вали к р а й н е с л о ж н ы е , я б ы 
д а ж е сказал, д и с к р и м и н а ц и -
о н н ы е правила захода, к о т о -
р ы х не б ы л о ни в о д н о й д р у -
гой стране м и р а . Капитан тор-
гового судна ч е р е з соответ-
с т в у ю щ и е административные 
и д и п л о м а т и ч е с к и е о р г а н ы 
о б я з а н был, например, подать 
ходатайство о р а з р е ш е н и и на 
эаход в п о р т С о е д и н е н н ы х 
Штатов за месяц и п о -
лучить на это специальное 
разрешение государственного 
департамента. Затем н у ж н о 
б ы л о сообщить а м е р и к а н с к и м 
о ф и ц и а л ь н ы м органам не 
только цель захода и назва-
ние судна, но и т о ч н у ю дату 
прибытия, и п о л н ы й список 
всех ч л е н о в экипажа. К о л и ч е -
ство портов, куда р а з р е ш а л с я 
эаход судов социалистических 
стран, б ы л о к р а й н е о г р а н и ч е -
но. Все это, конечно, и с к л ю -
чало в о з м о ж н о с т ь п о д д е р ж а -
ния с к о л ь к о - н и б у д ь стабиль-
ного судоходства и б ы л о рас-
считано на с д е р ж и в а н и е р а з -
вития э к о н о м и ч е с к и х связей. 

П о д п и с а н н о е С о г л а ш е н и е 
устанавливает у п р о щ е н н ы й 
р е ж и м д о с т у п а и п р е б ы в а н и я 
торговых и н е к о т о р ы х д р у -
гих г р а ж д а н с к и х судов в 40 
портах к а ж д о й из стран. 

Оговорено, что в м о р с к о й 
тортовле СССР и С Ш А б у д у т 
участвовать третьи страны, 
что они т о ж е смогут п е р е в о -
зить по к р а й н е й мере одну 
треть г р у з о в советско-амери-
канской торговли. 

Х о ч у обратить внимание, 
что п р е д у с м о т р е н н о е согла-
ш е н и е м р а з д е л е н и е грузов 
С С С Р и С Ш А на основе прин-
ципа по '/з — для п е р е в о з к и 
ф л о т а м и д о г о в а р и в а ю щ и х с я 
стран и '/з — для п е р е в о з к и 
т о н н а ж е м третьих стран яв-
ляется п е р в о й не затрагиваю-
щей основ с в о б о д ы т о р г о в о г о 
м о р е п л а в а н и я п о п ы т к о й спра-
ведливого р е ш е н и я этой 
с л о ж н о й п р о б л е м ы на м е ж -
правительственном у р о в н е . 

В ц е л о м советско-амери-
кансков С о г л а ш е н и е о мор-
ском судоходстве означает 
весьма существенный сдвиг в 
этой в а ж н о й д л я обеих стран 
области взаимоотношений. 
Н е д а р о м г о с у д а р с т в е н н ы е 
деятели С Ш А и а м е р и к а н с к а я 
пресса о х а р а к т е р и з о в а л и его 
как « п е р в ы й шаг в начале но-
вой эры р а с ш и р е н и я торговли 
с С о в е т с к и м С о ю з о м » , 

СОВЕТ 

ПЯТИ Г О С У Д А Р С Т В 

— Недавно в Гдыне п р о х о -
дило заседание Совета у п о л -
н о м о ч е н н ы х . Этот совет б ы л 
создан в п р о ш л о м году д л я 
р е ш е н и я одной из задач, 
записанных в К о м п л е к с н о й 
п р о г р а м м е социалистической 
экономической интеграции, а 
именно — « И з у ч е н и е химиче-
ских, физических, б и о л о г и ч е -
ских и других процессов 
в а ж н е й ш и х районов М и р о в о -
го океана». В него входят 
у ч е н ы е пяти стран — членов 
СЭВ: Болгарии, ГДР, Польши, 
Румынии и С о в е т с к о г о Союза. 
О д н а из обязанностей совета 
— р у к о в о д и т ь д е я т е л ь н о с т ь ю 
М е ж д у н а р о д н о г о к о о р д и н а -
ц и о н н о г о центра. С о з д а н н ы й 
на базе нашего института, 
центр налаживает к о н т а к т ы 
у ч е н ы х - о к е а н о л о г о в , к о о р д и -
н и р у е т работу мно го ч исле н-
ных организаций и ведомств. 
Задача, записанная в к о м -
плексной п р о г р а м м е , с о д е р -
жит в себе м н о ж е с т в о п р о б -
лем. Поэтому решать их по-
р у ч е н о р а з л и ч н ы м н а у ч н ы м 
у ч р е ж д е н и я м стран СЭВ. На-
зову н е к о т о р ы е из них —-
болгарский Центр научно-ис-
следовательских и п р о е к т н ы х 
работ р ы б н о г о хозяйства, Ин-
ститут м о р е в е д е н и я (ГДР), 
польский Институт м о р с к о г о 
рыболовства, р у м ы н с к и й Ин-
ститут морских исследований, 
Государственный о к е а н о г р а -
ф и ч е с к и й институт Г и д р о м е -
т е о с л у ж б ы СССР и д р у г и е . 

О ста но влю сь на н е к о т о р ы х 
совместных работах у ч е н ы х 
братских стран. Вот о д н а из 
них — «Исследование п р о ц е с -
сов взаимодействия о к е а н а и 
а т м о с ф е р ы » . Это г р а н д и о з н а я 
п о своей с л о ж н о с т и и мас-
штабам задача. Ведь всесто-
р о н н е е изучение тепло-, вла-
го- и газооборота м е ж д у М и -
р о в ы м океаном и а т м о с ф е р -
ной о б о л о ч к о й п о м о ж е т рас-
к р ы т ь секреть» т о ч н о г о п р о г -
нозирования п о го д ы. 

в ч е м недостаток совре-
м е н н о й м е т е о с л у ж б ы ? С б о р 
сведений ведется т о л ь к о стан-
циями, р а с п о л о ж е н н ы м и на 
с у ш е . О б ш и р н ы е пространст-
ва М и р о в о г о океана остаются 
на карте п о г о д ы « б е л ы м и 
пятнами». Н а у к е ж е н у ж н ы 
н а б л ю д е н и я в границах все-
го з е м н о г о шара. 

О значении п р о г н о з о в по-
г о д ы говорить не п р и х о д и т -
ся. О н и крайне н у ж н ы цело-
м у р я д у отраслей э к о н о м и к и , 
и п р е ж д е всего с е л ь с к о м у 
хозяйству. Подсчитано, на-
п р и м е р , что при у л у ч ш е н и и 
долгосрочных прогнозов по-
годы у щ е р б с е л ь с к о м у хо-
зяйству Западной Европы, 
СССР, С е в е р н о й А м е р и к и и 
Японии м о ж е т быть у м е н ь -
шен м и н и м у м на 1 м и л л и а р д 
д о л л а р о в в год. 

ПЕРЕСТРОЙКА 

подводного 

Ц А Р С Т В А ! 

Д р у г а я , не м е н е е важная 

задача, стоящая п е р е д уче-

н ы м и стран СЭВ, — изучение 

биологических ресурсов Ми-

р о в о г о океана. С е г о д н я не 

приходится доказывать значе-

ние морей как поставщиков 

ж и в о т н ы х п р о д у к т о в . Извест-
но, о к е а н дает б е л к о в боль-
ше, ч е м все ж и в о т н о в о д ч е -
ские хозяйства земли. Необ-
х о д и м о только р а з у м н о ис-
пользовать эти неисчерпае-
м ы е богатства, знать условия 
п о д в о д н о й жизни, уметь 
влиять на них. 

Я уверен, что человечество 
стоит на п о р о г е п е р е стр о йки 
п о д в о д н о г о царства. Речь 
идет о том, что в н е д а л е к о м 
б у д у щ е м станет в о з м о ж н ы м 
переселение и акклиматиза-
ция рыб, создание искусствен-
ных подводных пвстбищ, У ж е 
не писатели-фантасты, а уче-

Н а ш в м у с т о л е т и ю присвоено м н о г о имен. О н е м говорят — 
в е к к о с м и ч е с к и й и атомный. Его называют в е к о м и и ф о р м а * 
ции и к и б е р н е т и к и . Но все ч а щ е звучит и м я : «Век акванавти-
ки». Акванавтика —• наука, и з у ч а ю щ а я тайны М и р о в о г о о к е а * 
на, п р о н и к а ю щ а я в г л у б и н ы м о р е й . Знание тайн океана позво« 
лит развить н о в у ю отрасль — м о р с к у ю э к о н о м и к у , п о м о ж е т 
поднять р ы б о л о в с т в о , решить п р о б л е м у о п р е с н е н и я м о р с к о й 
в о д ы , составлять б о л е е т о ч н ы е прогнозы п о г о д ы . В неделе-
к о м б у д у щ е м М и р о в о й океан, вероятно, в б о л ь ш о й степени 
б у д е т у д о в л е т в о р я т ь потребности человечества в металлах# 
нефти, угле, в х и м и ч е с к о м сырье, в ж и в о т н ы х белиах... 

Но п р о б л е м ы М и р о в о г о океана не в состоянии решите 
к а ж д а я страна в отдельности. Н е о б х о д и м ы совместные уси-
лия. О б о д н о м т а к о м р а б о ч е м с о д р у ж е с т в е — специализиро-
в а н н о м объединении социалистических г о с у д а р с т в — р а с с к а з ы -
вается в интервью, к о т о р о е д а л к о р р е с п о н д е н т у « Л и т е р а т у р -
н о й газеты» Ю . С И Н Я К О В У д и р е к т о р Института о к е а н о л о г и и 
ч л е н - к о р р е с п о н д е н т А Н СССР А н д р е й С е р г е е в и ч М О Н И Н . 

ные, основываясь на послед-
них достижениях науки, спо-
рят о п р о б л е м а х м о р с к о г о 
з е м л е д е л и я и животноводст-
ва. Вполне р е а л ь н ы м и выгля-
дят и такие цели, как искус-
ственное в ы р а щ и в а н и е рыб и 
м о л л ю с к о в , у д о б р е н и е мо-
рей, удаление с их дна «сор-
н я к о в » , подогрев в о д ы с по-
м о щ ь ю атомных р е а к т о р о в и 
т. п. 

З О Л О Т О Е Д Н О 

Д о сих п о р м ы говорили о 
биологических ресурсах. Н ы -
не ставится в п о л н е конкретно 
и иная задача — создать в 
океане «горную п р о м ы ш л е н -
ность». Технический прогресс, 
достигнутый в X X веке, от-
к р ы в а е т в о з м о ж н о с т и д л я 
р а з р а б о т к и всех м и н е р а л ь н ы х 
ресурсов, л е ж а щ и х на боль-
ших глубинах м о р с к о г о дна. 
П р е д п о л а г а ю т , что эти ресур-
сы е ж е г о д н о возрастают на 
величину, п р е в ы ш а ю щ у ю го-
д о в о е потребление металла 
п р о м ы ш л е н н о с т ь ю всего ми-
ра. 

А. МОНИН, 
член-иорреспондент 
Академии н а у к СССР 

У ч е н ы х социалистических 
стран м о р с к о е д н о интересу-
ет и в д р у г о м аспекте. Н а у к а 
стремится понять п р о ц е с с ы 
с о в р е м е н н о г о о с а д к о о б р а з о -
вания М и р о в о г о океана. И б о 
здесь спрятан к л ю ч ко мно-
гим тайнам п р и р о д ы . П р е ж д е 
всего эти исследования п о м о -
гут ответить на вопрос, давно 
в о л н у ю щ и й л ю д е й : что п е р . 
вично —• м а т е р и к о в а я или 
о к е а н и ч е с к а я кора? В ф о к у с е 
внимания у ч е н ы х социалисти-
ческих стран и такие пробле-
мы, как с о в р е м е н н о е разви-
тие дна, з а к о н о м е р н о с т и раз-
м е щ е н и я полезных ископае-
мых, влияние о с а д к о о б р а з о -
ваний на ф а у н у и ф л о р у , ис-
следование м о р с к и х шельфов 
и т. д. 

СОВМЕСТНЫЕ 

Э К С П Е Д И Ц И И 

Сейчас мы готовимся к 
п р о в е д е н и ю серии м е ж д у -

народных экспериментов в 
М и р о в о м о к е а н е по единой 
п р о г р а м м е . К о р а б л и п о д 
флагами Болгарии, Г ДР, 
Польши, Р у м ы н и и и СССР 
выйдут в н е й т р а л ь н ы е в о д ы 
Атлантики, изучат глубины 
Ч е р н о г о и Балтийского морей. 
П р и этом н а у ч н ы е програм-
мы отдельных экспедиций 
будут заранее согласованы в 
н а ш е м м е ж д у н а р о д н о м к о о р -
д и н а ц и о н н о м центре. Затем 
у ч е н ы е смогут вести совмест-
н у ю о б р а б о т к у результатов 
исследований. 

И, наконец, состоятся сов-
местные к о м п л е к с н ы е экспе-
диции. На к о р а б л я х выйдут в 
плавание н а у ч н ы е к о м а н д ы , 
составленные из специали-
стов разных стран. В частно-

сти, в такой рейс отправятся 
советское с у д н о « А к а д е м и к 
Курчатов», « А л е к с а н д р Гум-
б о л ь д т » из ГДР. В о т к р ы -
т о м м о р е они проведут це-
л ы й ряд исследований по п р о -
г р а м м е м е ж д у н а р о д н о г о со-
трудничества. 

Выполнение этой п р о г р а м -
мы, кстати, у ж е началось в 
п р о ш л о м г о д у . С у д н о « А л ь б -
рехт Пенк», на борту к о т о р о -
го находились у ч е н ы е ГДР, 
П о л ь ш и и СССР, в течение 
месяца б о р о з д и л о в о д ы Бал-
тийского моря, изучая сте-
пень загрязненности Бал-
тики. 

СЕРЬЕЗНАЯ 

У Г Р О З А 

Н ы н е все согласны с тем, 
что загрязнение м о р е й п р е -
вращаете» в серьезную п р о -
б л е м у . Печать капиталисти-
ческих стран с о о б щ а е т о 
м н о г о ч и с л е н н ы х случаях, к о -
гда концерны, пренебрегая 
о ф и ц и а л ь н ы м и запретами, 
затапливают б о ч к и с ядови-
тыми о т х о д а м и в п р и б р е ж -
ных районах м о р я . С т о ч н о й 
ямой Западной Европы назы-
вают С е в е р н о е м о р е , к о т о -
рое варварски з а г р я з н я е т с я 
частными п р е д п р и я т и я м и . 
Н е к о т о р ы е р а й о н ы м о р я у 
берегов Великобритании на-
столько пропитаны н е ф т ь ю 
и н е ф т е п р о д у к т а м и , ч т о 
утратили р ы б о п р о м ы с л о в о е 
значение, стали опасными е 
п о ж а р н о м отношении. 

Д л я п р е д о т в р а щ е н и я т я ж е -
лых последствий, связанных е 
з а г р я з н е н и е м в о д м о р е й и 
океанов, н е о б х о д и м о р е ш и т ь 
р я д в а ж н ы х вопросов. Н а -
п р и м е р : с п о с о б н о ли м о р е 
« п е р е р а б о т а т ь » все количест-
во сточных вод, сбрасывае-
мых в М и р о в о й океан; к а к 
загрязнения влияют на б и о л о -
гические р е с у р с ы п о д в о д н о г о 
мира; к а к и е н у ж н о провести 
технические м е р о п р и я т и я по 
очистке. 

ЗАСЕЛЕНИЕ 

Г И Д Р О К О С М О С А ! 

С е г о д н я в истории о с в о е -
ния М и р о в о г о океана н а б л ю -
дается н о в ы й в а ж н ы й этап —-
заселение м о р с к о г о дна. На 
наших глазах осуществляется 
извечная м е ч т а ч е л о в е к а п р о -
никнуть в м о р с к и е г л у б и н ы и 
жить в них. О б этом свиде-
тельствуют у с п е ш н ы е экспе-
рименты, п р о в о д и м ы е в о 
многих странах мира, о п ы т ы 
ф р а н ц у з с к о г о у ч е н о г о Ж а к а 
Ива Кусто, с о з д а в ш е г о п е р -
вые п о д в о д н ы е дома. П о с л е д -
ний, в частности, говорит о 
в о з м о ж н о с т и в о з н и к н о в е н и я 
в б у д у щ е м п о д в о д н ы х л ю д е й 
— « г о м о акватикус». 

Не р а з д е л я я этой к р а й н е й 
точки зрения, м ы вместе с 
тем считаем, что м е т о д н е п о -
средственного п о г р у ж е н и я 
человека на д н о м о р е й яв-
ляется наиболее э ф ф е к т и в -
н ы м в с о в р е м е н н о й о к е а н о -
графии. И б о он п о з в о л я е т 
провести ц е л ы й ряд ц е н н е й -
ших непосредственных на-
б л ю д е н и й . 

С этой ц е л ь ю у ч е н ы е со-
циалистических стран р е ш и л и 
организовать м е ж д у н а р о д н у ю 
базу океанологических иссле-
дований. Она, вероятно, б у д е т 
находиться в б о л г а р с к о м го-
роде Варна. П о ч е м у и м е н н о 
в Варне? Это наиболее теплая 
точка Ч е р н о г о моря, к т о м у 
ж е здесь о ч е н ь у д о б н ы й б е -
рег. На базе б у д у т постоянно 
работать специалисты пяти 
социалистических стран, м е ж -
д у н а р о д н ы й о т р я д акваланги-
стов и в о д о л а з о в . 

— П е р е д у ч е н ы м и с о ц и а л и -
стических стран, так ж е как и 
перед нашими к о л л е г а м и из 
других государств,—сказал в 
з а к л ю ч е н и е А . Монин, — сто-
ит грандиозная и б л а г о р о д н а я 
задача — всесторонне изучить 
М и р о в о й о к е а н и сделать все 
для того, ч т о б ы человек м о г 
воспользоваться его несмет-
ными богатствами. 

М О Р Е -
НАЧАЛО ЖИЗНИ 

В последнее в р е м я • бур-

ж у а з н о й печати появляется 

•са б о л ь ш е материалов о^за-

гряэненим м о р е й и океанов, 

о б исчезновении в ни« всего 

ж и а о г о . М ы предлагаем вни-

м е н и ю читателей с т а т ь » в. Д. 

Росси из итальянского ж у р -

нала О п о к а » . Перепечаты-

ваете* с сокращениями. 

НО Ч Ь полна невидимых 
вещей, д а ж е тех, что и 
вовсе не с у щ е с т в у ю т , 

В о т и море полно вещей, ко-
торых не видно: они есть и их 
нет. П о т о м у - т о , когда имеешь 
дело с ночью или с морем, ка-
ж е т с я , будто V тебя за спи-
ной кто-то стоит, и т ы не 
знаешь, д р у г это или враг. А 
потом, совершенно неожидан-
но, ночь распахивается н рож-
дается рассвет; море распахи-
вается, и из его с т р у я щ и х с я 
недр в ы х о д я т дельфины и на-
ч и н а ю т свою игру. П о т о м они 

исчезают, и вскоре опять по-

являются, и море полно вздо-

хов. 

К о г д а в детстве я смотрел 

на дельфинов, мне валялось, 

ч т о передо м н о й что-то еще 

невиданное, Т о г д а я был на-

и в н ы м мальчишкой; но и сей-
час мне всякий раз к а ж е т с я , 
б у д т о я в и ж у их впервые. М о -
ж е т быть, т а к а я наивность 
сохраняется в к а ж д о м из нас, 
а мы об этом и не подозрева-
ем» 

П о к а я рос. дельфины всег-
да были у меня перед глаза-
ми, как соль и хлеб на сто-
ле. Н когда я в и ж у у б и т о ю 
дельфина, я ч у в с т в у ю , что это 
не просто мертвый дельфин, 
а мертвен, и что я у т р а т и л 
что-то, х о т ь н не «паю, ч т о 
именно. Во времена моего дет-
ства дельфины б ы л и всегда, 
к а ж д ы й день. А сейчас, ч т о б ы 
увидеть их, н у ж н о отправ-
ляться в плавание, у х о д и т ь в 
открытое море. П о п а д а ю т с я 
стаи дельфинов голов я п я т ь -
десят или д а ж е в сто. И з во-
д ы им не видно берега, но о я я 

анают, что берег есть и что 
там их ж д е т смерть. К а к они 
представляют себе смерть, че-
ловеку неизвестно, но что-то 
такое, п о х о ж е е на эту мысль, 
у них д о л ж н о быть. О н и зна-
ют, что смерть существует и 
что это скверная ш т у к а . 

Н о вот теперь человек при-
нялся у б и в а т ь море, а ведь 
морс — н а ч а л о жизни. I I тот, 
кто убивает море, убивает 
землю. Человек умен, но ни 
и чем н никогда его \ м не 
проявляется так, как в мо-
мент, когда он убивает; тогда 
ой выплескивает из себя псе, 
как к а р а к а т и ц а , выпускаю-
щ а я свои «чернила». 

С т р а ш н о , когда гарпун вон-
зается в спину .дельфина. За-
гарпуненный, распростертый 
на брезенте дельфин плачет, 
как ребенок. О д н а ж д ы п я т ь 

дельфинов, о п у т а н н ы х креп-
кон сетью, т а щ и л и к берегу, и 
когда сеть попадала на от-
мель. они все п л а к а л и вот так 
же, как дети. Казалось, пла-
чет сама морская вода, пла-
ч у т д о н н ы е к а м н и н лодки, 
у т к н у в ш и е с я в п р и б р е ж н ы й 
песок, п л а ч е т все. 

И н о г д а дельфины запуты-
ваются своей длинной мордой 
в с е т я х ; они неистово мечут-
ся, стараясь освободиться. Н о 
тщетно, I I тогда дельфины 
гибнут. Ь ы г ь м л е к о п и т а ю щ и м 
в море невероятно т р у д н о — 
д а ж е человеку это известно. 
Все, что ж и в е т в море, нам 
бесконечно ч у ж д о . Взгляд 
рыбьих глаз водянист. Они 
не в и д я т нас, мы не о щ у щ а е м 
их взгляда на себе: просто во-
да и стекло. А дельфины, 
как мы, У них наша кровь, 

наше дыхание, нм н у ж н о под-
ниматься на поверхность, что-
бы д ы ш а т ь нашим воздухом. 
Я видел одного дельфина, ко-
торый п о ш б , запутавшись в 
сети д л я ловли омаров. Те-
ло его было длиннее лодки, 
на которой его везли. По-ви-
димому, под водой разыгра-
лась с т р а ш н а я трагедия; это 
большое животное, несмотря 
на свою о г р о м н у ю силу и 
м о щ н ы й хвост, не могло разо-
рвать сеть н всплыть на по-
верхность, чтобы глотнуть 
воздхха. Когда он, т а к о й без-
н а д е ж н о мертвый, л е ж а л в 
лодке, казалось, что нет в мо-
ре ничего более близкого че-
л о в е к у , чем этот дельфин. О н 
умер не как рыба, к а к чело-
век. 

А к у л а — ч у д о в и щ е : на вид 
она красивей дельфина, изящ-

нее. Н о когда ее. еще ж и в у ю , 
л о в к о разрубают топором, 
зрелище это не вызывает ж а -
лости. I I дельфин — чудови-
ще, но стайка дельфинов — 
все равно, что стайка резвя-
щ и х с я ш к о л ь н и к о в ; они игра-
ют, весело подпрыгивают, па-
д а ю т в воду то п л а ш м я , то 
боком, они — воплощенная 
радость п р ы ж к а , игры с во-
дой, падения на у п р у г у ю 
гладь моря. Д е л ь ф и н умен — 
так говорят люди, знающие, 
что такое ум. О н идет за тра-
лом и. проделав в Сети дыр-
к у , подбирает вываливаю-
щ у ю с я оттуда рыбу. А если 
рыбаки о п л е т а ю т трал спе-
циальной предохранительной 
сеткой, дельфины у х и т р я ю т с я 
развязать ее, действуя зуба-
ми, словно л о в к и м и пальцами. 
Сейчас дельфинов дрессиру-

ют, з а с т а в л я ю т играть на по-
теху публике, то есть л и ш а ю т 
их самого прекрасного качест-
ва, которое есть у ж и в о т н о -
го. — права быть диким... 

Вблизи берегов вода от-
равлена химическими вещест-
вами. Х и м и я убивает мель-
чайших обитателей моря, ко-
торыми кормятся сардины, 
макрели, сельдь; а ими чита-
ются т у н и ы и д р у ш е к р у п н ы е 
рыбы. Все живое стремится 
уйти в о т к р ы ю е море. И 
дельфины т о ж е . Когда-то по 
скорости никто не мог срав-
ниться с дельфином. А теперь 
есть катера и я х т ы , делающие 
более тридцати узлов в час. 
П у с т и т ь из специального ка-
рабина г а р п у н в спнну ж и -
вотного — просто п у с т я к , 
светская забава. Д а ж е дев-
чонки это могут... 
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Гюнтер ХОФЕ: 

У Р О К И 
ВОСЬМОГО М А Я 

Среди книг советских ав-
торов, выпускаемых нашим 
издательством, немало по-
священо Великой Отечест-
венной войне. Назову для 
примера «Дни и ночи» я 
<.И.ч военных дневников 
1941 —1945 годов» Кон-
стантина Симонова. «Джа-
милю» Чингиза Айтматова, 
«Альпийскую балладу» Ва-
силя Быкова. «В окопах Ста-
линграда» Виктора Некра-
сова, «Место под солнцем» 
Веры Инбер... 

И, конечно же, хотелось 
бы сказать о книгах моего 
доброго знакомого Юрия 
Бондарева, о его «Послед-
них залпах» и о сталин-
градском романе «Горячий 
снег», который пользуется 
у читателей ГДР большим 
успехом Созданный на его 
основе фильм вскоре вый-
дет на экраны ГДР. 

В годы минувшей войны 
я был офицером вермахта, 
пережил тяжелые бои. Я 
видел героическую борьбу 
Красной Армии во имя ос-
вобождения человечества 
от фашизма и именно тогда 
пришел к твердому убежде-
нию в несокрушимости но-
вого. социалистического 
строя, государства, создан 
ного Лениным. II с тех пор 
я считаю своей главной за-
дачей отражать в своем 
творчестве события, связан-
ные с историей разгрома 
гитлеровского рейха и с ве-
ликой победой Советских 
Вооруженных Сил. 

Действие первого романа 
задуманной мною тетрало-
гии — «Красный снег» 
происходит в решающем 
для исхода войны 1943 го-
ду. Военно-стратегической 
кульминацией этого перио-
да стала, как известно, бит-
ва на Курской дуге, проде-
монстрировавшая военное. 

В такой ж * весенний май. 
сиий день, как сегодна, два-
дцать аосемь лет назад а 
Европе смолкли залпы самой 
кровопролитной войны в ис-
тории. Полным разгромом 
гитлеровской военной маши-
ны, всего нацистского рейха, 
его европейски! союзников и 
сателлитов завершились ге-
роические усилив антигитле-
ровской коалиции, и в первую 
очередь Советской страны, 
ае Вооруженны! Сил. На 
наш многострадальный кон-
тинент пришел наконец мир, 
пришла Победа. 

В канун праздника Победы 
и Дна освобождения Герма-

политическое, моральное 
превосходство Советской 
державы. 

В следующей за «Крас-
ным снегом» книге «Мерси, 
камарад!» повествуется о 
днях высадки войск запад-
ных союзников в Северной 
Франции в нюне 1944 го-
да Успех этой операции 
также в огромной степени 
определился победами Со-
ветской Армии, достигну-
тыми к тому времени на 
Восточном фронте. 

Сейчас я завершил рабо-
ту над третьим томом тет-
ралогии, основным содер-
жанием которого является 
так называемое * Арден-
ское наступление» дивизий 
фельдмаршала фон Рунд-
штедта в Бельгии. И в этом 
случае опять-таки широкое 
наступление Советской Ар-
мии в Польше, начатое 
раньше намечавшихся сро-
ков, сорвало последнюю от-
чаянную попытку гитлеров-
ского генштаба вырвать 
утерянную стратегическую 
инициативу. 

Наконец, заключитель-
ный, четвертый том моей ра-
боты будет посвящен уже 
послевоенному периоду в 
жизни двух германских го-
сударств. 

Сегодня, через двадцать 
восемь лет после войны, я 
размышляю: чем же яви-
лась победа над фашизмом 
для народов Европы? 

Восьмое мая 1945 года. 
Событие всемирно-истори-
ческого значения: капиту-
ляция гитлеровской Герма-
нии День освобождения не-
мецкого народа от фашиз-
ма — венец стоившей 
стольких жертв борьбы на-
родов против самой варвар-
ской системы, какую когда-
либо порождал империа-
лизм 

День восьмого мая стал 
двадцать восемь лет назад 
для очень многих немцев 
началом их морального, их 
политического обновления. 
Сейчас мы видим: это был 
длительный, противоречи-
вый, мучительный процесс, 

нии от фашизма корраспои-
дент «Литературной газеты» 
Д. Бенеслааский попросил 
поделиться мыслями об уро-
ках второй мировой войны 
д в у ! писателей, которые при-
нимали а ней участие, — Гюн-
тера Хофе из Германской 
Демократической Республи-
ки и Ю р и я Бондарева из Со-
ветского Союза. 

Гюнтер Хофе, ныне дирек-
тор популярного а ГДР из-
дательства «Ферлаг ' дер 
нацьон», знаком советскому 
читателю по двум опублико-
ванным в нашей стране рома-
нам — «Красный снег* и 
«Мерси, камарад!», где опи-

сываются события не совет-
ско-германском фронте м во 
Франции накануне и в пер-
вые дни высадим англо-аме-
риканских еойси • Норман-
дии. 

Интересно, что оба писате-
ля — один а рядах Советской 
Армии, другой а составе 
вермахта — е 1941 году ока-
зались иа одном участке 
фронта. Гюнтер Хофе прини-
мал участие в движении «Сво-
бодная Германия» и после 
войны сразу же аключилсв в 
строительство ноаой жизни 
на немецкой земле, был ра-
бочим, журналистом, рукоао-

ВЕСНА ПОБЕДЫ. 
в » » » ш ш л ЕЭ Б П 
ОСВОБОЖДЕНИЯ 

в ходе которого они смогли 
трезво оценить свою прош-
лую жизнь в условиях фа-
шизма и милитаризма. За 
минувшие с тех пор годы 
миллионы людей сделали 
жизненно важные для себя 
и судеб своей родины выво-
ды. Они стали последова-
тельными и убежденными 
противниками империализ-
ма. Что касается нашей рес-
публики. то подавляющее 
большинство ее граждан со-
знательно и неукоснительно 
поддерживает рабочий 
класс, понимая и призна-
вая закономерность его ве-
дущей роли в поступатель-
ном развитии первого в ис-
тории немецкого рабоче-
крестьянского государства. 

Сегодня мы можем с 
большим удовлетворением 
сказать: да. 8 мая 1945 го-
да мы получили на своей 
земле поистине историче-
ский шанс, и мы его ис-
пользовали. доказав это 
развернутым строитель-
ством социализма в ГДР. 
Никто в наши дни не мо-
жет оспорить, что власть 
народа, идущего вперед под 
водительством рабочего 
класса и его марксистско-
ленинской партии, неруши-
ма Надежная гарантия то-
му — возглавляемое Совет-
ским Союзом социалистиче-
ское содружество, неотъем-

лемой частью которого мы 
являемся. 

Дружба с Советской 
страной и ее людьми ны-
не неотделима от полити-
ческого сознания наших 
граждан. Эта дружба вы-
ражает глубокий смысл Дня 
освобождения, она непоко-
лебима, ибо зиждется на 
общности наших целей, на 
решимости бороться против 
империализма и агрессин, 
за мир и прогресс, за торже-
ство социализма и комму-
низма. 

Сегодня мы вспоминаем и 
о тех моих соотечественни-
ках, которые кровью и тру-
дом способствовали победе 
советского оружия в вели-
кой битве с фашизмом Мы 
никогда не забудем немец-
ких антифашистов-подполь-
щиков, сохранивших в те 
трудные годы верность 
идеалам пролетарского ин-
тернационализма. Для меня 
незабываемо и движение 
«Свободная Германия», за-
родившееся и оформившее-
ся в разгар войны на совет-
ской территории. В те годы 
представители партии не-
мецкого рабочего класса 
при активном содействии 
испытанных антифашистов 
из других социальных сло-
ев провели огромную ра-
боту с пленными солдатами 
и офицерами вермахта. Впо-
следствии многие из военно-
пленных стали активными 

строителями демократии и 
социализма на моей родине. 

Хочу попутно сказать, 
что наше издательство за 
последние годы выпустило 
немало работ бывших ак-
тивистов движения и на-
ционального комитета «Сво-
бодная Германия». Сре-
ди них книга Генриха Хо-
мана. нынешнего предсе-
дателя Национально-демо-
кратической партии Герма-
нии «По чести и совести». 
Бернт фон Кюгельген, так-
же бывший член националь-
ного комитета, рассказыва-
ет в книге своих воспомина-
ний «Фронт был повсюду» 
о делах немецких патрио-
тов. служивших в рядах 
Красной Армии. Издатель-
ство выпустило в свет и за-
писки бывшего адъютанта 
Паулюса полковника Адама, 
воспоминания бывшего май-
ора Бруно Вннцера и др. 
Все эти Книги повествуют о 
встречах их авторов с но-
вым общественным строем 
в ГДР и о рождении у них 
нового мировосприятия. 

День освобождения пра-
зднуют с нами наши друзья 
во всем мире, и в первую 
очередь в странах социализ-
ма. Мы — с советским на-
родом! Для всех нас день 
восьмого мая — не только 
историческое напоминание, 
но и постоянное руковод-
ство к действию. 

| Юрий БОНДАРЕВ: 

ОСМЫСЛИТЬ ПРОШЛОЕ 
Р А Д И НАСТОЯЩЕГО 

Дорогой Гюнтер Хофе! 
Многие из моего поколе-

ния начали войну на Волге, 
и после сталинградских бо-
ев мы особенно верили в 
жизнь, ее молодость и бес-
конечность и верили в бес-
смертность справедливости 
и добра — еще где-то да-
леко была враждебная 
Германия, но каждый наш 
выстрел был шагом к кон-
цу войны. 

Потом на Днепре, захва-
тывая плацдармы на право-
бережье беззвездными авгу-
стовскими ночами. мы 
представляли свой долгий и 
трудны!! путь — и при 
свете ракет, под гулкий 
стук пулеметов нам мере-
щились за багровым гори-
зонтом тысячи солдатских 
километров, пройденных 
позднее до плацдармов на 
Висле н Дунае, на Одере и 
Шпрее. 

За четыре долгих года 
мы полной мерой познали 
смысл ответственности за 
жизнь других, за судьбу 
Родины н судьбу целого 
мира, ибо нам не свойствен-
ны были нацноналистиче-I 

дил народной школой. С пер-
вых жа послевоенных лет он 
стал заниматься и литератур-
ным трудом. 

Юрий Васильевич Бондарев, 
фронтовик-артиллерист, не-
мало прошагавший по доро-
гам Великой Отечественной, 
известен многими своими 
произведениями на тему вой-
ны. Повести «Батальоны про-
сят огня», «Последнне зал-
пы», роман «Горячий снег», 
сценарий кинозпопеи «Осво-
бождение» — лишь некото-

рые из них. 
Итак, слово Понтеру Хофе 

и Юрию Бондареву. 

ские предрассудки. что 
всегда пышным цветом рас-
пускаются в войну. Мы бы-
ли интернационалистами с 
детства и знали: шла смер-
тельная борьба за Человека, 
против гибельного нашест-
вия фашизма, угрюмо рас-
простершего черные кры-
лья над нашей страной и 
Европой, уже ощутившей в 
воздухе угарный пепел пе-
чей Освенцима. Да, шла 
борьба за Человека, кото-
рого фашизм хотел поста-
вить на четвереньки. — и 
на землях России, и на раз-
валинах Варшавы, и на зо-
лотистых полях Чехослова-
кии. и в самой Германии. 

Мы все помним, как же-
лезный поезд войны, пере-
налив через высоты неви-
данно кровопролитных боев 
и истории человечества, на 
всей скорости остановился 
н мрачном и закопченном 
Берлине, среди его дымя-
щихся развалин, среди его 
уцелевших каменных улиц 
с вывешенными белыми 
флагами на балконах, и над 
миром распространилась 
тишина. 

Это был месяц май — 
месяц обновления жизни. 

Прошло 28 лет со дня 
окончания войны —• нема-
лый срок, когда, казалось 
бы. нет смысла возвращать-
ся к прошлому, ото-
шедшему в историю. Но че-
ловеческая память, потря-
сенная невосполнимыми по-
терями (вторая мировая 
война унесла 56 миллионов 
жизней), все возвращается 
и возвращается к тому вре-
мени. пытаясь осмыслить 
первопричины и следствия. 
II можно заметить одну за-
кономерность — бывшие 
солдаты, ставшие писате-
лями, не в силах забыть 
годы смертельного конф-
ликта, решившего судьбу 
мира и самой Германии. 

Я убежден, что совре-
менный писатель, знаю-
щий. что такое война, не 
имеет права быть ней-
тральным. безадресным, ли-
шенным цели и социальной 
направленности. Ведь про-

т 
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грессивное искусство обяза-
но говорить об одном: о 
борьбе человека за чело-
вечность. а значит — о 
его ответственности, объе-
диняющей людей. 

Я помню, как в Берлине 
несколько лет назад мы 
говорили с Вами о том, что 
убеждение морального по-
рядка должно стать гума-
нистической идеей, так же 
как идея должна стать 
убеждением, — только тог-
да возникает действен-
ность и только тогда ты 
особенно нужен и полезен, 
когда способствуешь взаи-
мопониманию, товарищест-
ву, объединению не только 
отдельных людей, но и 
стран. В Ваших двух кни-
гах. которые прочитал, я 
уловил эту действенность 
мысли и как бы еще ближе 
познакомился с Вами. 

Я знаю, что в нашей 
стране велик интерес к ис-
кусству и литературе Ва-
шей родины, знаю, что 
и в ГДР интерес к со-
ветской культуре весьма 
значителен. Несколько раз 
мне приходилось бывать в 
Вашей республике, н каж-
дый раз я приобретал все 
новых и новых друзей, еди-
номышленников. твердо 
убежденных в великой за-
кономерности пути социа-
лизма, прочно уверенных в 
нерушимости дружбы на-
ших народов, в том. что ни-
когда наши страны не раз-
делит поле боя. 

Как бывший солдат я не-
навижу разделяющую лю-
дей ненависть и особенно 
пеню дружеское взаимопо-
нимание, поэтому испыты-
ваю чувство глубокого удо-
влетворения от того, что 
мои книги внимательно чи-
тают в ГДР. что фильмы, 
рассказывающие о време-
ни. которое не должно по-
вториться. смотрит моло-
дежь Германской Демокра-
тической Республики. Мы 
все осмысливаем прошлое 
для того, чтобы с полной 
ясностью оценивать настоя-
щее н сложном современ-
ном мире. 

В ТЕАТРЕ Тяньцяо 
раздвигается крас-
ный занавес, н де-

вушка с нарумяненными 
щеками громко скандирует 
слова пролога: 

— Председатель Мао 
учит нас... 

Так начинается новый 
китайский балет «Гимн 
Имэну». В том же духе, 
только еще более «впечат-
ляюще». он кончается: над 
сценой поднимается боль-
шое красное солнце, кото-
рое постепенно превращает-
ся в портрет улыбающегося 
Мао Цзэ-дуна, По ходу 
действия, естественно слов 
нет, поскольку это балет, 
но все его содержание 
должно наглядно продемон-
стрировать неизмеримую 
мудрость «председателя 
Мао» и неизбежное пора-
жение его врагов. 

Таков один из трех новых 
спектаклей, которыми обо-
гатилась китайская сцена 
после «культурной револю-
ции». И если в пекинской 
прессе, рассчитанной на за-
рубежного читателя, спек-
такли характеризуются бо-
лее или менее скромно 
(«Это новое достижение 
работников искусства, кото-
рые упорно следуют духу 
трудов председателя Мао 
Цзэ-дуна»), то внутренняя 
пропаганда Китая не ску-
пится на восторженные 
оценки («Создание этих 
пьес великое достиже-
ние в истории человече-
ства»,— без теин смуще-
ния писала газета «Нэй-
мэнгу жнбао»). 

«КУЛЬТУРНОЕ 

ВОЗРОЖДЕНИЕ»; 

Появление после хаоса 
«культурной революции» 
новых спектаклей, так же 
как издание нескольких за-
прещенных до недавнего 
времени книг, дало повод 
некоторым западным жур-
налистам для разговоров о 
«культурном возрождении» 
в Китае. В 1071 -1972 го-
дах они обнаружили, буДто 
Пекин отрекся от идей 
«культурной революции», 
отказался от нетерпимого 
отношения к культурному 
наследию. В ряде газет по-
явились хвалебные отклики 
на те немногие образчики 
сценического искусства, с 
которыми довелось позна-
комиться иностранцам. 

Трезвые журналисты, 
впрочем, оговариваются, что 
применяемый ими термин 
«культурное возрождение» 
надо понимать весьма от-
носительно: как для путни-
ка, проведшего много дней 
0 ночей в пустыне, струйка 

воды и чахлые кустики 
отрадны не меньше ши-
рокой реки и густого леса, 
так и в Китае появление 
после «культурной револю-
ции» даже самых слабых 
признаков культуры пред-
ставляется праздником. 

Но возникает вопрос: 
действительно ли пробилась 
«струйка воды»? Сколько, 
а главное — какие спектак-
ли появились за последний 
год. чем они отличаются 
от примитивных поделок 
«культурной революции»? 

Как известно, под руко-
водством жены Мао Цзэ-
дуна Цзян Цнн в 1966— 
1967 годах были созданы 
семь так называемых «ре-
волюционных образцовых 
спектаклей» — эталоны мао-
истского «искусства». До 
1970 года нельзя было ста-
вить на сцене ничего, кроме 
этих «образцовых спектак-
лей». Положение, казалось, 
могло перемениться в 1971 
году. В преддверии 30 й го-
довщины выступлений Мао 
Цзэ-дуна по вопросам лите-
ратуры и искусства в Яиь-
ани пекинская пропаганда 
вдруг вспомнила о старо-
давнем указании Мао («На-
деюсь. что будет создано 
еще больше еще более хо-
роших произведений»), ста-
ла призывать деятелей теат-
ра «преодолеть яд» теории, 
бытовавшей среди творче-
ских работников «работать 
в области культуры — опас-
но», н предлагала покапы-
вать в пробном порядке 
«пусть еще недостаточно 
зрелые», но «в основе своей 
хорошие спектакли». 

И вот в прошлом году «в 
пробном порядке» были по-
казаны три новых спектак-
ля: «Гимн Лунцэяиу», 
«Война на равнине» — в 
стиле пекинской музыкаль-
ной драмы, а также упоми-
навшийся уже балет «Гимн 
Имэну». Всего в репертуар-
ной афише китайских теат-
ров сейчас значится одинна-
дцать спектаклей («Крас-
ный женский батальон» 
идет сразу в двух вариан-
тах). Из них военной те-
матике посвящены девять, 
гражданской — два. 

Много это или мало? Ко-
нечно, когда в театральном 
портфеле всего семь по-
становок, прибавление еще 
трех означает рост на со-
рок три процента. Однако 
для 750-миллионного китай-
ского народа десять-один-
надцать спектаклей — кап-
ля воды в пустыне. 

Но дело даже не в этом. 
Чем обогатили китайское 
искусство новые пьесы и 
балет? В чем здесь можно 
усмотреть если не живой 
родник, то хотя бы «струй-
ку воды»? 

БЕЗЛИКИЕ ПЬЕСЫ 

О БЕЗЛИКИХ ЛЮДЯХ 
ш—шт—штввмнмввяаамштввнМ 

Вот пьеса «Гимн Лунцзя-
ну». Речь в ней идет об ир-
ригации, о том. чтобы спа-
сти от засухи большой мас-
сив полей. Секретарь парт-
организации в деревне 
Лунцзян, женщина Цзян 
Шуй-ии (героиня спектакля) 
предлагает построить плоти-
ну и пустить воду реки на 
поля. При этом, однако, 
окажутся затопленными 
300 му пахотной земли. 
Бригадир Ли Чжи-тянь 
(колеблющийся персонаж! 
протестует: «У тебя на 
уме одно — приносить 
жертвы, жертвы, жертвы, 
тебя мало заботит то, что 
у крестьян — сплошные 

прос ответить нельзя. У 
пьес нет создателей, каж-
дая из них. как утверждает-
ся. есть «продукт коллек-
тивного творчества». Без-
ликие пьесы о безликих лю-
дях. Говорить о художе-
ственных особенностях по-
добного творчества нелепо. 
Язык бедный, убогий и уди-
вительно однообразный. 
Представляется, что все 
пьесы составлены из одних 
и тех же словесных бло-
ков и нелепых выражений. 
Впрочем, это связано с об-
щим обеднением языка в 
нынешнем Китае. 

В «новых» спектаклях 
нет слов, прежде обозна-
чавших категории созна-
ния. принципы морали, 
нормы поведения, которы-
ми так богат китайский 
язык, зато в изобилии прн-

женне мог отдать только 
классовый враг! Всему ми-
ру известно, в одни голос 
утверждают положитель-
ные персонажи пьесы, что 
только Китаю свойствен 
дух пролетарского интерна-
ционализма, что только ки-
тайская помощь Африке 
есть настоящая помощь, 
а злонамеренный диспетчер, 
ссылаясь на «экономиче-
скую целесообразность», иг-
норирует китайский рис! В 
итоге «классовый враг» ра-
зоблачен. «судно с севера» 
отодвинуто на задний план. 
Нехитрый замысел авто-
ров пьесы еще более под-
черкивается антисоветски-
ми рецензиями на этот 
спектакль, появившимися в 
пекинских газетах 

Атрофия культуры, упа-
док театрального искус-

амвание напечатано на 
страницах «Жэиьминь жн-
бао», которая без устали 
расхваливает подобные пря-
молинейные схемы, призна-
ет один лишь политический 
примитивизм в искусстве. 
Однако надо заметить, что 
в той же газете публикова-
лись и другие — пусть го-
раздо более завуалирован-
ные — сигналы о необходи-
мости перемен. Так. за под-
писью Тянь Чжи-сун появи-
лась статья «Правильно по-
нимать и разрешать вопро-
сы связи между политикой 
и искусством», где говори-
лось о необходимости уси-
ления коллективного руко-
водства литературой и ис-
кусством, о том. что «об-
манщики типа Лю Шао ци» 
пытались «огульно отбра-
сывать все, бить по всему. 

ТУПИКИ ДВУХМЕРНОГО 
ИСКУССТВА 

беды, беды, беды». Хуан 
Го-чжун (отрицательный 
персонаж, классовый враг) 
подстрекает, угрожает и 
запугивает. Толпа кресть-
ян, декламируя изречения 
Мао Цзэ-дуна, не боится 
трудностей. готовится к 
войне и стихийным бед-
ствиям. Простудившись в 
холодной воде. Цзян Шуй-ии 
с высокой температурой, в 
лихорадке разучивает с 
крестьянами статью Мао 
«Памяти Бетьюна», мимо-
ходом переносит дома, ко-
торым грозит затопление, 
на высокое место и рязоб 
лачает настоящее имя и 
темное прошлое затаивше-
гося классового врйгз. я 
такж** клеймит колебания 
Ли Чжи-тяня. 

Эта двухмерная фигура 
героя, никогда не испыты-
вающего сомнений, никогда 
не размышляющего. а лишь 
повторяющего маоистские 
лозунги, прямо перешла из 
«образцовых» спектаклей в 
новую пьесу. Да и осталь-
ные два персонажа — 
«классовый враг» и ко-
леблющийся элемент, не 
усвоивший всех идей пред-
седателя Мао, — здесь 
точь-в-точь такие же, как и 
я прежнем «образцовом» 
спектакле «Морской порт». 
Все эти вещи скомпо-
нованы по одной и той же 
схеме, и недаром их ао-
вут близнецами. Их труд-
но назвать даже иллюстра-
тивными — они бледнее 
любой иллюстрации. 

Кто авторы? На атот »о-

сутствуют бранные слова. 
• крепкие» выражения, вро-
де «выколоть им глаза», 
«содрать с них кожу». 

Маоисты придерживают-
ся мнения, что примитив-
ные, грубые схемы лег-
че будут усвоены широкими 
массами. Спектакль не 
должен давать пищу для 
размышлений, раздумий — 
это опасно. Чтобы овла-
деть «маоцмдун-идеямн». 
вовсе не нужен богатый 
или даже средний словар-
ный запас. Главное, что 
нужно вдолбить зрителю 
при помощи театрализо-
ванных схем, — убеждение 
в абсолютной правоте мао-
истов Все. кто не следует 
слепо за Мао Цзэ-дуном.— 
изменники, враги, мошен-
ники и «ревизионисты». 

ч Борьба с ревизиониз-
мом» — в адаптации для 
«рядового китайца» — по-
казана, например, в пьесе 
«Морской порт». Начи-
нается она с того, что ра-
бочие шанхайского порта 
грузят мешки с китайским 
рисом для Африки. Диспет-
чер Цянь Шоу-взй дает но-
вое распоряжение: в пер-
вую очередь отправить 
СУДНО, « п р ишедше е с севе-
ра». а потом уже погру-
зить китайский рис для 
Африки. Он ссылается на 
то, что стекловолокно, 
предназначенное для пер-
вого судна, помешает гру-
зить рис (что, кстати, и 
произошло — по явному 
недосмотру авторов пьесы). 

Конечно, такое распоря-

сгва — к такому выводу 
пришли многие зарубеж-
ные критики, ознакомив-
шиеся с «последними ве-
личайшими достижения-
ми». созданными, как 
вновь настойчиво подчерки-
вает пекинская пропаганда, 
под непосредственным ру-
ководством Цзян Цнн. 

Интересно, как оценива-
ет пьесы китайский зри-
тель'* Ответ на этот вопрос 
совершенно неожиданно да-
ла сама «Жэньминьжибао», 
которая писала в прош-
лом году: «Сюжет в таких 
произведениях прямолинеен 
и лишен напряженности. 
Читателю неинтересно вни-
кать в содержание: отсутст-
вуют описания, а вместо 
них даются одни лить поли-
тические речи. Язык беден 
и изобилует диалектизмами. 
Авторы заявляют главную 
тему, но не раскрывают ее 
должным образом, и пото 
му даже сам политический 
аряд выглядит крайне не-

убедительно». 
Разумеется, это напитано 

не о драмах Цзян Цнн (кри-
тиковать их в условиях Ки-
тая абсолютно запрещено), 
а о каких-то про:мичесних 
произведениях, но все оцен-
ки вполне можно отнести к 
новым спектаклям. 

ПЕРЕМЕНЫ 

НЕОБХОДИМЫ 

Может показаться неве-
роятным. что такое выска-

отрицать все» (это дела-
ла не кто иной, как Цзян 
Цнн). «наносили удары по 
революционному творчест-
ву в литературе и искусст-
ве профессиональных работ-
ников литературы и искус-
ства и игнорировали их». 
Что это, как не попытка 
снять с маоистского руко-
водства ответственность за 
нигилистическое отношение 
к культуре, к деятелям 
культуры и переложить ее 
на неких «обманщиков»? И 
в то же время здесь содер-
жится прямой намек на 
необходимость перемен в 
искусстве. 

Маоистская верхушка 
стала чувствовать, что уже 
нельзя больше выдавать 
аляповатый лубок за «вы-
сочайшее достижение миро-
вой культуры». «Прозре-
ние» это вызвано вполне 
реальными причинами. 
Плоские схемы, призвттые 
подменить живую жизнь, 
оказались недейственными, 
они не вызывают того эф-
фекта. на который рассчи-
тывали вдохновители и ор-
ганизаторы «культурной ре-
волюции в культуре». Сей-
час они. видимо, согласны, 
не меняя существа дела, 
применить какие-то новые, 
более убедительные формы. 

Вторая причина — ныход 
Китая на широкую между-
народную арену. 

Открыто заявив о своих 
претензиях на роль гегемо-
на всюду, где это возмож-
но, маонсты сразу же пред-
приняли попытки располо-

жить к себе общественное 
мнение за рубежом. Пекин 
в числе прочих своих шагов 
предпринял и посылку ар-
тистических трупп и сроч-
но изготовленных кино-
фильмов (все по тем же 
«образцовым спектаклям») 
в разные страны. Хотя из-
вестная категория журнали-
стов н дала блестящие 
оценки этим «образцам ис-
кусства». реакция зрителей 
и искусствоведов оказалась 
обратной тому, что ожидал 
Пекин. 

Вот, например, что пи-
сал западногерманский еже-
недельник «Цайт» в свя-
зи с демонстрацией фильма 
«Красный женский ба-
тальон»: 

«Иные кадры заставляют 
зрителя только пожать пле-
чами... Так называемые 
«революционные пекинские 
оперы», не только «Крас-
ный женский батальон», — 
это мешанина из путаных 
и раздражающих зрителя 
сцен, классического танца, 
впечатляющей пантомимы, 
наивных декораций, наивно-
го действия и политических 
цитат и высказываний. Со-
ответственно и воздействие 
их: откровенный смех и ра-
стерянное удивление пов-
сюду в Европе, где только 
были показаны экранизиро-
ванные оперы». 

«Судя по всему, вдохнуть 
жизнь в современную ки-
тайскую культуру, унич-
тоженную в ходе «культур-
ной революции», окажется 
весьма трудным делом». —-
отмечал итальянский жур-
нал «Эспрессо». 

Не удивительно, что в 
китайской печати все чаще 
раздаются призывы «писать 
больше хороших пьес». Но 
пьес нет. Нет новых произ-
ведений. под запретом на-
ходятся лучшие образцы 
классической драматургии. 
В чем же дело? 

НА МЕРТВОЙ ТОЧКЕ 

«Образцовые постанов-
ки», осуществленные Цзян 
Цнн. - «это прекрасный 
драгоценный камень проле-
тарской литературной ли-
нии председателя Мао: все 
они. несмотря на различ-
ные формы и различное 
содержание», полностью 
воплощают политическую 
«линию председателя Мао». 
— утверждает «авторская 
группа парткома» в Цнн-
хае (а вместе с ней повто-
ряет атн слова и вся про-
паганда КНР). 

Действительно, «линия» 
Мао Цзэ-дуна является 
краеугольным камнем всех 
пьес. Но отсюда следует 

вывод, перемены недопусти-
мы. ибо это означало бы по-
кушение на самые основы 
«линии председателя», на 
его и Цзян Цнн руководя-
щую роль в искусстве. Поэ-
тому и заклейменная тео-
рия «работать в области ис-
кусства опасно» так живуча: 
она подкрепляется воспо-
минаниями о плачевной уча-
сти тех, кто пытался разви-
вать искусство в Китае по 
социалистическому пути. 

Перемены недопустимы 
еще и ао другой причине. 
В наше время культура, 
искусство не могут разви-
ваться н полном отрыве от 
прогрессивной мировой куль-
туры. в первую очередь — 
социалистической. Уже в 
.образцовых спектаклях» 
критики отметили любопыт-
ную особенность, которая 
пришлась не по душе маон-
стам. Вот как пишет об 
этой особенности тот же 
еженедельник «Цайт»: «То. 
что у нас заслужило одоб-
рение (в «образцовых ба-
летах».-— Авт.), базируется 
в основном на образцах со-
ветского реалистического 
балета... Солирующая скрип-
ка поет точно так же, как 
в «Лебедином озере» Чай-
ковского. Когда отряды пре-
следуют противника, их со-
провождает аранжировка 
позднего Прокофьева, а ког-
да силы крестьянской обо-
роны идут иа врага, звучат 
резкие, отрывистые ритмы 
Хачатуряна». 

Уж если «ревизионист-
ская музыка» сумела про-
никнуть даже в стопроцент-
но маоистские спектакли, 
много раз проверенные, 
переделанные и отфильт-
рованные, чего можно ожи-
дать в случае, если тиски 
«политики председателя 
Мао в искусстве» будут 
хоть чуть-чуть ослаблены? 
Это может принести неис-
числимые беды 

Для искусства в услови-
ях сегодняшнего Китая за-
крыт путь вперед: это 
означало бы «пойтн по ре-
визионистскому пути», пре-
данному анафеме маоист-
ской верхушкой. Для не-
го закрыт путь и к револю-
ционным традициям тридца-
тых — сороковых годов, 
перечеркнутым официаль-
ной пропагандой. Маоист-
ская «культура», достиг-
шая сегодня якобы своей 
вершины, напоминает че-
ловека, находящегося иа 
Северном полюсе: куда он 
ни ступит теперь 'ногой, 
всюду будет южнее. 

Сдвинется ли с этой мерт-
вой точки искусство Китая? 

Марин* ТАРАСОВА, 
Борис КРЫМОВ 
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ПРАГА 

ЧЕ Ш С К А Я п р о г р е с с и в н а я 
л и т е р а т у р а р о с л а « м е -
сте с б о р ь б о й т р у д я -

щ е г о с я н а р о д а за н а ц и о н а л ь -

н о е и с о ц и а л ь н о е о с я о б о ж д е -
н и е . Т ю р ч е с т а о и г р а ж д а н -

с к а я ж и з н ь е е п р е д с т а в и т е л е й 
п о с л е О к т я б р ь с к о й р е в о л ю -
ц и и и в о з н и к н о в е н и я К о м м у -
н и с т и ч е с к о й партии Ч е х о с л о -
в а к и и т е с н о с в я з а н ы с р е в о -

л ю ц и о н н ы м и б о я м и р а б о ч е -
г о класса за н о в ы й , с о ц и а л и -
с т и ч е с к и й м и р . Д о с т а т о ч н о 

• с п о м н и т ь в ы д а ю щ и е с я п р о -
и з в е д е н и я И р ж и В о л ь к е р а , 

С т . К. Н е й м а н а , И в а н а О л ь б -
раита, Владислава В а м ч у р ы , 
П е т р е И л е м н и ц к о г о , Ю л и у -

са Ф у ч и к а , М а р и и М а й е -
р о я о й , М а р и и П у й м а н о а о й , 
В и т е з с л а е а Н е з в а л а , В а ц л а в а 

Р ж е з а ч а и м н о г и х д р у г и х . Д л я 

мк т в о р ч е с т в а х а р а к т е р н ы 
ж а н р о в о е б о г а т с т в о , р а з н о о б -
р а з и е стилей, я р к о е н о в а т о р -
с т в о с о ц и а л и с т и ч е с к о г о р е е -

п и з м а . Э т о т е ч е н и е н а ш е й ли-
т е р а т у р ы в с е г д а б ы л о с в я з а -
н о и с о в с е м м е ж д у н е р о д н ы м 
с о ц и а л и с т и ч е с к и м ф р о н т о м 
и с к у с с т в а , и о н о — п р е ж д е 
е с е г о с о в е т с к о е и с к у с с т в о — 
о б о г а щ а л о е г о . 

Р у с л о » т о й и д е й н о й , п а р -
т и й н о й и п о з т о м у г л у б о к о 

д е й с т в е н н о й , г у м а н и с т и ч е с к о й 
л и т е р а т у р ы п ы т а л и с ь е н е д а в -
н и е г о д ы п е р е г о р о д и т ь л ю -
д и . к о т о р ы е о к а з а л и с ь на сто-
р о н е к л а с с о в о г о врага. О н и 
с т а р а л и с ь п р е в р а т и т ь н а ш у 
л и т е р а т у р у в о р у ж и е и д е о л о -

г и ч е с к о й д и в е р с и и и р а з л о -
ж е н и я с о ц и а л и с т и ч е с к о г о о б -
щ е с т в а , а о р у ж и е п о д г о т о в к и 
к о н т р р е в о л ю ц и и . Н е и с ч и с л и -
м ы й у р о н н а н е с л и о н и н а ш е -

м у и с к у с с т в у , н о н е с м о г л и 

Ян КОЗАК, 
председатель Союза 
чешсиих писателей 

Я С Н О С Т Ь 

у н и ч т о ж и т ь е г о ч и с т ы * истоки. 
В н о в ь н а б и р а е т с и л у л и т е -

р а т у р а , к о т о р а я с т р е м и т с я к 
х у д о ж е с т в е н н о к о н к р е т н о м у , 
п о л н о к р о в н о м у и ж и в о м у 
и з о б р а ж е н и ю ч е л о в е к а в е г о 
б о р ь б е за о б щ е с т в е н н о е и 
л и ч н о е счастье. Эта б о р ь б а 
о т к р ы в а е т я с н ы е ж и з н е н н ы е 

п е р с п е к т и в ы , о б о г а щ а е т ч у в -
ства ч е л о в е к а , в о с п и т ы а а е т у 
н е г о в ы с о к и е м о о а л ь н ы е к а -
чества, ф о р м и р у е т с о ц и а л и -
с т и ч е с к о е м и р о в о з з р е н и е . 

За п о с л е д н и е д в а - т р и г о д а 
н а ш и п и с а т е л и н а п и с а л и д е -

с я т к и н о в ы х , з а с л у ж и в а ю щ и х 
внимания поэтических и п р о -
з а и ч е с к и х п р о и з в е д е н и й . С р е -
д и них т а к и е а в т о р ы , к а к на-
р о д н ы й х у д о ж н и к В и л е м За-
вада, И р ж и Т а у ф е р , И в а н 
С к а л а , Б о г у м и л Р ж и г а , М и -

л о ш К р а т о х в и л , Д о н а т 
Ш а й н е р , Р у д о л ь ф Н а л ь ч и к , 
Я р о м и р Т о м е ч е к , М и р о с л а в а 
Т о м а н о в а , З д е н е к П л у г а р ж и 
д р у г и е . П р е м и й С о ю з а ч е ш -
с к и х п и с а т е л е й за 1972 г о д 
б ы л и у д о с т о е н ы М и р о с л а в 
Флориан за к н и г у стихов 
« И н и ц и а л ы » , Вацлав П е к а р е к 

за и с с л е д о в а н и е о Б. В а ц л а в е -
ке, В л а д и м и р П а з о у р е к за р о -
м а н « Б е с п о к о й н ы е б о р о з д ы » , 

Я н К о з а к за к н и г у « О х о т н и к в 
т а й г е » , Н о р б е р т Ф р и д за р о -

м а н « И м п е р а т р и ц а » и Э д у а р д 
П е т и ш к а за к н и г у « С в а д е б н ы е 
н о ч и » . П о э т Й о з е ф Р ы б а к на-
п и с а л п р е к р а с н у ю к н и г у «Вос-
п о м и н а н и я о Ю л и у с е Ф у ч и -

к е » . П о с ц е н а р и ю М и л о с л е в а 
Ф а б е р ы снят и н т е р е с н ы й 
д в у х с е р и й н ы й ф и л ь м « Д н и 
п р е д а т е л ь с т в а » . Р а д и о и т е л е -
в и д е н и е п е р е д а л и р а д пьес и 
и н с ц е н и р о в о к п р о и з в е д е н и й , 
и з о б р а ж а ю щ и х ж и з н ь нашего 
о б щ е с т в а . В « т о м г о д у в ы й д е т 
у ж е 117 н о в ы х к н и г и п е р е -
и з д а н и й з н а ч и т е л ь н ы х п р о и з -
в е д е н и й ч л е н о в н а ш е г о с о ю -
за. Н а с т р а н и ц а х « Л и т е р а р -

ни м н е с и ч н и к а » н а р я д у с 
и м е н а м и и з в е с т н ы х а в т о р о в 
п о я в л я ю т с я и и м е н а н о в ы х та-
л а н т о в . С е г о д н я м ы у д е л я е м 
б о л ь ш о е в н и м а н и е и м е н н о 
и м , и с о в е т с к <е ч и т а т е л и на-
в е р н я к а с к о р о п о з н а к о м я т с я 

с п р о и з в е д е н и я м и н а ш и х м о -

л о д ы х писателей. 

ПРАГА 

Я П И Ш У эти с т р о к и , д у -
м а я о т о м , ч т о « Л и т е -
р а т у р н а я г а з е т а » р е -

ш и л а р а з о с л а т ь м и л л и о н а м 
с в о и х ч и т а т е л е й в и з и т н у ю 
к а р т о ч к у ч е ш с к о й и сло-
в а ц к о й л и т е р а т у р ы . С т р а -
н и ц а « Л Г » п о з н а к о м и т их с 

н а ш е й с о в р е м е н н о й л и т е р а -
т у р о й , п е р е ж и в а ю щ е й п е р и о д 
бурного р а з в и т и я . В е д ь сло-
в а ц к о - р у с с к и е о т н о ш е н и я у х о -
д я т в д а л е к о е п р о ш л о е , и 
нет з н а ч и т е л ь н о г о п р о и з в е -
д е н и я с л о в а ц к о й л и т е р а т у -
р ы , к о т о р о е не б ы л о б ы из-

в е с т н о в С С С Р . Так ж е , 
к а к нет з н а ч и т е л ь н о г о п р о и з -
в е д е н и я с о в е т с к и х и р у с -
с к и х п и с а т е л е й — н е д а в н е -
г о и д а л е к о г о п р о ш л о г о , — 
к о т о р о г о н е внал б ы с л о в а ц -

к и й ч и т а т е л ь . 

В м и н у в ш е м г о д у с л о в а ц -
к и м и п р о з а и к а м и н а п и с а н о 

53 п р о з а и ч е с к и х п р о и з в е д е -
ния. Э т о м е м у а р ы , р о м а н ы , 
н о в е л л ы , эссе, л и р и ч е с к а я 
п р о з а , и с т о р и ч е с к и е в е щ и , н о 
г л а в н ы м о б р а з о м — р о м а н ы 
о с о в р е м е н н о й ж и з н и . Т а к и е 

и з в е с т н ы е а в т о р ы , к а к Л. Н о -
в о м е с к и й , Я. С м р е к , В. М и н в ч , 
М . В а л е к , Г. З е л и н о в а , М . 
К р н о , а т а к ж е м о л о д ы е П . 

Я р о ш , Я. П а п п , Я. Л е н ч о , В. 
Ш и к у л а , — з т о ш и р о к о читае-
м ы е писатели, к о т о р ы м есть 
ч т о с к а з а т ь с в о е м у н а р о д у . 

П о с о б с т в е н н о м у о п ы т у в 
з н а ю , с к а к и м б о л ь ш и м инте-
р е с о м п р и н я л и ч и т а т е л и м о к ^ 

к н и г у « В л ю б л е н н ы й в ж и з н ь » . 
Н о я з н а ю т а к ж е , ч т о н а ш а 
м о л о д е ж ь о б р а щ а е т с я не 

т о л ь к о к м е м у а р а м , н о и к 

Андрей ПЛАВКА, 
народный художник, 
председатель Союза 
словацких писателей 

ГЛАВНОЕ-
СОВРЕМЕН-
НОСТЬ 

т в о р ч е с т в у м л а д ш и х по воз-
расту а в т о р о в , к о т о р ы е п о м о -
г а ю т ю н о ш а м и д е в у ш к а м 
найти путь к п о н и м а н и ю п р о б -

л е м с е г о д н я ш н е й ж и з н и . 

Н а ш народ л ю б и т п е с н ю , 
л ю б и т п о э з и ю . П о э т о м у не 
у д и в и т е л ь н о , ч т о т а к и м у с п е -
х о м п о л ь з у ю т с я стихи Г о р о -
ва, п о э т и ч е с к и е ж е м ч у ж и н ы 

К о с т р ы , а т а к ж е п р е к р а с н о е 
п о э т и ч е с к о е п р о с л а в л е н и е 
С о в е т с к о й с т р а н ы и ее ге-
р о и ч е с к о г о н а р о д а а н о в о м 
с б о р н и к е В. Райсела « Г л а з а 
б е р е з ы » . И н т е р е с н а к н и г а М. 
Р у ф у с в « С т о л б е д н ы х » , с о в е р -
ш е н н ы стихи В и л ь я м а Т у р -
чани, л ю б о в н а я л и р и к а П а в о -
ла Б у н ч а к а . Д о с т о и н в н и м а -

н и я п о э т и ч е с к и й д е б ю т Ф р а н -
т и ш е к а Ш в а н т н е р а , в е л и к о -
л е п н ы с т и х и Яна Ш и м о -

н о в и ч а , Й о э е ф а М и г а л к о -
в и ч а и м н о г и х д р у г и х . Н е л ь з я 
не в с п о м н и т ь п о с в я щ е н н ы й 
с л а в н ы м з н а м е н а т е л ь н ы м да-
т а м С С С Р и е г о г е р о и ч е с к и м 
г р а ж д а н а м с б о р н и к «Есть та-
к о й ч е л о в е к » П а в л а К о й ш а . 

С л о в а ц к а я д р а м а , м о ж н о 
сказать, п е р е ж и в а е т с в о й 
Ренессанс. Я о с о б о у п о м и н а ю 
о б в т о м е щ е и п о т о м у , 
ч т о в к о н ц е этого г о д а в 
С С С Р д о л ж е н п р о й т и ф е с т и -
валь ч е х о с л о в а ц к о г о д р а м а -
т и ч е с к о г о искусства. Я б ы л 
б ы счастлив, е с л и б ы как 
м о ж н о б о л ь ш е с о в е т с к и х 
з р и т е л е й у в и д е л о п ь е с ы Ива-
на Б у к о в ч а н а « П р е ж д е ч е м 
п р о п о е т п е т у х » , « П е р в ы й д е н ь 
к а р н а в а л а » , « П о ч т и б о ж е с т -
в е н н а я о ш и б к а » , к о м е д и и Яна 
С о л о в и ч а « З а г а д о ч н ы й н и щ и й » 
и « Б а ш н я н а д е ж д ы » , в т а к ж е 
« С о л о д л я ч а с о в с б о е м » м о -
л о д о г о О с в а л ь д а З а г р а д н и к а , 
п ь е с ы Ш т е ф л н а К р а л и к а , Ла-
д и с л а а а Л у к н а р а , П е т е р а 
Ш е в ч о в и ч а . Э т и п ь е с ы р е ш а -
ю т в а ж н ы е п р о б л е м ы ж и з н и 
с о в р е м е н н о г о ч е л о в е к а . 

БРАТИСЛАВА 

Мирослав 

ФЛОРИАН 

Нобоб^шмгц' 
О , с к о л ь к о с т р о ч е к 

• с л о ж и л , • м о т о р ы » 

Я с а м с в о и н е у з н а ю с л о м , 
Т а к с п и р т с г о р а е т , 

так с г о р а е т п о р о х . 
Т а к о п а д а е т о с е н ь ю л и с т ы . 

М о м с т и х и — ие с т р о й н а * 

к о г о р т а , 
Н е т , и н о г д а • п а д а л 

а п ы л ь п и ц о м . 
Н о н и к о г д а ие п а д а л 

д у х о м г о р д ы м . 

Я б ы л в с е г д а с о л д а т о м , 
б ы л б о й ц о м . 

С р е д ь п р и з в а н н ы х , 
с р е д ь ю н ы х н о в о б р а н ц а * , 

В их м о л о д о м и к р е п н у щ е м 
с т р о ю 

И к р о в ь м о к — 
к а к с в е р н у т о е з н а м я , 

И д а ж е м о л ч а 
в п о х о д н ы й м а р ш п о ю . 

Донат ШАЙНЕР 

& е ю 
За ж и з н ь ! — а г о в о р ю . — 

Всегда за ж и з н ь . 
За к а ж д у ю б ы л и н к у 

г о л о с у ю . 

За т р а в ы с в е ж и е , 

ч т о с о к о м н а п и л и с ь , 

За к р ы л ь а с л о в , 

» а песни т к а н ь ж и в у ю . 

З е р н о и к о л о с , 

в е т е р и в о л н а , 

Я — ж и з н ь , в с е б е несу 

е е н а ч а л а , — 

Б ы т ь к а п л е ю р о с ы 

д л я к о р е ш к а , 

Ч т о б к р а с о т а ц в е т к а 

не у в я д а л а . 

То, ч т о ц в е л о , не м о ж е т 

у м е р е т ь . 

Нет с м е р т и , есть л и ш ь д а р 

и с ч е з н о в е н ь я . 

Я — ж и з н ь , в с е г д а 
о н е й я б у д у петь, 

Я в е р ю в м а й , в т е б я , 
в е с н ы к и п е н ь е . 

Перепел с чешского 
Н. РАЗГОВОРОВ 

Юлиус АЕНКО 

Жлобина 
Б е т о н н ы й л о б б е л е е т 

н а д д о л и н о й , 
В н е м — с м е л о с т ь м ы с л и , 

в н е м — п о л е т т р у д а . 
Н о г р у с т н о м н е , ч т о с к о р о 

в о л н ы синие 

Л у г а и р о щ и с к р о ю т 

н а в с е г д а . 

И сад з а л ь ю т , в к о т о р о м т ы 
к о г д а - т о 

М н е п о д а р и л а р о з у — 
п о м н и ш ь ) Н е т ! — 

Н о в е р ю в, к а к р о з у , 
л у ч заката 

О к р а с и т в о л н ы 
в н е ж н о - к р а с н ы й ц в е т . 

И в с у м е р к а х на з е м л ю 
п а в ш е й н о ч и 

С в е р к н у т о г н и на 
н о в ы х б е р е г а х . 

И т о л ь к о к р а ш е станет 
к р а й н а ш о т ч и й 

В г и р л я н д е света, 
в р а д о с т и ц в е т а х . 

Перевел со словацкого 
В. СТЕПАНОВ 

Д Р У Ж Б А 

С ЧИТАТЕЛЕМ 
Директора издательства 

«Ческослоеенсии списова-
тель». известного поете Ивана 
Скалу мы застали накануне 
отъезда. Вместе с группой 
чешских писателей он соби-
рался в Пльзень, на встречу с 
читателями — рабочими заво-
да « Ш к е д а » , студентами, уча-
щимися. 

—- Писатели познакомят со 
своими новыми произведения-
ми слушателей, узнают и * 

мнения, пожелания, расска-
ж у т о своих планах. Это 
первая большая поездка писа-
телей к своим читателям, — 
рассказывает И. Скала. — Та-
кие встречи будут продолже-
ны и принесут несомненную 
пользу, особенно молодым ли-
тераторам. 

— У нас выходит много 
классики. — говорит И. Ска-
ла. — Л у ч ш и е произведения 
отечественной литературы 
пользуются постоянным спро-
сом у читателя, современные 
прозаики и поэты должны пи-
тать свое творчество из род-
ника классической литерату-
ры. писатель должен следо-
вать ее л у ч ш и м традициям. В 

понятие классики мы включа-
ем не только образцы прош-
лого, но и лучшие произведе-
ния нашей социалистической 
литературы. 

Мы стремимся привить чи-
тателю, особенно молодому, 
любовь к книге как произве-
дению искусства. Тиражи из-
даний постоянно растут. 

В атом году мы выпускаем 
б о л ь ш о й « С б О р Н И И ПОЭЗИИ 
1973 года», где будут пред-
ставлены поэты разных поко-
лений. Выходят у нас и труды 
зарубежных авторов — А. Лу-
начарского, Д. Маркова, гото-
вится к печати книга Г. Мар-
кова «Жизнь, литература, пи-
сатель». 

1 ш и ч т г л 
1 О С Ж Т О В Д 

1 1 1 4 - 1 . - 4 
Мпри.ч Пуйманова. 
*Пациентка докто-
ра Хеглаз 
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I 
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I 
I 
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I 
I 
I 
I 
I 
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Иван Скала. «Кам-
недробилка* 

I 

Э
Т О Л Е Г Е Н Д А о к у с т е с и р ени , к о т о р ы й р о с я 

ц в е л н е д а л е к о о т с т а р о г о д о м а на с к л о н е п р а ж -
с к о г о х о л м а . 

Д о м б ы л в е т х и й , а с к в е р — в е с ь з а р о с ш и й : 
л ю д я м б ы л о н е к о г д а з а б о т и т ь с я о н ем . О н и 
х о д и л и у с т а л ы е и х м у р ы е , п о т о м у ч т о ш л а вой-

на и в р е м я т я н у л о с ь б е с к о н е ч н о д о л г о , п р и н о с я п е ч а л ь , 
б о л ь и с л е з ы . К у с т с и р е н и з д е с ь р о с с н е з а п а м я т н ы х п о р . 
Он в о з в ы ш а л с я н а д у г л о м п о л у р а з р у ш е н н о й к а м е н н о й 
с т е н ы . Э т о у к р о м н о е м е с т о н и к о м у т е п е р ь не б ы л о н у ж -
но . а р а н ь ш е д е т и т у т с к р ы в а л и с ь , и г р а я в п р я т к и . Но 
в о й н а з а г л у ш и л а т о п о т их ног и з в о н к и й к р и к . 

С и р е н ь о д е в а л а с ь л и с т в о й н ц в е л а в п о л о ж е н н о е в р е -
мя ф и о л е т о в о р о з о в ы м и ц в е т а м и . С т а р ы й д в о р н и к гов а -
р и в а л , ч т о н а д о б ы п р о р е д и т ь к у с т , ч т о б ы п у с т и т ь с к в о з ь 
в е т в и с о л н ц е . Н о к т о п о з а б о т и т с я о к у с т е , п р я т а в -
ш е м с я в у г л у з а п у щ е н н о г о с к в е р а ? 

О д н а ж д ы в е с е н н е й н о ч ь ю к к у с т у п о д о ш е л м о л о д о й че-
л о в е к . У н е г о б ы л и т е м н ы е в о л о с ы , в к о т о р ы х в ы д е л я л а с ь 
б е л а я п р я д ь . Он с л о п а т о й в о з и л с я у к у с т а , а д в о р н и к на-
б л ю д а л з а ним . И н о г д а он п о д а в а л ю н о ш е к а ки е - т о з н а к и . 
Т о т п р е к р а щ а л р а б о т у , и о б а п р и с л у ш и в а л и с ь к з в у к а м 
в е с е н н е й х о л о д н о й ночи . 

— Э т о х о р о ш е е у к р ы т и е . Т у т н и к т о н и ч е г о не най-
д е т , — с к а з а л м о л о д о й ч е л о в е к , к о г д а они з а к о н ч и л и р а -
б о т у . 

— У д и в л я ю с ь т в о е й с м е л о с т и . Н е у с п е л и т е б я в ы п у -
с т и т ь , а т ы о п я т ь з а с в о е , — з а м е т и л с у п р е к о м д в о р н и к . 

— Я п р о д о л ж а ю б о р ь б у . Бой- то е щ е н е з а к о н ч е н . 

Он у л ы б н у л с я , м о л ч а п о ж а л с т а р и к у р у к у и . к а к т е « ь , 
и с ч е з в т е м н о т е . П о с л е э т о г о он с т а л п р и х о д и т ь ча -
щ е . И н о г д а один , ино г д а в д в о е м с д р у г о м и в с е г д а — с о 
с в е р т к о м . По д к у с т о м в с т а р о й с т е н е б ы л о х о р о ш е е с у х о е 
у к р ы т и е . В н ем п о м е с т и л и с ь г е к т о г р а ф и р а ц и я . А к у с т си-
р е ни с п о к ойно ш у м е л н а д г о л о в ой л ю д е й , к о т о р ы е х о д и л и 
в т е м н о т е , но но сили в с е р д ц е с и я н и е з а в т р а ш н е г о д н я . 

Как - т о в е с е н н е й н о ч ь ю ю н о ш а с п р я д ь ю с е д ы х в о л о с 
п р и ш е л о д и н . Он в ы н у л в с е с п р я т а н н о е , а у к р ы -
т и е з а с ы п а л з е м л е й . Р а с п р я м и в ш и с ь , он п о с м о т р е л в 
т е м н о т у ц в е т у щ е г о к у с т а и п р о ш е п т а л : « П р о щ а й , д р у г , 
т ы м о л ч а л и с т е р е г х о р о ш о . Но п р и ш л о в р е м я р а с -
с т а т ь с я » . Ю н о ш а п р о т я н у л р у к у , с л о м а л в е т о ч к у и м е д -
л е н н о п о ш е л . В ночи б ы л и с л ы ш н ы е г о з а т и х а ю щ и е 
ш а г и . А в е т е р ш у м е л в к у с т а х и р а з н о с и л а р о м а т с и р е н и . 

Ч е р е з н е с к о л ь к о д н е й м о л о д о г о ч е л о в е к а а р е с т о в а -
ли , но не н а ш л и у н е г о нич е г о , к р о м е в е т о ч к и с и р е н и , ко-
т о р у ю он п р и ж и м а л к г р у д и , к о г д а е г о б и ли , и на кото-
р у ю б е с с и л ь н о о п у с т и л а с ь е г о о к р о в а в л е н н а я г о л о в а . 

В ы л о п р и к а з а н о о с м о т р е т ь в с е у л и ц ы и с к в е р ы , но т а к 
н и ч е г о и не н а ш л и . Т о г д а т е , к т о у к р а ш а л с е б я эм б л е -
мой с м е р т и , р е ш и л и у н и ч т о ж и т ь в с е н у с т ы с и р е н и на 
с к л о н е х о л м а , п о т о м у ч т о они п о м о г а л и е н р ы в я т ь л ю д е й , 
в р а ж д е б н ы х р е й х у , И в о т и з д е р е в н и п р и г н а л и м у ж -
чин с т о п о р а м и и п и л а м и , к о т о р ы е н е х о т я , р у г а я с ь , с т а л и 
и с п о л н я т ь п р и к а з а н и е . Д о ш л и они и д о к у с т а 
с и р е н и , п о д к о т о р ы м б ы л п у с т о й т а й н и к . И. м о ж е т б ы т ь , 
п о т о м у , ч т о они у ж е у с т а л и , и ли п о т о м у , ч т о к у с т е щ е 
ц в е л , они е г о не с п и л и л и . О б р е з а л и т о л ь к о в е т ки , т а к ч т о 
е г о не с т а л о видно , а д в о р н и к у с к а з а л и : 

— Н е б о й с я , на б у д у щ и й г о д сно в а з а ц в е т е т . 

— М о ж е т бы т ь . . . — в з д о х н у л с т а р и к . — К т о м у в р е -
мени в о й н а к он чи т с я . . . И т о т п а р е н е к в е р н е т с я . . . 

Н о ч е р е з г о д в о йн а не з а к о н ч и л а с ь и ю н о ш а не вер-
н у л с я . И с и р е н е в ы й к у с т в у г л у с т а р о г о о к в е р а не за-
ц в е л . 

— Н е н а б р а л е щ е с и л ы , — в о р ч а л д в о р н и к . — Он . к а к 
и м ы : к р е п н е т , в о с с т а н а в л и в а е т с и л ы г д е - т о в н у т р и , а сна-
р у ж и не в и дно . Но о д н а ж д ы п р о р в е т с я з е л е н ь , и н а ч н е т с я 
ц в е т е н и е . 

К о г д а п р и ш е л п о с л е д н и й г о д с т р а д а н и й — б ы л а в е с н а 
я б л и з и л с я май , — с и р е н е в ы й к у с т в е с ь п о к р ы л с я ли с т -
вой и б у т о н а м и . Ж и л ь ц ы д о м а с м о т р е л и на не го , к а к на 
ч у д о . В е д ь э то — е д и н с т в е н н ы й к у с т , к о т о р ы й п е р е ж и л 
в о й н у и т е п е р ь г о т о в и л с я ц в е с т и . Но ч т о с а м о е у д и в и т е л ь -
н о е — ц в е т ы с т а л и с о в с е м иного ц в е т а . Р а н ь ш е , к а к з т о 
п р е к р а с н о п о м н и л д в о р н и к , они б ы л и ф и о л е т о в о - р о з о в ы е , 
а т е п е р ь п о к р а с н е л и . 

— К а к к р о в ь , — г о в о р и л и л ю д и , и ник т о и з них не 
з н а л , ч т о о д н у в е т к у с и р е н и н е с к о л ь к о л е т т о м у н а з а д 
о б а г р и л а к р о в ь м о л о д о г о ч е л о в е к а с с е д о й п р я д ь ю : он 
в ы ш е л и з т ю р ь м ы , снова р и н у л с я в бой и по гиб . 

В е с н а т о г о г о д а б ы л а б у р н о й : он а г н а л а по д е р е в ь я м 

ж и в и т е л ь н ы е соки и з а с т а в л я л а их н а л и в а т ь с я , к а к б ы не 
з а м е ч а я т о г о , ч т о в ойна н е и с т о в с т в о в а л а у в о р о т П р а г и . 
В е с н а с п е ш и л а , ей х о т е л о с ь з а в о е в а т ь в с ю з е м л ю с в о е й 
з е л е н ь ю и ц в е т а м и , он а с т р е м и л а с ь п р и к р ы т ь н е т о л ь к о 
м о г и л ы п а в ш и х , но и с т е р е т ь ч е р н ы е с л е д ы т е х , к т о 
с е я л с м е р т ь . 

И м е н н о в е сной , в м а е , на у л и ц а х П р а г и р а з д а л и с ь 
в ы с т р е л ы . Л ю д и с т р о и л и б а р р и к а д ы и з к а м н е й , а к о г д а 
и х не х в а т а л о , т о и и з ц в е т у щ и х к а ш т а н о в . 

К р а с н ы й к у с т с и р ени р а с п у с к а л с я . 

— Он п р и в е т с т в у е т с в о б о д у , — г о в о р и л и в с л у х с м е л ь -
ч а к и . 

— Он н а п о ен к р о в ь ю , — ш е п т а л и о с т о р о ж н ы е . 

М н о г о е у в и д е л ц в е т у щ и й к у с т з а н е с к о л ь к о б у р н ы х май-
с к и х д н е й . И з о д н я в д е н ь ц в е т ы е г о с т а н о в и л и с ь в с е 
к р а с н е е . Он в и д е л , к а к т а н к с ч е р н ы м к р е с т о м р а з р у ш а е т 
б а р р и к а д у . В и д е л , н а к п е р е д т а н к о м б е ж а л и ж е н щ и н ы и 
д е т и , к а к з а щ и т н и к и п о к и д а л и к р ы ш и д о м о в , а п о т ом 
с н о в а в о з в р а щ а л и с ь н а ни х . 

З а т е м в е г о т е ни б ы л о р г а н и з о в а н п е р е в я з о ч н ы й п унк т , 
и р а н е н ы е п о в е р я л и ш у м я щ е й к р о н е с в о ю б о л ь и с то-
н ы М о л о д е н ь к а я с е с т р а , в ч е р а е щ е п р о д а в щ и ц а , с к л о -
н я л а с ь н а д р а н е н ы м и , и к о г д а к т о - л и б о и з ни х у м и р а л 
у н е е на г л а з а х , с р ы в а л а в е т о ч к у н е о б ы ч н о г о ц в е т а си-
р ени и к л а л а е м у на г р у д ь . П о т о м д в о е м у ж ч и н подни-
м а л и н о с и л к и и у н о с и л и е г о ; в е т о ч к а м е д л е н н о у в я д а л а 
на с е р д ц е . 

И в о т о д н а ж д ы у т р о м , к о г д а П р а г а б ы л а п о л н а д ы м а , 
р а з в а л и н и о т ч а я н и я , н а у л и ц е р а з д а л с я р а д о с т н ы й к рик 
и к то - то б р о с и л с я к с к в е р у : 

— Р в и т е ц в е т ы ! Б ы с т р е е ! 

С е с т р а и с п у г а н н о в с т а л а : 
— Л б е р е г у и х д л я у б и т ы х , т о в а р и щ ! 
— Д л я ж и в ы х р в и их , д е в у ш к а ! С о в е т с к и е т а н к и у ж е 

в п р е д м е с т ь е ! 
Т а к с л у ч и л о с ь , ч т о п е р в ы й б у к е т , к о т о р ы й о к а з а л с я 

на с о в е т с к о м т а н к е , п о к р ы т о м п ы л ь ю д а л ь н е г о п у т и и бо-
е в . б ы л и з н е о б ы к н о в е н н о к р а с н о й м о л о д о й с и р е н и . Сол-
д а т ы з а с у н у л и е г о в д у л о о р у д и я к а к с и м в о л : х в а -

ти т с т р е л ь б ы , х в а т и т к р о в и . В м е с т о с м е р т и — ц в е т ы . 
В м е с т о к р о в и — к р а с н ы й ц в е т о к п р а ж с к о й с и р е н и , А не-
к о т о р ы е п р и к р е п и л и в е т о ч к и к ф у р а ж к а м и п и л о т к а м . 
Т а н к о в п р и ш л о мно г о , и с и р е н и в П р а г е ц в е л о в и димо -
н е в и д и м о . О н а б ы л а б е л а я , ф и о л е т о в а я , р о з о в а я . И т о л ь -
ко о дин к у с т - б ы л т е м н о - к р а с н ы й . В т о т д е н ь к а ж д ы й 
воин д е р ж а л в р у к а х с и р е н ь . 

Иржи МАРЕК 

ПРАЖСКАЯ 
СИРЕНЬ 

РАССКАЗ 

Д в о р н и к из с т а р о г о д ом а со с л е з а м и р а д о с т и л о м а л и 
с р е з а л в е т ки с и р ени . Д в о е м о л о д ы х с о л д а т о с т а н о в и л и с ь 
о к о л о не го : 

— Э х . д я д е н ь к а ! Ж а л к о к у с т ! 

— Ч т о вы . д о р о г и е мои ! В е д ь э т о т к у с т б е с с м е р т н ы й ! 
У ж е с л и е г о не з а г у б и л а п е ч а л ь , н е у ж е л и п о г у б и т ра-
д о с т ь ? Он с т а н е т е щ е к р а с и в е е . П р и е з ж а й т е ч е р е з г од , 
у в и д и т е 

С о л д а т ы с г в а р д е й с к и м и з н а ч к а м и на г р у д и у л ы б н у -
л и с ь : 

— Ч е р е з г о д п р и е з ж а й т е в ы к н ам . 

И к а ж д ы й и з них у н е с по в е т о ч к е к р а с н о й с и р ени . 
А т у т п о я в и л а с ь д е в у ш к а в ф о р м е м л а д ш е г о л е й т ен ан -

та . О н а у л ы б а л а с ь и в с ем , к т о м о г е е с л у ш а т ь , р а с с к а з ы -
в а л а о с в о ем с ч а с т ь е . П р е д с т а в ь т е с е б е , з д е с ь , в Пр а г е , 
с р е д и в с е о б щ е г о л и к о в а н и я , с у м а т о х и и р а д о с т и она 
н а ш л а с в о е г о М и т ю . П о л г о д а они ни ч е г о не з н а л и д р у г о 
д р у г е , и в о т н е д а л е к о о т с ю д а , г д е р а з м е с т и л о с ь коман-
д о в а н и е . они в с т р е т и л и с ь , 

— П о с л е с т о л ь к и х т я ж е л ы х и с п ы т а н и й с н о в а ж и з н ь ! 
— г о в о р и л а она у л ы б а я с ь , со с л е з а м и на г л а з а х . 

Ей т о ж е д а л и б у к е т , п р и ч е м с а м ы й б о л ь ш о й . « П у с т ь 
б у д е т , к а к на с в а д ь б у . — п о д у м а л с т а р ы й д в о р н и к , — П у с т ь 
в с е т е в е т о ч ки , к о т о р ы е я д а ю ж и в ы м , б у д у т в м е с т о той , 
к о т о р у ю я не с м о г п о л о ж и т ь на м о г и л у м у ж е с т в е н н о г о 
п а р е н ь к а » . 

Ч е р е з д в а д н я на в с е м к у с т е не о с т а л о с ь ни ц в е т к а 
И т ак д о л ж н о б ы т ь . П о т о м у ч т о по том с и р е н ь з а ц в е т е т 

е щ е с и л ь н е е . 
С т е х п о р л ю д и п о с а д и л и на с к л о н е п р а ж с к о г о х о л м а 

мно г о е нр гнн . Он а ц в е т е т на с к в е р а х , в у к р о м н ы х у г о л -
к а х , г д е сно в а п р я ч у т с я д е т и , ц в е т е т и р а д у е т в з о р в с е х . 
Но к у с т ы на с к л о н е т е м н о - к р а с н о г о ц в е т а . 

Э т о т ц в е т п р а ж с к о й с и р ени — в о с п о м и н а н и е и с и м в о л . 
А р а с с к а з — т о л ь к о л е г е н д а . 
Н о п р а в д а , п р е к р а с н а я п р а в д а ж и з н и , ж и в е т с р е д и нас . 

П е р . м л а е ч е ш с к о г о Т. МИРОНОВА 

ДОМ НА 

Г И Б Е Р Н С К О Й 

Маленькая к н и ж к а в ярко-
красном переплете, на нореш-
ке по-русски написано: •Ленин 
и Прага». Впрочем, есть изда-
ния с тем же заголовком, но 
на других языках — чешском, 
английском, французском, не-
мецном, испанском... Ленин и 
Прага. Эти к н и г и — на книж-
ных выставках, в магазинах, 
в Музее имени В. И. Ленина в 
Праге, что расположен в цент-
ра чехословациой столицы, на 
Гибернской улице, где в 1912 
году проходила IV (Пражсная) 
Всероссийская конференция 

:АРП. МУ -
января 19— ------

музей В. И. Ленина станет 

РСДРП. Музей был о т к р ы т 
21 января 1933 года. « П у с т ь 
музей В. И. Ленина станет 
школой коммунизма для мил 
лиоиов наших людей», — за-
пись. сделанная Клементом 
Готвальдом. 22 января 1973 го-
да е музее выла открыта но-
вая експозиция. 

ИМЯ Ленине овфужвно • 

Праге особой любовью и ува-
жением Пребывание в чехо-
словацкой столице вождя ми-
рового пролетариата навсег-
да вписано в историю горо-
да. в ж и в у ю историю рабоче-
го класса Чехословакии. В од-
ном из писем В. И. Ленин пи-
сал: «Жалею. что я не изучал 
чешский язык. Интересный 
язык...» 

Многие зкепонаты и доку-
менты. расположенные в 26 
залах музея, на чешском и 
русском языках рассказывают 
о жизни и деятельности В И. 
Ленина. Чехословацкие това-
рищи при содействии Инсти-
тута марксизма-ленинизм а 
при ЦК КПСС, Центрального 
музея В. И. Ленина в Моснвв 
много приложили усилий, тру-
да для создания атой экспо-
зиции. 

Организаторы музея стре-
мились к тому, чтобы експо-

зиция показала ж и з н ь и дея-
тельность создателя первого в 
мире государства рабочих и 
ирестьян Многочисленны 
документы о возникновении 
Коммунистичесной партии Че-
хословаиии, о борьбе наро-
дов ЧССР за свою националь-
н у ю и политичесную свободу. 
Один из залов отведен теме 
«Ленин в искусстве». Дом на 
Гнбернской дорог не только 
иаждому п р а ж а н и н у , сюда 
приходят все, иому дорого 
имя Ленина, кто строит свою 
ж и з н ь по Ильичу. «Учиться у 
Ленина — самый главный 
долг и честь для каждого из 
нас* — т а к у ю запись оста-
вил Президент ЧССР Людвии 
Свобода. 

И. Г А В Р И Л О В А , 
специальный 

корреспондент 
«Литературной газеты» 

Ш ГО ГО1, 
ШЧ.ь 

•<«»-. XV**.» 

НАД ЧЕМ 

ТАЮТ. 
I 
I 
I Мирослав ВАЛЕК: 

— В настоящее воемя я за-

I 
I 
I 
I 
I 

Иаоулывкл В л а д и м и р ! И Р А Н 1 К А О» 

— В настоящее время я за-
нимаю пост министра к у л ь т у -
ры Словацкой Социалистиче-
ской Республики. Позтому 
хотел бы сказать несколько 
слов о словацкой культуре. 
На мой взгляд, литература 
нашей республики развивает-
ся успешно. А к т и в н о вы-
ступают молодые прозаики 
и поэты. Хотелось бы на-
звать интересную к н и г у та-
лантливого ж у р н а л и с т а Я н а 
Снаша «В созвездии Девы*, 
победившую на конкурсе 
Литературного фонда Слова-
кии. 

В прошлом сезоне в театрах 
республики состоялось 16 
премьер пьес современных 
словацких авторов. Таногвз 
« у р о ж а я * я не припомню. Хо-
чу у п о м я н у т ь имя известного 
драматурга Штефана Крали-
ка. написавшего пьесу о вьет-
намской войне «Маргарета 
из замка». Эпиграфом автор 
предпослал следующие слова: 
«Мой подарок Советскому Со-
юзу. так много сделавшему 
для дела мира во Вьетнаме». 

Радуют успехами молодые 
поэты, которые равняются не 
л у ч ш и х мастеров поэтическо-
го цеха словацкой литерату-
ры. Один из них — выдающий-
ся поэт Лацо Новомеский — н а -
гражден недавно орденом «По-
бедоносного февраля». Не-
смотря на болезнь он прояв-
ляет большой интерес к во-
просам к у л ь т у р н о й ж и з н и . 
Пишет стихи. Не так давно из-
дан томик его статей по во-
просам к у л ь т у р ы и искусст-
ва. 

Моя последняя к н и ж к а вы-
шла в 1970 году. Готовлю но-
вые переводы стихов А. Воз-
несенского. Надеюсь, что буду 
писать и о р и г и н а л ь н ы е стихи. 

Вилем ЗАВАЛА: 
— В издательстве «Лидове 

накладательстви» выходит со-
брание моих сочинений • 
пяти томах. Меня всегда инте-
ресовало творчество зарубеж-
ных поэтов, и поэтому послед-
ний том составят переводы 
из болгарской, венгерской, 
румынской, югославской и 
французской поэзии. П и ш у 
стихи, которые войдут в кни-
гу «На пороге». 

Я люблю р у с с к у ю литера-
туру. «Слово о полку Игоре' 
ве*. классики и многие со-
временные советские поэты — 
мои любимые авторы. П у ш -
нин. Лермонтов, Некрасов. 
Маяковский, Есенин — это 
живой источник, из которого 
не перестанут черпать вдох-
новение поэты наших дней. 

Задачу писателя я в и ж у в 
том, чтобы выразить внутрен-
ний мир современнииа. Ведь 
глубочайший смысл ж и з н и — 
это отношение и своей роди-
не. к груду, н близким. Писа-
т е л ь дол>чен воспитывать че-
ловека. 

Я неоднократно бывал в 
в а ш е й с т р а н е . И я глубоко 
уверен, ч т о отношения межчу 
п и с а т е л я м и н а ш и х стран бу-
д у т к р е п н у т ь и расширяться 
на благо наших литератур и 
народов. 

Ян С0А0ВИЧ: 
— Недавно закончил по-

следнюю часть своего нового 
пятисерийного телевизионного 
фильма «Потери и находки». 
По моему, телевидение, обла-
дающее огромными возможно-
стями, должно формировать 
сознание нашего молодого по-
коления в духе идеалов соци-
алистического общества. В 
недавние годы наши литера-
торы нередко подчеркивали в 
своих молодых героях пре-
имущественно отрицательные 
черты. Это был весьма одно-
сторонний подход, и в своем 
фильме я с ним полемизирую. 

Кроме того, готовлю мате-
риал для драмы, к о т о р у ю хо-
чу н а п и г а т ь к приближаю-
щейся ЗО й годовщине Словац-
кого народного восстания. 
Моя мечта: написать пьесу-
сказку для детей и взрослых. 

И ржи ТАУФЕР: 
— В прошлом ГОДУ ВЫШЛИ 

мои к н и г и «Годовые к о л ь ц а » , 
« М а я к о в с к и й в Праге», «Рент-
генограммы». «Семь». Недав-
но в серии «Диалоги» издана 
книга «СССР и мы». Подготов-
лен к печати сборник «Судь-
б ы и творчество», куда вой-
дут этюды и эссе о Б. Вацла-
веке, Я. Кратохвиле, К. Вибле, 
а также Н. Асееве. В. Хлебни-
нове. В. Маяковском, М. Луко-
нине и других советских поэ-
тах. В этой работе я пытался 
рассказать о творчестве и 
судьбах этих художников, 
хотел осветить сложные проб-
лемы. касающиеся г л а в н ы х 
вопросов искусства. 

Сейчас пишу стихи. Скоро 
с ними могут познаномиться 
читатели мурнала «Пнтерарни 
мнесичник». К выходящему • 
свет полному собранию сочи-
нений К. Неймана я неписан 
две статьи о творчестве ие* 
вестного поете. 
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:лу в СТУЛЬЕВ 

НУ Е С Г Ь ЖЕ люди!.. 
З а хожу я тут как-то 
автобус... С передней. 

Как обычно. Отрываю би-
лет. Как положено. Денег, по-
нятно, в кассу не опускаю. 
10 делу еду. Народ, конечно, 

деликатный, виду не подает. 
Как водится. Одни газетками 
зашуршали, другие сразу в 
окна уставились. Как ин-
туристы. Люди как люди Си-
дят себе на здоровье. II я 
сижу. На местах, которые д\я 
детей и инвалидов. Едем. Все 
люди как люди. 11 тут этот. 

с того, ни с сего... 

— Вы, — говорит, — граж-
данин, билет оторва\и, а пять 
копеек в кассу не опустили. 

11 вроде с виду культурный 
человек. С портфелем А такое 
ляпнул. Я даже изумился. 

— Ты откуда, — говорю, — 
такой взялся? 

— С работы еду ! 

МОНОЛОГИ «КЛУБА ДС» Сергей ДИТЯТЕВ 

Е С Т Ь Ж Е Л Ю Д И 
говорю,—• 
«е отв ле-

— Ну и езжай, 
себе на здоровье 
кайся 

— Совесть, — говорит, — 
надо иметь, гражданин 

— Ну вот ешс. — говорю.— 
Т олько карманы оттягивать. 

I 1ет. это же надо! Все люди 
как люди. Ведут себя чин чн-
нарем. А этот... 

— Вы. — говорит, — на это-
го автобуса, пока проезд не 
оплатите, не выйдете. Т олько 
через мой труп. 

— Ну, что же, — говорю. — 
Это можно. 

НЕНАУЧНАЯ ФАНТАСТИКА Николай ЕЯИН , Владимир КАШАЕВ 

Встал я и положил его в 
проходнке. П портфельчик на 
голову. 

А он вскочил, портфельчи-
ком размахивает, кричит: 

— Граждане! А вы то куда 
смотрите?.. Да что же это та-
кое?.. Люди! . . 

Ну, попрыгал он так, покри-
чал... минут ПЯТЬ И охрип. 
Притомился, видать. Порт-
фельчиком последний раз 
болтнул, по сторонам оглядел-
ся. Видит — люди как люди. 
Симпатичные такие, отзывчи-
вые. Место ему уступают. 

И тут дрогнуло я нем что-то. 
Крик какой-то вырвался даже. 
И с втим криком он мне на 
грудь упал и заплакал. 

Я его по головке поглажи-
ваю. 

— Ну, ну, — говорю, — бу-
дет тебе... Чего там... С кем не 
бывает? 

Он расчувствовался. 

— Ты уж извини, — гово-
рит, — меня, братец, что так 
получилось! Это все характер 
мой дурацкий — не могу спо-
койно мимо безобразий прой-
ти. От меня через это и жена 
ушла, и на работе одни непри-
ятности... Все люди как люди, 
а я... 

И так мне его жалко стало— 
больной человек, что с него 
возьмешь... 

Лечиться, — говорю, — 
надо, папаша! 

Анатолий КОСМАТЕНИО 

Т А К О Й 
Дм. ИВАНОВ, 

Вл. ТРИФОНОВ 

ЗЕЛЕНЕНЬКИЙ... 

н ТАК что мне с 
тобой делать, Куз-
дюмов? — спро-

сил директор. — Я н по-
хорошему с тобой, и на вид 
ставил, н рублем бил. А с 
тебя все как с гуся вода. 
Я же предупреждал тебя в 
прошлый раз, что не по-
терплю больше. А ты опять 
Являешься через полчаса 
После того, как начался ра-
бочий день, 

— У меня очень уважи-
тельная причина, — отве-
т и л К \ ЗДЮМОЯ. 

— Ну, поделись. — ска-
зал директор. — Расскажи, 
а я послушаю. Бабушек ты 
уже штук тридцать за этот 
год перехоронил. Тетки 
твои всеми на свете болез-
нями переболели. В лифте 
ты застревал. В канализа-
ционный люк падал. Током 
в троллейбусе тебя ударя-
ло. Квартира горела. Даже, 
помнится, землетрясение в 
твоем микрорайоне было. 
Что теперь? 

— Ладно. — сказал Куз-
дюмов. — Куздюмов сей-
час вам такое расскажет — 
закачаетесь. 

— Не сомневаюсь, — 
сказал директор и даже 
закурил в предвкушении. 

— В общем, так. — на-
чал Куздюмов. — Встал я 
сегодня, побрился, поел и 
собираюсь на работу. Вдруг 
звонок в дверь. Открываю. 
И знаете, кто передо мной 
стоит? 

— Марина Влади! — 
сказал директор. — Здрав-
ствуй, говорит, Куздюмов, 
нельзя ли у тебя на не-
дельку остановиться'' В 
«Национале» свободных 
«люксов» нет. Так" 

— Не так, — ответил 
Куздюмов. — Марсианин 
стоит. Натуральный мар-
сианин. С Марса. 

— Так... — директор по-
перхнулся дымом. — С 
Марса' 

— Ну да. Чудной такой 
парень. Зелененький. С 
клювом. И на трех ногах. 
Так и так, говорит, только 
что прибыл к вам с целью 
установить контакт и все 
такое... Ну. я говорю — 
заходи, надо отметить г » т о 
дело. У меня как раз браж-
ка дядькина осталась Все ж 
таки событие, верно? Встре-
ча двух цивилизаций. 

— Я понимаю... — ска-
зал директор. — Только 
вот почему именно у тебя, 
Куздюмов'1 

— Случай! — объяснил 
Куздюмов. — Он и в со-
седнюю квартиру звонил. 
Только Карповы все отды-
хать уехали. 

— Это все? — спросил 
директор. 

— Про клюя я расска-
зал... — напрягся Куздю-
мов, припоминая, — про 
три ноги тоже. Вроде все. 
Да. еще что характерно, 
бумагу они очень любят — 
марсиане. Едят ее, как мы 
капусту. Я ему дал этой... 
Ну, знаете... рулонной. Так 
за уши не оттянешь'.. 

— Как же вы объясни-
лись!' — спросил директор. 
— На каком языке? 

— А телепатией! — ска-
зал Куздюмов. — В общем, 
покушал он бумаги, а 
бражку не стал. И мне на-
мекнул: потом, мол. Сна-
чала вроде надо всю пла-
нету оповестить о факте 
прилета. Все ж не из Ма-
лаховки человек перся — 
с Марса. Вот пока каляка-
ли с ним, полчаса и прош-
ло. Вот и вышло опозда-
ние. Но я все же считаю— 
причина уважительная, как 
ни крути. Все-таки встреча 
двух цивилизаций. 

— Ты что, Куздюмов, 
пьян? — помолчав, спро-
сил директор. 

Куздюмов дыхнул, не 
боясь. 

— Ну, значит, ты сов-
сем обнаглел, мой милый! 
— сказал директор. — Я 
многое могу простить. Но 
когда из меня начинают 
дурака делать, это уже вы 
ше моих сил Пойди скажи 
Людочке, чтобы она напе-
чатала приказ о твоем 
увольнении. С сего дня! . 

Куздюмов вышел от ди-
ректора ужасно огорчен-
ный. Он сказал секретарше 
про приказ и пошел домой. 

В проходной перед вах-
тером сидел марсианин. Он 
сидел на подоконнике, под-
ложив под себя третью но-
гу. Сидел и жевал рулон-
ную бумагу. 

— Вот что, зеленень-
кий! — сказал ему Куздю-
мов. — Давай-ка чеши к се-
бе домой Дуй обратно, по-
нял? На Марс. Не повери-
ли мне Может, и правиль-
но. Я бы тоже не поверил. 
Так что поворачивай оглоб-
ли. А бумагу можешь взять 
с собой Вроде детям гости 
нец или там девушке. У ме-
ня дома такой навалом!.. 

СТЕНГАЗЕТА 
КЛУБА Ц р г •ыч 

копм'л 

ф ЛИНГВИСТИКА 
Слово — не воробей, но 

•воробей» — »то слово. 

ф Л И Т Е Р А Т У Р А 
Писатель Р. Заблудов, ког-

да издательство вернуло ему 
очередную повесть, в порыве 
гнева сжег первый том «Мерт-
вых душ». 

• О Ф Т А Л Ь М О Л О Г И Я 
В гор. Уткннске живет един-

ственный в мире дальтоник, 
который различает все цвета, 
включав черный и белый. 

• О К Е А Н О Л О Г И Я 

Если все запасы спиртного 
вылить в Мировой океан, то 
его уровень поднимется на не-
сколько сантиметров. Однако 
имеем ли мы право так за-
грязнять водную среду? 

1 УМЕЛЫ И ПО АХ О А 
|

Г ~ 1 ЕРВЫМ конечно. За-
! | манский все разузнал. 

Прибегает в отдел и 
говорит: 

— Слыхали новость? Бояр-
• шиное не пенсию уходит, а 
[вместо него замом кого-то 
\ из нас назначат. 

— Ну что ж. — откликнул-
с я Белов, незаметно выки-
" нув в ф о р т о ч к у недоеденный 

б у т е р б р о д и придав лицу де-
ловое выражение. — Среди 
нас есть достойные люди, 
для которых работа — пре-
выше всего... 

— Да, некоторые работа-
| ют, не разгибая спины, — 
I п о д д е р ж а л его Сенаторов, 
I страдающий хроническим ра-
[ дикулитом. 

— Тут н у ж е н такой чело-
век, который умел б ы найти 
подход к к а ж д о м у , мог по-
говорить по душам, — задум-
чиво произнесла первая бол-
тушка отдела Колкова 

— За работу, товарищи, за 
РЩ работу! — призвал Заман-
1 2 8 с к и и — Оставим разговоры! 

О н засучил рукава и при-
зд^нялся энергично переклады-

вать с места на место б у м а ж -
I ки на своем столе. 

Три дня все трудились без 
I обеденного перерыва и раз-
|говаривали только о произ-

водственном плане. Заман-

|

ский а п о р я д к е самосовер-
шенствования иностранный 
«зык изучать начал. Сенато-
ров два раза подряд являлся 
утром на с л у ж б у раньше вах-

|

тера. Белов в самодеятель-
ность записался. Колкова ку-
пила шиньон и подписалась 
на ж у р н а л «Изобретатель и 
рационализатор». 

I
Сидим, ждем. Работаем. 
Наконец в четверг вызыва-

ет начальник к себе в каби-
нет Белова. Все дыхание за-
таили. Минут через тридцать 
Белов возвращается доволь-

1НЫИ. — Ну как, — спрашивает 
Колкова. — м о ж н о вас по-
здравить? 

— Рано, рано, — покачал 

(
головой Белов. — Н е сглазь-
те. Хотя думаю, что у меня 
есть шансы... 

— О чем вы с ним говори-
ли? 

ШШ О н мой культурный уро-
р вень проверял. Поинтересо-
^ «алея, читал ли я « А э р о п о р т » . 

— Ну, а вы что? 
ЯШ —- Конечно, читал. 

— Вот л ю д и умеют устраи-
ваться, — п р о б о р м о т а л Се-
наторов. — Наверняка он про 
этот « А э р о п о р т » сегодня • 
первый раз услышал... 

А в о з б у ж д е н н ы й Белов про-
Ц д о л ж а л : 

— Ясно, что заместитель 
% д о л ж е н быть ш и р о к о образо-
щ ванным человеком. Поэтому 

т т м ы и беседовали по большей 
масти о литературе. О н меня 
спросил, какого я мнения о 
последней повести Тендряко-

ва. «Любопытная вещь», — 
говорю. «А «Литгаэету» регу-
лярно читаете?» — «От корки 
д о корки». 

Тогда он у себя а блокно-
те написал м о ю фамилию и 
крестик возле нее поставил. 
А потом руку мне одобри-
тельно п о ж а л и пожелал 
успехов. 

— Да. — вздохнула разо-
чарованно Колкова, снимая 
шиньон. — Быть вам новым 
заместителем... 

В это время начальник За-
манского вызвал. Сначала то 
да се, а потом спрашивает: 

— Как вы к Гогену относи-
тесь? 

— Л ю б л ю , как родного дя-
дю, — заявляет Заманский. 
— Д а ж е больше. 

— Вон что. — растрогал-
ся начальник. — О нем, го-
ворят, книжка недавно вы-
шла. Не слыхали? 

— Как ж е не слыхал? Чу-
десная вещь! П р о ч е л единым 
духом. 

— Приятно поговорить с 
начитанным человеком, — 
сказал начальник и поставил 
в блокноте крестик. — А те-
перь ступайте и попросите ко 
мне зайти Сенаторова. 

Так он за день со всеми 
сотрудниками побеседовал. 
О б искусстве говорил, о 
книжных новинках расспраши-
вал. А вечером попросил 
всех после работы задер-
жаться: он, дескать, в а ж н о е 
сообщение сделает. Все вол-
нуются, конечно. Заманский 
иностранные слова повторяет, 
Колкова в зеркало смотрится, 
Белов с Сенаторовым о про-
изводительности труда раз-
говаривают. Наконец прихо-
дит начальник и заявляет: 

—• Я вот о чвм д у м а ю , то-
варищи. У всех у вас семьи, 
дети, разные нагрузки обще-
ственные. Да еще некоторые 
учатся по вечерам. Когда ж е 
вы все к н и ж н ы е новинки про-
читать ухитряетесь? Я, напри-
мер, и половины не читал из 
того, о чем вы мне говори-
ли. Физически не успеваю. И 
теперь мне стало абсолютно 
ясно, что все это вы читаете 
на работе. А кое-кто из вас 
еще и на разные выставки в 
с л у ж е б н о е время бегает. По-
этому, извините, при таком 
рвении никого из вас своим 
заместителем назначить не 
могу. Совесть не позволяет. 
Так что б у д е м на эту д о л ж -
ность брать человека со сто-
роны. 

Сказал и вышел. 
Сотрудники, понятно, рас-

строились. Колкова квитан-
цию на подписку в к л о ч к и 
разорвала. Белов из самодея-
тельности выписался. Но 
больше всех Сенаторов пере-
живал. Он-то уж пострадал 
совсем ни за что, потому что 
вообще ничего не читал. Ни 
дома, ни на работе... 

ХОЗЯЙСКИЙ 
ГЛАЗ 

«КЛУБА ДС» 
ЯЯЩ-1 
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Александр ЖИТИНСКИЙ 1 
МАШИНА 
ВЫ Ч И С Л И Т Е Л Ь Н У Ю маши-

ну привезли в институт 
по железной дороге. 

Ее везли с б о л ь ш и м и предо-
сторожностями, как слона из 
А ф р и к и . О д н а к о стоила она 
значительно больше, чем 
слон. И возможности у нее 
б ы л и богаче. 

Д и р е к ц и я выделила маши-
не помещение. Два месяца 
ее ставили какие-то люди, 
чтобы она заработала и об-
легчила коллективу творче-
ский процесс. В институт 
проникло незнакомое слово: 
« А С У » . Теперь в местах, отве-
денных для курения, только и 
б ы л о слышно: А с с у ! Асссу! 
Ассссу! Все почему-то реши-
ли, что если за их работу 
возьмется машина, то им тру-
ба. Забыли, что человек все-
таки венец природы. 

Л ю д и из бухгалтерии при-
ходили взглянуть на машину. 
О н и приоткрывали Дверь и 
печально смотрели на нее. А 
машина твердо глядела на 
них немигающими лампочка-
ми. Она еще не работала. 

— Да, это вам не счеты! — 
вздыхал главный бухгалтер. 

Д и р е к т о р т о ж е пришел по-
знакомиться с машиной. О н 
не знал, как себя вести. С од-
ной стороны, он б ы л все ж е 
д и р е к т о р о м , а значит, глав-
нее машины. Но, с другой 
стороны, — кто его знает? О н 
б ы л плохо знаком с маши-
нами. 

Д и р е к т о р погладил перфо-
ратор и сказал машине, как 
старому ф р о н т о в о м у другу: 

— Значит, теперь вместе 
б у д е м руководить? 

Машина ничего не ответи-
ла О н а еще не работала. 

Внезапно по институту про-
несся слух, что выполнен 
квартальный план. Это было 
о ш е л о м л я ю щ е е известие, по-
тому что последний раз план 
выполняли, когда «Спартак» 
стал чемпионом страны по 
футболу. Сказывалось обла-
г о р а ж и в а ю щ е е влияние ма-
шины, хотя она все еще не 
работала. 

В институтских коридорах 
стало меньше курящих. Все 
сидели на рабочих местах и 

готовили себя к предстояще-
му соревнованию с машиной 
Н е к о т о р ы е горячие головы 
утверждали, что м о ж н о бу-
дет потягаться с нею месяца 
три. пока она будет привы-
кать. В с л е д у ю щ е м квартале 
план перевыполнили на пять-
десят процентов. А машина 
по-прежнему не работала. 

К машине взяли со сторо-
ны программистов и опера-
торов. Их все боялись, 
потому что они разговарива-
ли на д р у г о м языке. Особен-
но пугало слово «алгоритм», 

непонятное и страшное, как 
«бронтозавр». Программисты 
часами играли в шахматы на 
сверкающих никелем плоско-
стях машины. 

Машина не работала со-
всем. Как позже выяснилось 
ее неправильно укомплекто-
вали. О т к р о в е н н о говоря, ее 
м о ж н о б ы л о совсем не уком-
плектовывать, а сохранить 
лишь в н е ш н ю ю оболочку. 
Эффект б ы л б ы тот же. 

Постепенно институт выбил-
ся в передовые. На совеща-
ниях его хвалили за правиль-
ное и своевременное внедре-
ние А С У . Машина окупила се-
бя за полтора года. 

Л Е Н И Н Г Р А Д 
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СПОРТИВНЫЕ СТРАСТИ 

к К Л У Б А ДС» 

НЕДАВНО В продоволь-
ственном я познако-
мился с интересным 

человеком, который рабо-
тает в театре не то ре-
жиссером. не то биле-
тером. Он мне и еще одно-
му много про театр расска-
зывал. Например, сказал, 
что у каждого спектакля 
есть задача, а есть и сверх-
задача. Задача понятна 
•сем, • сверхпадача не 
•сем, ои.1 понятна только 
тем, кто пришел в театр не 
отдыхать, а думать, что хо-
те.! сказать режиссер, по-
мимо того, что он сказал. 
То есть сверхзадача адресо-
вана мыслящему зрителю, 
и уловить ее может только 
понимающий человек, но 
стремиться должен всякий. 
Тогда я решил пойти в те-
атр н посмотреть спектакль 
по-новому. Бнлет для меня 

СВЕРХЗАДА ЧА Александр ХОРТ 

не проблема — жена рабо-
тает в театральной кассе у 
метро «Рязанский про-
спект». Я пошел на балет 
«Спартак», 

Сначала я, честно говоря, 
сверхзадачу не понял. Вы-
сокомерный Рим. полково-
дец Красс, поход, какие-то 
пленные... Но как только 
от остальных рабов отде-
лился Спартак и исполнил 
пару финтов, на меня слов-
но озарение снизошло, по-
нял я, что хотели авторы 
сказать: быть «Спартаку» 
в финале кубка. И дальше 
пошло-поехало, как по мас-
лу. 

Стали римляне разделять 
пленников и отобрали у 
Спартака его жену Фригию. 
Верно — перешел вратарь 
Макушкин в «Динамо». 
Тоскует Фригия, руки зала-

мывает. Значит, яря Ма-
кушкин перешел, жалеет 
теперь. Так я и думал. 

А как началась оргня у 
Красса, я мигом сообразил, 
с кем «Спартаку» в финале 
играть, — это торпедовцы 
спортивный режим наруша-
ют Опасный соперник.' 

В перерыве я еле нашел, 
где бы пивка выпить. По 
разговорам вокруг чувст-
вую. что не все поняли 
сверхзадачу спектакля. Ну, 
иностранцам (а их полно) 
чужды маши беды и чаяния, 
но остальные тоже говорят 
про какие-то шаги, прыжки, 
синхронность. Смех, да и 
только. 

Во втором тайме гладиа-
торы окружили легионеров. 
«Преимущество «Спарта-
ка», — радуюсь я. Но вдруг 
Эгнна, любовница Красса, 

прокралась в лагерь спар-
таковцев. Тут я прямо вско-
лыхнулся — не надо было 
принимать Альберта Редко-
кашу в защиту. Между про-
чим, л Ваське с гидролиз-
ного сразу это сказал. Вой-
ска Красса окружили отря-
ды Спартака, он сопротив-
ляется, но кольцо все уже, 
атакуют автозаводцы. А 
как в третьем действии под-
няли Спартака на копья, 
дошла до меня сверхзадача 
спектакля — выиграет 
«Торпедо» путем пенальти. 

В театре в основном тор-
педовские болельщики: во-
пят, ликуют, бросают цве-
ты. А я сижу и плачу. 
Вспомнил еще, как Марию 
Стюарт в МХАТе казнили, 
как Гамлета на Таганке за-
кололи. и понял я, что не 
видать «Спартаку» кубка, 
как своих ушей. 

СПРАШИВАЙ-
ОТВЕТЯТ! 
ЦА Р А П А Е Ш Ь ? Царапай, 

царапай, пописывай. 
Кому только это нуж-

но? Да и вообще, к о м у се-
годня нужна вся ваша литера-
тура? Наш век — век научно-
технической революции! 

И Василь выразительно под-
нял указательный палец. 

— Вот мы — физики, мате-
матики, инженеры и техники 
— вскоре сконструируем та-
к у ю машинерию, что будь 

СПОК... 

И вот вчера вбегает ко мне 
Василь — радостный, в о з б у ж -
денный, и, как всегда, прямо 
с порога: 

— Брось ты свою писани-
ну! М а р ш со мной. Ты ах-
нешь! М ы сконструировали 
т а к у ю машинку, что пальчики 
о б л и ж е ш ь . Отвечает на лю-
бые вопросы. Едем! 

Поехали. 
Приехали. 
Вошли в большой светлый 

зал, посреди которого стоя-
ла какая-то машина. Надо от-
дать ей д о л ж н о е — она про-
изводила внушительное впе-
чатление. 

— Так вот, — Василь весь 
сиял, —- спрашивай, что хо-
чешь, что в голову тебе, до-
рогой, взбредет. Ответ — 
моментально. 

Озадаченный, я задумался. 
Думал, думал и наконец — 
уж и не знаю, почему имен-
но это взбрело мне в голову, 
— выпалил: 

— Где м о ж н о приобрести 
мясорубку? 

Минута, другая, третья... 
Машина молчала. 

Василь немного встрево-
жился. 

А меня у ж е понесло. Задаю 
второй вопрос: 

— Где м о ж н о купить рас-
творимый кофе? 

Машина — ни гу-гу... Ва-
силь, смотрю, начинает у ж е 
нервничать. 

— Так вот, — говорю, — 
д р у г Василь, все ясно. Идем 
теперь со мной, я тебе по-
к а ж у настоящую кибернети-
ку. 

Я привел его к своему до-
му. Поднялись на третий 
этаж, и я постучал в одну 
дверь. Через пару минут она 
приоткрылась, придерживае-
мая цепочкой. Соседка Л ю с я 
Гавриловна, увидв меня, сня-
ла ц е п о ч к у : 

— П р о ш у ! Входите, пожа-
луйста! 

М ы прошли в комнату, и 
Василь увидел перед собой 
женщину лет сорока. Не-
б о л ь ш у ю , с у х о щ а в е н ь к у ю (во 
дворе ее прозвали «Горчин-
кой»). 

— П р о ш у дорогих гостей 
садиться, — пригласила хо-
зяйка. 

Василь оторопело взгля-
нул на меня, потом на сосед-
ку... 

— Спрашивай, —- г о в о р ю 
ему сурово, — что хочешь. 

Д р у г мой еще раз посмот-

р е л на меня, покрутил паль-
цем у виска, зло усмехнулся 
и выпалил: 

— Где м о ж н о найти мясо-
рубку? — и бросил в м о ю 
сторону насмешливый взгляд. 

— Вам одну, две или боль-
ше? — послышалось в ответ. 

— Одну... 
— Улица Набережная, д о м 

семь, квартира восемнадцать. 
Обратиться к Н и к о л а ю А ф -
рикановичу Перепеде. А 
впрочем, я сейчас черкну 
ему записку, чтоб вы могли 
взять мясорубку без лишних 
проволочек. В р у ч к у А ф р и -
кановичу, разумеется, что-то 
надо положить... 

Василь, молча взяв запис-
ку, вопросительным взгля-
д о м уставился на меня. 

— Спрашивай, спрашивай, 
— еще суровее б р о с а ю ему. 

— Где м о ж н о купить рас-
т в о р и м ы й кофе? 

— Вам много? — приглу-
шенно спросила соседка. 

— Килограмм... 
— Один момент! — И Л ю -

ся Гавриловна метнулась в 
с о с е д н ю ю комнату. 

Я, делая вид, что ничего не 
случилось, п о д о ш е л к окну. 
Вскоре хозяйка вернулась с 
пакетом в руках: 

— М о ж е т е не проверять. 
Десять баночек. Деньги на-
личными. С комиссионными..* 

Василь потянулся за ко-
ш е л ь к о м . В м о ю сторону и 
не посмотрел. Вынув очки, он 
долго смотрел на Л ю с ю Гав-
риловну. А та лишь кокетли-
во опустила ресницы. Нако-
нец он постиг смысл проис-
х о д я щ е г о . 

— Еще один вопрос: кто 
живет на соседней улице в 
д о м е под н о м е р о м десять, в 
пятой квартире? 

Разумеется, мой друг на-
звал адрес, как говорят, «на-
о б у м Лазаря», но ответ не 
заставил себя ждать: 

— Николай Братко. Токарь. 
За ним бегает одна фифочка, 
да он ее не любит. Дело у 
нее не выгорит. 

— А сколько будет, если 
п о м н о ж и т ь двести пвтьдесят 
на двести пятьдесят? 

— Я не л ю б л ю голые циф-
р ы перемножать, — спокой-
но-певуче ответила соседка. 
— Скажем... ну хоть бы так: 
с к о л ь к о будет, если помно-
жить двести пятьдесят пар 
импортных бюстгальтеров 
на двести пятьдесят, скажем, 
гривенников. 

— А сколько будет... — 
о ч к и шлепнулись на пол, — 
а сколько будет, если по-
множить девяносто минут иг-
ры на двадцать два футбо-
листа? 

— Н о л ь ! — ответила Люсв 
Гавриловна и посмотрела на 
Василя с материнской неж-
ностью, как на расшаливше-
гося дитятю... 
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